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Patentes Obedientiales Reperendis.. 
Sim Patris Commiffarij Generalis, 
Fr; CaROLus Franciscus de Varefio 
Ord: Minor; Srrictioris Obfer: Le- 
emeritus, Predicator Generalis, S. In- 1 
quifitionis Qualificator, & Cifmon- | 
tang Familiz fuper. Obferyantes, & 
Reformatos Commiflarius Generalis. 
Cc; iuxta Apoftolicas noffriá. Or- 

dinis Confitutiones revifum dj ape 
probatum fuerit per Theologos de man- 


| dato noftre deputatos quoddam Opus, 4 


Patre, Fratre DANIELE BRYKNER 
Strictioris Obfervantie Minoris Polonia 
Bacerdote nuper editum, cuius Titulus efft 
: Theologia Afcetica Relgios bominem 
infiruens ©" tenore prefentium ad Jalu 
taris obedientie meritum, facultatć'eidem 
| #npertimur, quatenus /eruatis fęrmandis 
ud typis mandare posit, © valeat, 
Datuns Rom? 30. lan: 1658 
as Fr; Gákozús Franciscus de Varefig 
E. ; |, Commis Generalis. 
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M ańdatum A, R. Patris Mioiftri | 

Provincialis, | 
Pr IOÁACHIMPFPS STANZEL ) 
Ordinis Minorum S, FRAN Reforma. 
tora Provincia Mainoris Polonia 3. MA- | 
RIE Angelorum Miniff: Provincialis 
ty, Jervus. 


Multum venerando Patri DANIELI DRY ANER 
Convent: noflri Cracov; Guardiano Salutem A 
Domino. ~ , 
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Heologiam; Myfticam, five pra- 
A xim meditandi, fimul & quedam | 
E xerčitia Spiťitualia quotidiano ufu, 
8z. communi Fratrum noflrorüm- in 
hac noftra- Provincia, .penfitatione 
practicata, jam dudum à Paternitate 
veftra. multum. veneranda fammarić | 
concinnata & conícripta, cura.non €- | 
xiguo legentium & vtentium frustu | 
Spiritualium, hucusq; in privato, quar 
fi in tenebris -habitay nunc-quia fpe- 
ratur inde major plurium profectus, | 
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vt luci publice ` dentur. Weflre På- 
ternitati multum veneranday in me- 
rità falutaris obedientie iniungimus, 
vt ca typis commendare velit, & vá- 
leat ; fi „i5, ad quos de jure {pectat, 
bené vifum & probatum fuerit. Da- 
tum Crac: in Conventu noflro. die 29. 
Septembris. — 1688. 


Fr: IOACHIMPS STANZ EL. 
Minifler Provincialis: mppt 
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APPROBATIO Theologo- 
rum Provincix. - 

N ge infraferipts de mandato Reve- 
rendum © Paris CAROL? 
FRANCISCI de Varefia (ommysartj Ge 
neralis Ordinis nofiri; legamus accurate 
Libellum, gu: inferibitur “damare Polos 
nico LHEOLOGIA ZAKONNA, g 
A Pate DANIELE BRYKNER,, pa. 
tus (racovienfis Guardiano conferaptum, 
im quo nibil. contra fidem, ©. mo- 
ves bonos deprehendimus z imo Per/fonis 

)3 C Keli» 


Religiofis maxime fimplicioribus ad pros 
feiendum in vita Spirituali perutilem 


fore fferamus; proinde dignum prelo iu- 


dicamus. ‘Datum in (znventu (raco- | 


wienfi ad S. (ASIMIRUM die 28. De- 


cembris Anno Domin 1688. 
Fr: Franciscus Domzał S, Th: Lector 
actualis mpp: 
Fr: SiersmuNDus BaBscius $. Th: :Le- 
étor actualis mpp: 
Fr: CLEMENS Rakovius Diffinitor act: & 
S. Th: Lećtor mpp. 
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APPROBATIO (enforss 
Ordinarij. | 
Go M. FRANČISCUS PRZE- 
WOSKI, S. Th: Dočtor & Pro- 


feffor, Ecclefiarum Collegiatart ŚŚ: | 
Omnium Przpofituś, Scholafticus | 


Curelovienfis, S. FLORIANI Cle- 


pardia Canonicus, per Dicecefim Cra- | 


covienfem Librorü Cenfor Ordina: 
rius, fidem facio, quod Opufculum; 
cujus titulus eft: TREOLOGÍA ZAKON- 


wA Czlowická Zakonnego Sc: ab: | + 
d A 


dmo- 


Admodüm Reverendo. Patre Fratre 
DawrEkE:-BnykNER Conventús Cra- 
covienfis Fratrum Reformatorum 
Gvardiano editum + attentis luftravi 
& vidi oculis, nihilq; in co, ab Ec- 
clefie Catholice, & fidei humane 


doctrina alienum, ac bonis moribus 


diflonum reperi; ac proinde illud vti 
non foliim Religiofis Perfonis, fed o- 
mnibusChriftiFidelibus fummé necef- 
farium, & vtile, typo im primendum, 
& in lucem publicam edendfi cenfui 
8z. facultatem dedi. Datum Craco- 
vie in Collegid Majori 8. Januarij. 
Anno Domini 1689. 
idem qui füpra — mpp. 
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Człowiekowi ozbámienie fie flárálacemu Au. 
thor zdrowia wiecznego życzy. 
NI. bogomyślny Czytelniku, iż jedynie Bo- 

ga otrzymać prágnieíz. Będąc bowiem od 
Boga, dla Bogá, do Bogá, tworzony; tę wrodzo= 
na maíz chęći inklinácia, Boga poymowóć, pôv» 
muigc miłować, miłuigc nábywáé, nabywaigc ie- 
dynych z nim zażywać rofkofzy: y fłufznie, Abo» 
wiem Bog dufzy twey ieft nicofzácowanym Jar 
bem; 0 ktorego nábyčie iedynie fig fłarać; ieft wie- 
czney fzczęśliwośći celem, do niego wizylikiemi 
dufzy twey Śiłami zmierzać; ieft wfzelkiego u- 
kontentowánia centrum, wnim .Afektami (woiemi 
mile fpoczywáé malz. Więc abyś rak kofztowne- 
go fkárbu nabyć, do tak fzczęśliwego celu tr4fić, 
w tak miłym pokoiu odpoczywać mogł, podaicé 
Mácny Zakonna Tbeolugia (pofob ktorać w Per- 
wfym Traktacie pewną, przez nabožne zbawien- 
nych máteryi Vwagi, v Boga wyiedna audyencyg, 
miłą przez anagogiczng bogomyślność, z Bogiem 
fprawi konwerlacyg. m Drugim przez pilne w cno- 
tach fig ćwiczenie, do pożądaney żywota zbá- 
wiennego, doprowádži doskonałośći, m Trzecim 
przez ognifte miłość: bofkiey Paktá, nierozdžiel- 
nym dufzę twoię z Bogiem ziednoczy zwiafkicm, 
y drogiemi łafk Bofkich vbogáči kleynotámi, z 
ktorych. śbyś przez rożne tentácye, od piekiel- 
nych doíze twey nie był złupiony zboycow, do- 
świadczoney w Czwartym Trakiacie podkięć ON 

Y: 


fy ::temi opátrzony, iáko do Wiecznośći doyść 
możelz, rrorńkąć drogę ná Ofmániomwey Rekollekcyey « 
w tiatym pokazvie Trakiačie, Żebyś tedy tym. 
zbawiennym kurfem beśpiecznie od. wieczney 
mogł doyść fzczęśliwośći, Szofły poprówádzi čie 
Traktat Aphkuyze fig pilno, nie tylko Rozamem, 
vwaźnie poymuiąc : śle też ugilaym Woli Afektem, 
y fkotkiem, poięte praktykuiąc materyie. Więc 
iako fig wtey Theologiczncy fzkole {prawowaé 
maíz ? áby$ tym {pofobnicy tey na był Tbeologiey, 
wyltawuigé Weer żywota Zakomiego , do ktorego 
gdy fwe żyćia śkomódówać bedžieíz {praw y 3 
dofkonałym wtey fzkołe ftawfzy fig Thee. 
lugiem, tu przez defke, tam przez chwal. 
z Bogiem nierozdźielnie zoftawáć, 
y Čiefaýč fig bedZietz, czegoć 1e- 
dynie iako fobie od 
Bogś życzę,. 


A . 
Wzor Zywora Zakonnego 

Pocos przyfedi do zakonu ? 

BE fig zguby uwárowal, 
Za grzechy fwe pokutowal. 

Zbáwienia fwego: pilnował. 
W Cnorach pilnie poftępował, 
A Chryftuíá naśladował. 

Kožcá twego tik dofiapif t 
© nim częiło rozmyślaizc, 
Do niego iprawy zmicrzáiac: 


Slubý 


Sluby Zakosne chowáiac. 
Reguły {wey przeltrzepaigcs 

Wa śmierć pewng pamięrśige. 
Jóło fme záchomáčilubyť 

Ciało fzczerze vmartwiái46, 
Zmyflom wodzy. ukracaiąc 

Serce w Czyftośći chowá3c, 
Nałogow fig wyftrzegáiac. 

Stanu fwego przeftrzegaiąc. 

Czym fic narufa Pbofiwo£ 
Brániem, daniem, fzáfowániem, 
Frymárczániem, poZyczániem, 
Poráiemnym przekrywánicm, 
Starfzego nie doktadaniem + 
Rzeczy iak {wey zazywanicm. 
Czym. fig pect Czyfłaść £ 

Byftrych oczu nie wśćigganiem; 
Nieuczéiwych flow fluchaniem, 
Szpetnych myśli przypufzczaniem, 
Nieprzyltoynym w nich kochániem. 
Nieporządnym doty kasiem_. 


Czym (ie gates Pofłafeńlimo tę 


wWzgśrdą fiárfzych (przečiwiániem. 


Szemrániem, niewykonśniem, 
NV ymawiániem, odkładźśniem;- 
“Wéigzaniem, vitawaniema, 
Woli włafney: pokazániem, 
Coś winien. przełożonema £ 


Wnetrznie,zwierzchnie go fzanowźć: 


(etch iak Oyea milowáé, 
Modlitwami go: rótowść. 
Ná mieyfcu Bogá traktowść. 


Skry“ 


I er ae een aj 


Skrytośći fwych konkredowść. 
Coś winien fobie famemu? 

Siebie nád wlzytko piinowść. 

Z wyftępkow wych fig ftrofowść. 

Podłym zewfzech fig fzácowá£, 

W pobożnpśći pofłępować. 

Do Boga fprawy kierowść. 

Coś winien Bráci? 
lednoftayno wfzech milowáé, 
leden drugicgo fzánowáé, 
Dogadźść, y vfługowść, 
Przeltrzec, vpomnicé, z folgovac 
Dobrym przykładem budować 

Co minen fiźrf innym ? 

láko d£iatki milowánie, 
Pilne uftaw záchowánie 
Kśrnośći nieopufzczánie, 
W potrzcbách porátowánie; 
Pofiępkśmi budowánie, 

IP flanjfy ze [nu co czynić? 
Scręe ku Bogu kierowść, 
Zá noc przeżyrą dźiękowóźć, 
Przyfzłe fprawy dylponowóć, 
Grzechow fig pilno warowść 
Pátronom fie ofiśrowźć. 

Gdy fig modliff. 

Od fkruchy modły záczynay, 
Grzefznikiem fig wielkim wyznay 
Miłość Bofką w fercu wfzczynay 
Niegodność {wa przypominay. 
Nad (we, sity fig nie wipinayę 
Gay MIG fłuchafę 
Inten- 


Intencyg wprzod proftowáč. 
Co czyni Kapłan pilnowáé.! 
Meke Pańfką. ruminowaé 
Ciało y krew ofiarować 
Duchownie kommunikowóć. 
Księgi czytdiac. 
Lepfzym bądź nih vezeň(zym. 
Panu Bogu przyiemniey(zym. 
Czytay Kšiepi zuwažániem. 
Gzytňy Siebie z ftrofowániem. 
Aczytania wykonániere.: 
Pizy zabówóch: 
Bł kogo czynifz: uważay. 
NE czudze fię:fprawy: nie wrazay. 
NAzbyt: fobie nie poblažay: 
Trudnośćią. fie: nieodrażay: 
A. itan fwoy wielce poważay: 
Gdy: v Stofa--Siedaff 
Nieprzepominay wdźięcznośći. 
Ani włafney niegodnośći 
Pilnuy we wfzyrkim fkromnośći. 
Nie tucz brzucha do fytośći 
Bárzo fie. chroń .wydwornośći, 
m Momienty. 


Mow z rozmyftém, trze: płochośći. 


Pilnuy czafu, roftropnośći. 

Nieodftępuy przykładnośći. 

Chcefzli zoftać w fpokoyncśći. 

Trzymay (woj ięzyk w karności. 
Między: Ludźmi 

Zómyłłow ćiekawość vkracay, 

- Czalu ná gadkách nie ftracay 


Mowá 
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Mową do Bog’ nawracay 
Spraw. 60 trzeba, wczás fig wracay 
Nowin Swieckich nieprzytaczay» 
Gdy fig [bác kľádzieff 
Sumnienie {we porachować, 
Coś opuśćił powetować, 
Zmyfły pilnie obwarowóć 
Dufzncy fkazy fie wirowad, 
© dobra śmierć fupzukowść, 
Sumnienta-róchunek 
Niech uprzedži d£ickowánie. 
Wnet ofwiecenia żądanie. 
Zátym fpraw twych rozbieraniej 
Obrzydzenie przeprafzanie, 
Poprawa pokutowanie, 
NA toftko fie kdadac 
Ná bok (ie prawy polozyíz. 
Ręce na piersiach ułożyfz. 
Krzyż Swięty ná czoło wtožyfz. 
Czym nabozaym- myśl nałożyfz, 
Świętym myślom fen założyfz, 
Pokoi nábyčie >+ 
Infzym (ie nie przypátrüiac; 
Swey powinnošéi: pilauigc, 
Obmowy mile przyimuiagy 
Gorliwemu uftępuiąc. 
W ćichośći fie. zachowuiąc. 
w Pokufach tak fre. prámuy, 
)kázycy im, nie daway. : 
W gadki fie z Swietckim nie wdaway« 
Do modlitwy fig udaway i 
Viomność iwoię zeznaway 


Zwyćięs 


Zwyćięftwo Bogu przyznaway- 
Jiko cnot nábymáť, 
Przez gorące ich żądanie. 
Af:ktow do nich wzniecánie, 
Aktów częftych wyprawianie 
Złych fktoonosé: wyrywanie 
Przefzłych grzechow wárowánie, 
Spowiedź tak odpramuy. 
Z Przyftoynym przygotowaniem 
Z pilnym twych (praw rozbicrániem, 
Z witydem, żalem obć:gżaniem. 
Poprawy przycbiecaniem. 
„Dofvé czynienia ftárániem... 
Przed Kommunia mieć maf. 
Czyite ferce, powściągliwość, - 
Rozmyfł, braterfka zgodliwość 
Pokorę, modły uczéiwose 
Do Sákramentu żarliwość. 
Odrzucony precz wątpliwość. 
Po Kommmniey 
Vezčiey naprzod Bog’ {wego. 
Zdźiw fig wielkiey lalce lego, 
Ktory złoná Oycá fwego. 
Zfłąpił do ferca twoiego. 
Ná vwelelenie jego, © 
Wáruy (ie napilniey. 
Proznowania, nadętośći 
Pofgdz4nia, upornc$ói 
Ofobkow , zbytniey chéiwosei 
Niezgody niećierpliwośći. 
Pychy, y włafacy miłośći. 
. Cagle rozmważay, 


Twych 


i 
s 


i 
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Twych grzechow wielkie čiežkošči. 
Rzeczy -oftatnich pewnośći. 
Zywota niefłatecznośći. 
Onabyćiu fzczęśliwośći. 
© Bofkiey dobroczynnośći, 
A tak doydźiefz twey wieczności. 
Lekórfiwo ná wfelkie duch: choroby, 
po tek ieden, idąc przez pultynia Scetis Gazwana 
znalażł ná iednym mieyfcu wiele chorych ná re. 
Zmáite choroby leczacych fic, á przyfapiwfzy do 
Lekarza pyta ieftli tu Lekarz keoryby grz-ch łeczyć 
yniiał? Rzekł Lekarz przyftap, á obącz ; Wezini ko. 
rzeń posłufzeńftwa$ liśćia ćierpliwośći,. kwiatu czy 
ftośći, owocow dobrych vezynkow, à ffucz w ma. 
zdzerżu niewinnošči, przecedz przez rzefzoto dyfkre- 
£ycy, włoż w garnek pokory, weź wody jez, pod.. 
loz ogniá miłosć! Božey, à gdy (ie to vwárzy ochtodz 
miłościa bližniego,iedá tyzíka pokuty: á záwíze zdrow 
bedžie(z 
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SZCZESLI W OSC ZAKONNIKA; 
B. Thomas á Kempis Serm: 13, ad. 

Novitios. 

Błogosławiony Zakonnik opufzczony, vktorego świżt 
ten wygnániem, Niebo Oyczyzna ; Cela Ráiem ieft, 
Błogosławiony Zakonnik, Bogu nábozny, Swiátu 
nieználomy, v ktorego Miáfteczko, wigzientem, Kiz- 
fztor, ochłoda. Praca odpoczynkiem, Ofobüosé pad 
ćiechą, Płacz, wsíclem, Razmy‘lanie, Chryftus. Box 


| gomyślność Boge 


Błogosławiony Zakonnik, ktory wizytkie (právy. 
y ćwiczenia (woie, do cnoty, y vpodobánia Boilkie< 
go obraca ; y niedo prożney chwały, słowem, vczynta 
kiem, nie czyni; &rzegac lie záwfze, aby "Bogál, y. 
bliźniego nie jobrazał, Blogostáwiony Zakoumk, 
ktory w dobre obracza wizęlkie (trefowania y ná. 
Pomindnia brackie, | dco 

: Blogo- 


Błogosźłwiony Zakonnik, ktory iezyká (wego firze |“ 
Ze, aby proza:go, y (zkodłiwcgo fobie, v bližniemu, | 
flowa niewymowil. 'TÁ&* wielki pokoy mieć będzie | 
dobre fumatenie, dobra ffawes madco nabożca- | 
ftwá ofobliwy dar otrzyma. 

S. Ephrem Błogosławiony ten, ktory porzući- s 
wizy żywot świecki, w zgromadzeniu mężów | fie, 
Świętych zoltáie. y pod poftu(zeňitwsm Ovcow, |. mi, 


Żywot {woy wczyltośći fumnienia przepędza, x 
abowiem. nie będźie obelžony przy, zmartwych- gm 
wftaniu (práwiedliwych. | gdy 


S. Bernard, Dobrze nam tu zolławać; Albos | mc 
wiem w Zakonie człowiek żyje czyśćiey upada | fig i 
rzadzcy, powftáie prędzey, chodź: oftroZnicy >v- | 
fpokaia fię wdźięcznicy, pośila fig częśćiey, ve | pa, 
{prawiedliwia fig łacnicy, vmiera beśpiccznicy, | prz 
nagrodę odbiera choynicy. dy 
B. Thom: A Kemp: Libri de Imitatione C. ro. B 

O wdźięczna fluzbo Bofka! o Swięty ftanie | ná, 
Zakonney fłużby! ktory człowiek Aniolom czy»: flap 
nifz rownego, Bogu przyiemnego, czártom 0+ | gz», 


gromnego , wfzyckim wybranym záleconego. aks 
SZOZEROS Cs śbyś 
S. Grzegorz. Zakonnik powagi hábito fwegos | nie 
w (prawach, w mowie, w myślach, niech zawize | r 
przeftrzega s aro co świńrowego niech odrżućl s | czer 
y.co oczom ludžkim zakonng fkromnośćią po: | dźm 
kázuie, to przed obliczem Bofkim rzeczą niech | CE 
wySwiádcza. | czac 
^ PRZYKEADNOS GC, ! 
Toan: Bona: in Princip, uit: Chrift: P. Y. $. 40. 
Zakonnicy ták fig z $wieckiemi ludźmi fprá: O 
BO n 


wowáé máig, aby od ich rozmowy, y towarzyitwa 


LA 
u, | odchodzący, biigc fię w pierśi mowili. Zápra- 
| wdę Synami Božemi 13 ét. 
S, Bernard Lib: de Prac: e Difpen: 
Zakonnicy powinni bydź Aniołom podobni, 
ći- | ro£ar od ludźiz y owfzem mài3 Zakonnemi po- 
ftępkami, Bofk: na fobie wyrażać obraz; y prze: 


DM 
0 


mięnić fie w Chryftufa. 
za, 8. Anton: Abbas Zakonnik bez Celi ábo ofobno- 
he | séi, ieff iáko rybá bez wody, láko bowiem ryby, 
| gdy do wody opožniz ná (uchu (ng. Ták Zakon- 
106 


da | "cy opozniáiacy do Celi y z świeckiemi bawigcy 
da 


fig ná dufzy zalypiśją, 
AE S. Hieronim ad paulam, z Swieckiemi, ofobliwie 
v“ | Pánámi towarzyftwa fie chroń, NA coz fig co 
c» | przyda, ce rzeczy traktowść; dla ktorych pogar. 
| dy Zakonnikiem (tates fig. 
Fo. B Thom: de Kemp: ad.Novit, leželi niecheefz 
nie | ná drodze Páffkiey zblad4ié, ieželi prápnicíz po- 
^Y ^ 1 fłąpić y w dobrym dotrwáé, záchoway te trzy rze- 
9* | czy. Chroń fig towárzyltwá z świeckiemi, vchodź 
| Okazyi, nie pátrz, nie fluchay co $wiátowego ief, 
byś zmyflámi złączony, na umyśle zmicízánia 
205 | nie <ierpiał. 
120 Tenże: cokolwiek Zakonny człowiek w mil- 


ĉis | czeniu zgromádži, y zbierze; to wfzytko z lu- 


po: | dźmi rozmawifige urráći. Wielki fkarb w ue 
ec | śćiech mądrego, śle niemnieyfzy w uśćiech mile 
| czącego. 

VBOSTY O. 
4043 S, Lawrensius luf: 
rá | O Zakonniku, ftáray fic nic nie mieé wlafne. 
twa | go ná świećic, abyś dźiedźictwo etrzymać mogi 
9. | w: Niebie, A So Ang: 


S. Aug: Lge, bom: 14. Kto iśłmużnę przyi- 
mowáé ma, niech pilnie uważa ieżeli potrzebux 
ie, ináczey niech nicbierze žeby kradZiecztwa nie 
popełnił. 

S. Hieron: Zakonniku ieželi potrzebuiąc przyi: 
muiefz, daiefz, raczcy Amżeli bierzefz, icżeli nie 
potrzebuiefz á bierzefz, porywafz. 

POSŁVSZENST WO. 

S. Anfeln Bráčia niepowianiśćie uważść že 
mála rzecz ieft; ktorą przećiw zákazániu czyni- 
čie: ale uważayćie iák wielki grzech ieft nie: 
pofłufzeńltwo, ktore dla matey rzeczy popełniaćie, 

CZYSTOSG 
loan: Bon: in Manud: ad Calum cap: y. 
Biádá tobie icżeliś i$Kg nieczyíta myśl do u: 
wagi przyigl. Blifką poddania fig Fortech, kto» 
rey Kommendant, wdaic fie z Nieprzyiaćicłem w| 
rozmowy.- | 


SW IA T. 


4 


Sp [ 
1 


M 


PR: 


Barradas tom: 4. l, 5. c: 18. Swiata pomoc ick i l 
iako lafká z trzćiny; ktorą gdy fig ktu podpie:| : 


ra łąmie fie, y rękę ráni. | 

Joan: Bon: in Prón: vit: Chrifi: P. 1 $ Ya. i 

* „Małpa dźicći fwoie uśielnie caluie | 
obłśpińiąc duši: tak świńc 

{woich kochánkow. 
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ceyis ZAKONNET 
a TRAKTAT L 
o 
tł „Modlitwie Umysiowey. 
de ROZDZIAŁ 
aie: Spofob, iakim ma być odprawowana 
Modlitwa Umyslowa we wfzeld- 


lous kich máteryách. 
kto» Odlitwa umyjłowa iet rozmowá ferdeczna a 
mw iY&Pánem Bogiem. Ma trzy częśći. 


PRZTGOTOWANIE; ROZMTSLANIE, 
Ree J ZAMKNLENIE, | 
iei Pierm/a Część PRZYGOTOWANIE. 
pie: | > Ato ieft dwoiákie. 
| | Dalekie, ktore | przyfpofobia do. Modlitwy, śle 
| w nie nie wchod£i. Tego cząftek trzy: Pierwpe. 
| Pragnienie poftępowść w zywo£ie duchownym» 
| Tego powinnośći trzy, t, Ghronić fie złego. 24 
| Gzynić dobrze. 3, Skutecznie poftánowié, Boga 
| nigdy nie obrazáé.' Druga Czaflká, Obecność 
| Pana Bogá mieć, toieft uwažáč, że Bog wfzędźie 
| ieftsy ná nólze poftępki pátrzy, .y wizyckie (prá: 
„My, mowy, myśli, do niego dyrygowáé, . Trzsćie 
| Czafiká, - Gzytánie książek duchownych, rozme 
E | Sy duchowne, z ktorych ma Zakonnik pochos 
"43 $pofobność do medycacyi, 
à : ? - Wa a 


pz SSE = Z SSE zs 


2 Tróktat I. Rozdział 1. 

Bhfkie. przygotowáaie. ktore wchodźi w Me: 
dyrácya. 

Tego cząftki fą trzy. 

Pierwfa.  Rzetelne odnowienie obecności, Bo- 
fkiey, uwažáiac że ftoifz przed Bogiem ftworcą 
twoim, y z nim rozmawiafz, Tego Punktow 
ieh cztery 1, Weyrzenic ná Boga. 2. Vpokorzenie 
fig przed nim. 3. Serdeczny zal za grzechy. 4. 
Stateczne poftanowienie poprawy, 

Pierwfego Punktu. to icht créi oddania, Akty. 1. 
Krolowi wiekow niešmiertelnemu, y niepoietemu, 
famemu Bogu, część y chwal& niech bedžie da. 
na ná wieki wiekow Amen. 2. Tobie Bogu w 
ofobach Troiákiemu, w Boftwie iednemu, część 
oddáie, wyznawáiac żeś Ty Pan, Bog, Stworca; y | 
Sedžia moy, ia podłe ftworzenie twoie. 

Drugtego Punktu, to ieft upokorzenia fię Akty 
te (3 1. Oro ia ftawam człowiek lichy przed 
Tobą Bogiem, winny przed Sed£ia, ftworzenie 
przed Sworzyčiclem, proch, przed Panem Nieba 
y Ziemie, złośliwy y mśrnotrawny, Syn, przed 
dobrotliwym. Oycem. 2, Oycze nie ieftem go: 
dźien być nazwany Synem twoim. z. Przyznawam 
gem ielt naymizernicyfzy, naypodleyfzy, naynie, 
pożytecznieyfzy, nayptupízy, y naygrzefznieyfzy 
dlatego ziakim mogę nayglebízym unizeniem: 
upadam do nog dobrocliwych Twoich. | 

Trzeciego Punktu to iett fkruchy akty te fa. 14 
Oycze zyrzefzyłem przed Niebem y przed Toba: 
a. Ciebiem famego obrážiť, y grzech przed To« 
bè y przećiw Tobie pópełnih 3. Panic gôžicíz 

fie 


o Modlitwie Vimy fiowey. 3 
fie fkryię przed zagniewang Twarzą Twoią. 4. 
Mei! Tyś Očicé miłośierdźia. y Bog poćiefzenia, nie: 
pragniefz śmierći grzefznego, Ale poprawy iego, 
day ážebym wlafce twey.zyl: Sercem fkrufzonym 
Bos y upokorzonym miegardzs. 6, Więkfze icit milo. 
orca | Šierdžie Tweie, Aniżeli nieprawość moiá, 7, 
tow Więcey możefż:odpuśćić, 4-nizcli ia fig dopuśćić, 
enie 8, Wyświądczże mi. fig; Oycem, pokafz mi wnę- 
" 4  trznośći milošierdŽia twego. 
Czwartego Punktu, to ielt- Poľtanowienia Akry 
. 1.) te fg. 1. Wolę. umrzeć 4,niżeli.dofzę grzechami 
mu,  ofzpećić 2. Slubowałem, y pofl&aowil-m ftrzedz 
da.  fgdow fprawiedliwośći Twoiey. 3. Przed obe: 
u w| cnośćią TroycePrzenayswierízey Oyca, Syná, y 
;zęść  Duchá&.S. NaySwietizey Panny Maryi, Aniołow, 
cá, y; SS. Pátronow, ofobliwie Oycá $. Frafčiízká slu. 
buie; yobiecuię zachować Regułę Braći Mniey, 
Akty  fzych. zyigc: w pofłufzeńftwie, bez włalnośći, y 
rzed | w .czyftośći. ; 
enie Druga Czallká, ieft Wžywánie ratunku Bo- 
lieba fkiego, przećiwko pokufom y myśli rozerwániu, | 
raed|' proízac Oycá, o pamięć: twierdzenie, Syná, o ro: 
| go«|. zumu oświecenie, Ducha S..o-aff-kra wabudzenié 
warm do pilnego rozmyślania. | Tey. czaftkitakie Pó. 
ynie, ktum 1. Ciebie wżywam, Ciebie chwalę, Cie: 
yizy bie czczę nśdźieio moiá, Zywočie moy, uwol: 
lem: niy mnie od wfzelakich pokus y rozerwania, 
| ożyw mnie Przenay$wierfza Troyco; Qycze pá. 
3. 14 mięć ftwierdź, Synu rozum oświeć, Duchu S. áf 
Fobgi: feke wzbudź , 4bym mogł ná wychwalenie Cie, 
To: bie na pożytek dulze moicy, tę modlitwe iaka 
śiefaj maypilnicy odprawić, 2. O to 1a zgłodniśły zéhr z. 
fie] AJ otra- 


= 


i 
| 
| 
| 


4 Traktat 1. Rozdźiał 1. 
odrobin z ftołu.cwego ná pošielenie dufze moiey. 
| Trzecia Czafiká: ich Wyfławienie fobie ná på- 
mięć Táiemnice, 4bo rzeczy oney o ktorey rezmy. 
ślać mam iako o Męce Pańfkicy, o Dobrod£iey- 
Atwach o Grzechách, o Smieréi, o SadZie &c; 
Druga Część Modlitwy, iesto 

ROZMYSLANIE, Tey Cz3ftek trzy, 

Pierwfa uwazánie rozumem, to ieft rozítrzafá- 
iac máteryg, o ktorey medytow^é mam, exami- 


nuigc .okohcznośći, Kto Co, od kogo &c. Druga | 


Afekty, ktore (3. wzbudzenia Woli od rozumu c: 
świeconey do milowánia, dziekowániá, chwale« 
nia Boga, žátowania zá grzechy 8cc:: Trzečia Akty, 
4 te fy (kutki áffektow, to ielt miłowanie. dźię- 
kowánic. &e: 

Trzecia Część Modlitwy, ieft ZAMKNIE- 
NIE. Tey 1eft Czaflek trzy, Piermfa Caftk4 proźby 
Pacierz. siedm w fobie proźb zámykáigcy, ktore. 
go wykład bydź może taki. 

Oycze. od ktorego troiáki żywot odbieramy. 
a. Przyrodzenia, przy ftworzeniu dufzę, rozumńą 
ozywiaiaca čiálo, w nas wlewtiac. 2. Łófki rzy 
odkupieniu,zmárlg przez grzech dufzę nafzę krwią 
fwoig (iako Pelikan) y łafkśmi Sákr&mentow 
Świętych oZywiáiac. 3. Chwały Przy uwielbieniu 
dáigc nam zywor więczny w chwale Niebiefkiey. 
__ Naľz, ktorzy iefteśmy iedney Woli y obyczá: 
fow w domu Kościoła twoiego: 


Kcoryś ieft w Niebie, Luboš ieft ná każdym 
|| mieyfcu przez moc, obecność, y iftność, iednók 


ashes w Niebie przez chwałę w piekle przez (prá« 
a wiedlie 


s Modlitiie Vinyffowey 5 
wiedliwość; w fprawiedliwych przez łafkę, Vczyń- 
že fobie z ferca mego Niebo, 4 micfzkay w nim... 

1. $więć: fie Imig Twoie, Bože prosiemy čie 
śby Imię twoie Bofkie powfzytkim świecie, wizy- 
tkim było wiadome, od wfzytkich czczone, chwa« 
lone wyfawione, 

11. Przydź Kroleftwo twoie, Prośiemy čie, aby 
nam nie. krolował $wiát; bo chytry, Ciało, bo 
nędzne, Czárr, bo zboycá? ale Ty w nas kroluy, 
tu przez. łafkę. dufze nafze poświąchiącz, 4 po 
Šmierči w. Niebie kroluy nam przez chwałę u: 
wielbiaiącą. 

111,, Bądź wola! twoiś:ścc Oycze prośięmy 
čie. 1. Aby iako wniebie Swicét ziednoczeni fy 
z wola;two135 tak nážiemi my zwolą twoią fig 
zgadzali. w.chronieniu fie złego, w czynieniu do- 
brego w ponofzeniu utrapienia. z, láko wNiebie, 
to ich w {prawiedliwych y.dobrych, tak naZiemi,to 
ieh w grzefznych.y alych,niech [ie wola twoi&znáy- 
duie.3..14ko w.Niebie, to ieft wdulzy nafzey, tak 
ná Ziemi, toieft wćiele, y w zmyfłach nalzych, 
niech będźie wola twoi&. 4. láko w Niebie to 
jeft. w (czesčiu. rak na źiemi, to telt w niefzcze- 
śćiu y utrapieniu, niech fig. z:wol3 twoig zga« 
dząmy: 3 

IV. Chlebá nafzego, &c. Prosiemy dig, áby£ 
troiákim chlebem nas pošiliť. 1. Niebiefkim, to 
ieft Ciałem y Krwią. w Przenayświętlzym Sakra: 


menéie bedacym. 2. Duchownym, to jett słowem: 3 


twoim Bofkim, bądź fly{zanym, bądź czytanym, 

bądź w. fercu nárchnionym. 3. Ziemfkim, da 

wygody éiáłá mizernego nalezgcym; to ich, 
A4 day 


SA 
3 


6 Tráktat 1, Rożdźiaf 1. 
day nam pożywienie, odžienie, y mięfzkśnie wy. 
godne. ; 

V. Odpuść nám nafze winy &c. Prośiemy 
čie odpuść nam grzechy ták powízechne , i4. 
ko y śmiertelne, y karanie tak wieczne, iáko y 
doczeíne, teráŽniey(zepo y przefzlego zyworá : 
á ták odpuść. iáko y my zupełnie odpuízczamy, 
nafzym winowaycom, fetcem, ufty, rzeczą fam, 
$ VI. Niewodź nas n4 pokuty. To ict dopusé 
ná nas pokufy, byśmy doświśdczeni byli, broń 
nas iednak łafką twoig, byśmy ná nie nie ze. 
zwalali, 

VII, Ale nas zbaw odezłego. Prośiemy čie 
Oycze zbaw nas, ofobliwie Braćig tego tu Kon- 
Wentu, tey Prowincyey, wfzyfikiego Zakonu ; 
wfzytkich DobrodZiciow, Przyiaéiof, Nieprzy- 
jaciol, y wfzytkich ludźi iakiegokolwiek ftanu, 
ofobliwie Modlitwom nafzym fig zálecáiacych, 
wybaw profze od złego, toieft winy, ták śmier. 
telney, iako y Powízechney, od karánia, ták wies 
cznego, iáko y doczefnego. 

Druga Czafiká. fet Profzenie Pang Boga o po: 
twierdzenie $ffcktcw y śktow poftánowionych ná 
med ytácyi, podobnym fpofobem; 

Panie Boze moy, Przez mękę y boleśći Synś 
Twego, Nay$wictízcy Pánny, Meczennikow Swig- 


iuiącego, i4ko y Tryumfuigcego Kośćiołś; pro- 
fzę čie raczźe łatką twoi utwierd£ié przedšie- 
Wžicčie, áftekty, y Akty moie,ktore zá láfkatwoia 
umyśliem wykonać, śby były mosne, ftateczne; 


fkute: 


tych, przez zéftugi wfzytkich Świętych, tak Wo- | 


o Modlitwie Vmyjlowey 7 
fkuteczne ná wicki, śmnie w fłażbie twoiey rá: 
tuy, Ťálki y pomocy dodáway. 

Trzecia Czafiká, ieft W ykonánie fkuteczne, po. 
ftánowionych na Modlitwie áffektow w káždey o- 
kázyi. Akt, Day Panie Boże fkuteczną łaikę, 
bym to; com ná tey Medytacyey poftanowił, rze- 
ćzą {amg doftátecznie przez cały żywot, na chwa- 
le twoig, y pożytek dulze moiey wykonał. 


ROZDZIAŁ II. 
ROZMYSLANIE 


Ó 
MECE PANSKIEY. 
UWAZANIE |, 


Tténie, Kro čierpi ? Odpowiedź Cierpi Chry- 
ftus, lednorodzony Syn Boga żywego pra- 
wdźiwy BOG y człowiek. 

Wegledem Człowieczeńfiwń, z Zacney: pochos 
dzący Familicy, ieft bowiem Pátryárcha naypier- 
wfzy,Prorok nayprawdźiwfzy, Krol nayprzednicy= 
Izy, Książę, pokoju. między Bogiem Oycem, a 
człowiekiem czyniący. 

Wegledem — Bofwá: Prawdźiwy BOG, Oycu 
fpotiítorny, wízechmocny,wieczny,niepoicty. &c. 

Rozfadek, tak wielką zácnošé Ofoby ćierpigccy 
Uwažáiac. 

Naprzod. dźiwuie fię miłośći niezmierney Chrye 

ftufowey ktory itawfzy fig calowickiem, na takie 
| Mg. 


7 Traktat 1. Rozdział. I. 
Męki, zelźywośći &c: podał. fig, dla mizerne- | 
go człowieka. Porufza Wolą do Afektow:i. Po- | 
kłonu. 2 Podźiwienia 3 Społmiłowania 4 Dźięk- 
czynieniaPánu Jezusowi,Ztychafekrow tákie Akty, 
1. Klániamyé fię.Panie Jezu Chrylte, y bio. | 
gofławięmy Tobie, śbowiem przez Krzyż. y gos | 
rzką Mękę. odkupiłeś świac. 2. Dobrotliwy. JE | 
zu coz to ieft, myśmy umrzeć mieli, 4 Ty plá: | 
ćifz, myśmy zgrzefzyli, 4 cy ćierpifz o dźieło nie: | 
flycháne ! łafko niezaflúžona:" miłośći niezmie | 
rzona ! 
(> Powtore. dźiwuie fig Rozfzdek złośći Zydow 
ktorzy z fpraw, z cudow, z proroctw, Chryfłu: | 
fa prawdžiwego Meffyafza poznawízy, onego | 
przesládowáli, y porulza wolą do áffektow 1. | 
Brzydzęnia fig złośćig Zydowíka. 2. Wyznania. | 
3. Czeczenia Chryftuia Boca W čielonego.. Z tych: | 
affcktow Akty. Š 

1. Dobrodiwy Jezu brzydzę fie niewdzięczno- 
śćią y:złośćia Zydowfką, že čie poznać niechéieli- 
2. Wyznawam, żeś Ty.ieft Chryftus Syn Boga 


Żywego. 3. Fan moy y Bog moy 4. Wierzę Żeś | 
Ty ieft prawdźiwy Bogs Zbawiciel, odkupićiel. | 


&c » Wierzę: Tobie to ieft temu wfzytkie- 
mu czegoś nauczył, poftanowił, nakazał, zakazał, 
y Kościołowi przez Duchá Świętego do wierze- 
mia podał. 

Akt do Panny  Máryy.  Nayświętfza Pánno, 
Marko bolefna, proíze éi¢ przez gorzką Śmierć 
Synń Twego, fpraw aby; mnie przez ćę za ftd- | 
- ge przyiąi, ktory przez ćię ngm zá Zbawiciels 

dany itho. ; VWAZA: | 


o Męce Póńjktey » 


UWAZANIE U. 

Ttamie, Co čierpi? Odpowiedź Cierpi naprzod 
"AL ná Ciele, nieznośne bole, dľa delikáckiey z 
Pánicáfkiepo éiileczkà komplekfyey y dla inftru« 
mentow okrutnych, ktoremi był śleczony, ko- 
ronowany, krzyžowány, &c. Powtere na umy- 
śle čierpi. r. Boleść ćięfzką z naśmiewifk, po- 
gardy; z bluznierftwá &c. pochodzącą. 2: Ciez- 
fzą boleść čierpi, Matke fwa kochana boleiaca 
uwa2áiac, 3. Nayciezíza, niewdźięczność grze. 
fznikow uważńiąc, ktorym nic Męka iego tak 
€ic(zka nie miaté dopomoc iáko niewdźięcznikom 

Rozfadek. "Vwazáigc ták čiežkie bole Chry- 
ftufowe, rozmawia z dufzą fwoig: o Dufzo mo: 
iá. 1. Co záprzyczyná że bárd£iey uwazafz hays 


. mnieyfze krzywdy twoie, &nizeli rak čiezkie bo, 


leśći. wzgirdy. &c. Chry ftufowe ? znać že wię: 
eey Sicbie wazyfz, niž Chryftufá, 

ii. Co zá przyczyną że predzey powftśiefż 
przećiw przešládownikowi twemu śniżeli Chry- 
ftufowemu è znać że przy {wey woli, y namiętno» 


y śćiśch bardźiey, niż przy Chryiłuśie ftoifz? 


111. Cozá przyczyna: że w utrapieniu {wym 
flufznie podiętym- bardzo utyfkuiefz, Chryftufa 
zás niefłafznie utrapionego nie zatusefe? znać że 
fig bárdžiey.! milviefz, Aniželi Chryitufa. 

v Rozfzadek. porufea wol3:do affektow zawftydze 
nia Šiebie,  (połbolenia z Chryftufem. Akty. xə 


| Ktozby mi to dał nafłodfzy Jezu, ábym nád To, 


ba bolał wefpoł z Mátka Twoi3, z Janem Swigs 


| tym y zbiałęmigłowómi - pod: Krzyżem ftos 


igcemi ? 


Ss 


to TRAKTAT I. Rozdjial 1. — 
igcemi? 2. Ktofzby mi dał zdroy lez ná opa, 

kánie čielzkichbolow Twoich ? 3. Kroby twarde 

ferce moie zmiękczył, aby fkrufzone, obfite Izy 

wylewálo, boleigc nád Toba? 4. Jezu naymil- 

{zy pragnę utrapienia, nicehcę poéicízenia, $: GO+ 

towe ferce moie, gotowe lerce moie. 6. CHętnie 

znofzę wfzelkie oftrośći Zakonne. 7: Ktożby mi 

to dał, abym w:nagrode bolow.twoich, z Meczen- 

nikami Swiętymi wízelkie Katownie, więżięnia 

&c: ochornie podiat 8. Boże moy Ty wisilz: ná- 

krzyżu w €icfzkich bolách, A ia mam wezafu fzu- 

kać? o. Niemiałbym caaftki z Tobą, gdybym: 
Krzyża niedźwigał z Tobądobry Jezu, 10.- jako. 
bym śmiałćrę prosić, abyś: mnie z mego uwolnił 

utrapienia, ktory tak čiefzkie dla mnie zniozłeś; 

11. O- Jezu. życzę. fobie niech fię:to. ftanie ná 

mnie, co fię.iłało ná Tobie dlamnie, y. dla me- 

go zbawienia. 12. Nieprzyftoi, aby. pod głową | 
Gierniami zranioną, członek: iáki znalaśł fię de- 

likácki. r3. o Jezu uzdrowże rany dafze moicy | 
zbawienny, krwią ran Twoich. 14. o JEzu iak 

mnie niezmiernie kochafz, i2 mogąc mnie od: | 
kupić. kroplą, odkupile$: mnie zdroiem krwie 
Twoiey, 15. Niechcę być bez rany, gdy cię zrs 
nionegp: widzę. 

Akry S. ProTRA z Alkantáry. 1, JEzuna: 
milízy, kecby to (prawił, aby ferce moie padało | 
fig. ed żalu iako fig padały opoki przy Twoiey 
Mece. 2. Ktoby to fprawił, abym ia’ grzefznik 
tak: drzál iako drzałay trzęfia fig Žiemiá przy | 
Męce Twoiey. 3. Kioby to dał, abym fie dla grze: 
SPJeS chow 


N 
= 

on 
* 


o Modlitwie Vmyflomy. It 
chow mych witydem zaczerwienił, tak, iako fie 
fłońce Zaczerwieniato, nawec zaćmiło przy Me: 
ce Twoiey. 4 Kcoby to fprawil,aby ia grzelznik iuż 
umárly ták powitał talką Twoig z grobu nało: 
gow grzechowych, i&ko umárli powitśli. 


VWAZANIE Il. 

Tránie: Od kogo Chryftus čierpi ? 

Odpowiedź: Cierpi, 

Naprzod od Boga Oycá, ktory tak umiłował 
świat iż lednorodzonego Syna podať ná takie ka: 
townie. Cierpi od Siebie famego z miłośći, y po» 
fufzeńltwa przećiw Oycu, ktorego wolą we" wfzy- 
tkim pełnić chéial Z miłośći y politowania 
przečiw nam: gdyfz wynifzezyl sichie famego, 
poftać niewolniczą ná (ie biorąc, Cierpi od Mae 
tki {woiey, od Aniolow, od Patryarchow, kto- 
rzy wfżyfcy pragnęli odżywienia ludzkiego, przez 
krwawą Mękę Chryftufową. 

Rozfadek miłośći niezmierhey Boga dziwuiac 
fig, imieniem Chryftufa do dufze mowi. 1 Przy- 
patrz fig dufzo co ćierpię zá čie, y od Cicbie, a 
ty co éierpifz zámnie, y co maíz odemnie. 2. 
Cožem więccy mogł uczynić 4 nie uczynilem? 
učierpicé, á nic ućierpiałem. 3. lákim kofztem= 
iakiemi pracami kupię u ćiebie ábyš mnie milo, 
wała. 4. O dufzo namilíza, czemu opulzczafz mnie 
€iebie kochaigcego, á udáicíz fig do swiárá cie" 
bie zdradzáiacego y zabiidigcego, g. Coś wyná: 
lazłi we mnie odkupičielu, Oycu, Lekárzu, O: 
blubieńcu twoim 24 nieprawość, żeć fig niepodo- 
Zm. 

Pota 
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Wydáie akty. 

"1. O Jezu uznawam niezmierną twoię miłość, 
ktorą mnie lichego, niegodnego &c: miłuiefz i 
a. O Oycze miłoślerdźia, czymżeć nagrodzę tak: 
wielką miłość, z keorey dla zbawienia mego zá 
okup Syna Twego lednorodzonego ná zelzywg 
śmierć podałeś! 3. O jezu kielich męki two- 
ley wezmę» y imienia pomocy twoiey wżywać 
będę. 4. Całego Siebie Tobie ofiiáruié, całym 
fercem, całym śfektem wzáiemnie čie miłuiąć 


podał całego. 

- Powtore ćierpi od Gzáttá znienawiśći, ktory po« 
budzał Judafzá Pilatá, y innych, ná męczenie 
Chryftufa. — 

. Rozfadek czyni do šiebie reflexya mowiąc: © 
iák czeíto ia byłem gorízy nád fudaíz4, na tak 
wiele fzarańfkich zezwalaigc pobudek, rak wiele 
rázy Chryftula grzechami krzyżuiąc! : 
Wola porufza Afekty przeprafzania Chryftu(á, 


fowi. &c. 
Akty. 1, O kochany Jazu, iák wiele rázy 


niż Judaiz 4, abym čie zdradźił, abym rwoie przy 
kazania zgwałćjł. &c. a. Już teraz przepralam 
'Maieftat twoy. 3. tobie dźięki czynie, ześ mnię 


dźieyftwo nickaránia, nieopufzczenia, y niedopus 
faczenia. 5. Protéftuig fig na wicki, wfzelkim 


Wola porufzona &fektem wzśiemney miłośći: 


5. Dáicé fig całego, boś fig zá mnie ná okup. | 


brzydzenia fig grzechami, dźiękowśnia Chryftu | 


mnie diabeł zażywał iako inftrumentu, częśćiey | 


z Judafzem niepotępił. 4. Dźiękuięć zá dobro- 
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fprzećiwiść fig pobudkom fzácááfkim. 

"Potrzećie éierpi Chryftus od ludźi rroiákich. 

Pierwjśt fa grzejśnicy, ktorzy tylekroć rany Chrys 
itufowi odnawińią, ilekroć rázy grzechem śmier= 
telnym go ranig. 

Rozfadek imieniem Chryftufowym do dufze 
mowi: 1. Ey Bufzo, iżali nie dolyé dla zbzo- 
dni twoich zraniony ieftem? 2. lezeli nie do- 
[yé utrapiony ieftem? 3, Czemufz pteydáiefz 
utrapienia utrapionemu? 4. Bárd£icy mnie učie« 
żóią rany grzechu twego. ániželi rany ćiałá me- 
go. 5. Y dlugofz mi dafe wiśieć nakrzyżu niee 
Zydow, śle grzechow twoich? 6. Vważay ieże- 
li ná £ielonym ( to ieft niewinnym ) drzewie, 
mnie, tak wiele dokazuią grzechy twoie, ná to. 
bie (uchym.( to ieit winnym ) czego dokazować 
będa. 

Wola wznieca w (obie.czworákie Afekry. 

Pieri przeklinánia grzechow. Akty Niech bę- 
dźie przeklęta moia pycha, ktora čie Jézu uko“ 
ronowáta, wízetecze ńftwo kcorey ubiczowalo, ob: 

| zarfiwo ktore čie octem, y żołćig nápoilo, le“ 
| niltwo; ktore čie po ulicách, rynízrokách, čie: 
| włoczyło, gniew, ktory ćię ták wiele rázy poli- 
| ezkowal, pofzyikował, wlofy targai, I&komítwo, 
| ktore čie obnázylo, żazdrość; ktora čie nicwin. 
| nego na ták £iezkie kátownie, ná tak zelzywa 
śmierć fkazśła! 

Drugi Afekt Przeprafzánia Chryftnfá, Akty. 1. 
| Zmiluy fie nademag Boże według wielkiego mi- 
jłośierdźia cwego. - (Tu może caty Pfalm mowic.) 

s 13 Nie- 


| 
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3. Niepamiętay Panie názbrodnie moie, 4 
fty nfe odbisray z grzechow moich Tob 


profzę mnie do obliczą twego. 


1. Boże moy dia ćsebie, nád wfzyrkie 


grzechami. 2. Wyrzekam fię grzecho 


Aniżeli ciebie Boga mego oditąpić, y gr 
iakim obrážié. 
Czwarty śtekta Przywiazánia fię do pr 


twego zawize, y ná wieki wiekow. 2. 


wośći twoiey. 


takich przewrotnych uczniow, ftrofuie 
wiąc : O dufze moiá záprawde$ ty icit iá 


ny pełen, Hábicem Zakonnym wízelkie 


prawy zywota, z ktorych takie: Akty, 


ni zeme 


iem fá- 
memu zgrzefzył. 4 Więkfze ieit miłośierdźie 
twoie, aniżeli nieprawość moiá 5. Nicoddalay 


Trzeći afekc Brzydzenia fig grzechow, Akty. 


rzęczy 


naftrafznieyíze, (tracham fie grzechow; nad wizy- 
tkie rzeczy nabrzydliwize, brzydze fie grzech4- 
mi; nad wízytkie nafzkodliwfze, učiekam przed. 


w, 33 


Wolę raczey obierać wprzod śmierć z Kaźimie. | 
rzem S. Ludwikiem, nawet piekło z Aniołami, 


zechem 


zykazá: 


nia Bofkiego. Akty. 1. Będę ltrzegł Panie práwá 


Przyši g. 


głem, y poftánowilem, (irzedz {gdow fpráwiedli«| 


Drudzy (z od ktorych Chryftus cierpi Vezniowie,| 
ktorzy zápomniawízy powołania {wego w ízkole| 
Chryftufowey, miálto Cnot Świętych, čiezízych| 
niž ná Swiedia dopuízczáia fie grzechow. 

Sumniewie fig rachuie, ieżeli nie ieit z liczby} 
fig mo-| 
ko grob, 
zwierzchu pozłocony, wewnątrz fmrodu, gád£i- 
(we po: 
krywafz złośći, wznicca w woli áfekty do po: 


11, Dro: 
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11. Drogę nieprawośći oddal odemnie Panie, 4 


s według fprawiedliwośći rwoiey zmiluy fig nade- 
dźie mna 2. Ślubuję wykonáé śluby Reguły moicy, 
lalay żyjąc w pefłufzeńftwie, bez włafnośći, y wczy- 
ftośći. 3. Nicch trwa Zakonne umartwienie, ná» 
akty. $ládowánie Chryfiufa záprzeníe fie $iebie, po- 
eczy garda, Be.) 4. Nich zginie chué Swiatowa 
vaya włalna wola, wczafy &c: E = 
scha, Trzeci: fa od ktorych Chryftus ćierpi Przyiacteles 
ed á či croiacy, Pierwsi Piecfzczoni, ktorzy tezymaig 
i fie caor, poki ich chwalą, y promowuig. Dra: 
mie. 42): Świńcowi, ktorzy dla prawdy y fprawiedli- 
Ami wośći wiele znofząc, potym groźbą przeftrá(ze: 
died ni oditepuig. Irae Zarliwi ktorzy w dobrym 
nieuftáig, ale krzywdy (we, y defekty cudze, 
S. bárzo uważóią. 3 
int Sa też przyiaćiele diefzacy Chryftufá, dla nice 
TES wiele znofząc, Ze ézterech przyczyn. Pierwfa. 
icd] = fprawiedliwośći, ktorey wiele powinni dla grze- 
chow (woich. Druga, z zgadzánia fig z wolą Bo, 
dediť fk. Trzecia, dla wieczncy nagrody.  Czwartae 
skal dla miłośći nášládowánia Chryftufá, ac 
(zých Rozfadek uznawa ze był w liczbie Przyiaćiof 
y | Ímucacych Chryttufa, y mowi do niego. O 
mo nafłodfzy Jezu, iam či to ieft ow Piłat, ktorym 
1| gie dla refpektu przyiaźni ludzkiey, ná wfzel« 
; me") kie wzgardy  pódał. Porufza wolą do afekcow 
grob, przęprafzania Chryftuí4, chce być €iefzacyme 
zádži. Przyiačielem, Z tych affektow akty. 
e POJ A Przeprafzam Máiettattwoy dobrotliwy 1Rzus 


do po. žá 
GE 
Dro: 


luiae żem zbolálemu dodawał boleśći, 2. Mie 
: B luie 


| 
16 Traktat 1. Rozdžiať 11. | 
łuię twoię fpráwiedliwosé. 3. Pragnę fig zgadzóć | 
z Wola Twoig 4 Chętnie zniofę krotkie us | W 
trapicňia dla chwały wiekuiltey. s. Chcę iść to- | 

rem bołefnego Zywotá twoiego. . n 


VW AZANIE IF. 


Tini, Zá kogo Cierpi? Odpowiedź, Cierpi 

zá Grzefznikow, Vczniow, y Przyiaćiołow, 
aby im wyiednał u Oycá fwego odpufzczenie 
grzechow, láfke, y chwałę Niebicfką, 

Rozfadek ziedney ftrony dźiwuie fic Chryftu- 
fowey litoséi, miłośći, z krorey żywot fwoy, nie | 
tylko zá Przyiačioty, śle y za nieprzyiáéioly (wo- 
ie położył, y mowi do Chryftufa : O dobroći nie: [ 
fkońcżona ! o miłośći niezmierna! Tyś Bog nay: 
dobrotliwfzy zá nas naygorfzych;Stworzyéiel wíze-| 
ćhmocny, zá nas tworzenie podłe, Zbawićiel ,} 
zá nas ftráconych, Swięty nád Swiętemmi, zá S 


m ws p. R "HH a ^7 NM 


„bezbożnych, Oćieć nałafkawfzy, zá nas Syaow, 
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niewdźięcznych, Krol nafławnicyfzy, zá nas pode] 
„dánych niepoflufznych, kśiążę naywyżfze, zá nas 
fugi niepotrzebne, Przylaćiel naywierniey(zy, 28 
nas zdrádžieckich nieprzyiaciol, tak wielkie prae 
ce, boleśći, podiął! Z drugicy ftrony Rozfadek 
konfunduie fię,żeChryftus zátego grzechy ták wick 
skie męki ćierpiał, porufza wolą do afekrow Dzięch. 
kowánia ipołbolenia &e. Z tych Akty. 3 

1. Blogoffáwienftwo, iafnosé, madrošé, džiek: 
czynienie, część, y meitwo, Bogu nalzemu niech 
„będźie przypiíane, ná wieki wiekow. z. Chwa' 
ła Bogu ná(zemu, chwała ná. wiskis 3. Przyznó: 
waymy | 
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waymy Pánu &bowiem dobry» abowiem ná wie» 
ki miłośierdźie iego. 4, Dobrocliwy Jezu odda» 
jęć dźięki, żeś zá mnie ućierpiał, y mnic$ do ná: 
šladowánia twego zawołał. 5. Wychwalam Čie 
ze wizyckich cnor, y dofkonátošči twoich? ofo« 
bliwie iedaak z miłośći, pokory, poltuízeáftwá, 
&c. przy Męce twey wyświadczonych &c. 6. 
Niechže będę zraniony dla čiebie, niechże wfzy- 
tke krew wyrocze dla ciebie, niechże umrę dla 
čiebie. 7. Ofaruięć fig ná wfzelkie uéifki, boles 
$ći, nawet ná śmierć okrutną, dla &icbie naftod- 
(zy lezu, 8. O Jezu (prawże we mnie ferce wofko« 
we, 4zeby$ ná nim wypieczecowál iako na fer. 
cu KLARY. S. wfzytkie inftrumenta Męki cwey» 
g. Oddńięć fig zá niewolnika, gdyżeś mnie z wie- 
czney nicwoli, krwią drogą odkupił. 10. Panie 
profzę čie. aby tá Mgká fkutecznie byłą pozyte- 
czna dufzy moiey, Bráči moicy. Dobrodźteioms 
grzefznikom. &c. 11, O Pánie mgm ufność w 
Tobie, oczekuiąc od ¢iebie pdpufaczenia prze- 
chow, nabycia łófki, otrzymónia Nieb& 12. O 
Iszu imeś fig ftal dla mnie fichfzy, tym iefteś mi 


milfzy. 


Powtore może fie towważónie tak odprónie- 
wat. 

1. Cierpi zá grzefzniki, aby fig do Bogs nái 
wroćili, Tu wypraw Akty Drabiny Wrorey, to i 
miłośći zámdfigczálncey, 2. Cierpi zá Vezniow: aby 
Chryftufa náfládowáli. Tu wypraw Akty Drabiny 
Trzediey, to iell miłości Ronformaracey. 8: Cierpi 
zá Przyiaćioły, aby ich miłośćią fwoig a 

B2 éi 
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ść1 wzaiemney zachęćjł. Tu wypraw Akty Dra: 
biny Szofley miłośći Gwatrowney. 


ZZ ABA NICE FF. 
pss iako Cierpi? Odpowiedź, Czworako 
i 


. Miłośnie, &bowiem nie z przymufzu, ale z 
chęći, y famacylko miłośćią zniewołony, dla czło: 
wická čierpi. 

1l, Poffuffaie abowiem fprawiedliwy niefpráwie- 
dliwe karánia , z niefprawiediiwych przyczyn, 
pod niefprawiedliwemi fedžiámi, od niefprawie- 
dliwych, y z nicfpráwiedliwemi ludzmi, według 
Biwiediiwe woli Oycá (wego, poftuľznie éier- 
pial. 

IU. Cierpliwiej 4bowiem Ani zewnątrz zlorze- 
cząe abo utyfkuigc, áni wewnatrz iákie nieupo« 
„ dobánie czniąc, rak čieízkie bole znaśił. 

IV. Pokornie Cierpi, Abowiem ták zacna ofo- 
bó, BOG Wéielony, na tak wielkie wzgardy , 
zelżywosći, uragánia, bluźnierftwa šte: Hultay 
ftwu podał fie. 

« Rożjadek ziedney ftrony d£iwuie fig tak wy» 
fokim w Chryftafie cnotom: z drugiey ftrony ftro» 
fuic fig zolpálítwá (wego, y mowi do dufze. 
1, O Duízo moiá, czemufz Millrzá twego w 
faczerym milowániu nieprzyiaćioł, w nicogrant- 
<zonym Poflofzeáftwie, w ftałcy ćierpliwośći, w 
glebokicy pokorze nie naśladuiefz ; Hábitem tyl- 
ko y tytułem chcefz być Zakonnikiem. 

Przypomnij fobie, $wiátu fłużąc, iak& przyiem: 
ne było iárzmo światowego poftuízeňltwá, čier- 
pliwo- 


o Mgce P.eiziey. 19 
pliwośći, niefpánia &c. tu záš rárzrmo fłużby Chry- 
ftolowey,"takći (ie widźi nieznośne y przykre! 
3 Defekty cudze pilvity upátrutefz, y bárdŽity 
éi lie niepodobaig, lubo z twoich mafz oddawać 
BOGV ráchunek. Porufza wolg do áfektow ná- 
ślądowania Ch:yftufa. Ztych Akty. 

1, O JEZV złączże mnie z fobą nieroždžiel. 
nie. 2. OJEZV prz:mień mnie w fie, to ieft w 
Twoię miłaść, abym čie rak miłował, iáko$ mnie 
umiłował z całego fercá przy iłworzeniu, czy» 
nize mnie uczęttnikiem Boltwalwego: ze wfzye 
fikiey dufze, przy odkupieniu, dolzę fwą za mię 
pokładarąc. ze wlzyrkich Sit, przy ulprawiedhi- 
wieniu, wizcikim Hóraniem mnie od grzechu ode 
éigghiac. Przemień mnie w Twoie pofuizenttwo, 
w Twoię éierpliwosé pokorę, óćc Te Akry mo. 
Fel rozmodžié 2 flopus pomignionyth. Cnot. Mogeff zá. 
ġe páktutv. Drabiny Pratey. 


UKAZANIE FI. 


pou. Dla i&kiey przyczyny. Chryftus čierpi? 
Odpomiedž. dla trzech. 
Pierufia, podáie nam naukę chronienia. fie grzes 
chu, y nabywania zbawienia.  Wzglgdem greechu. 
1. Cierpi Chryltus, aby fẹ poksząło w ják: wiele 
kiey nienawiśći Ocieć Niebiefki ma grzech; por, 
nicważ żadnym (palobem ubłapać he mechéisl, 
tylko Meka Syna iwego, 2. Pokazuie fig 14k 
čieízkie męki potępieni čierpicé będą zá Íwoic, 
grzechy , ponieważ Chryftus tak ćiężkie pono- 
sil zá ich grzechy, ^ "^ — 
Ba Wzgle: 
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Wegledem zbawienia 1. jako Chryftus nie 
zwyćiężył Świata, Ciała, y Gzárrá, tylko przez 
Kržyz, y Mękę fwoig. tak y każdy nasladowca 
Chryftufow ináczcy nie zwyćjęży ich. 2. láko 
Chryftus przez (woię mądrość obrał fobie čier- 
picé, wzgárdzonym być, ták y lego naśladowcy 
toz obierać máia fobie 2. leželi Chryftufowi 
trzeb było čierpicé, y ták wniść do KroleRwa 
fwego, iako nierownie barźiey człowiekowi, aby 
wfzedł do Kroleftwá Bofkiego. 

Druga, ukraepczą nás Chryftus w ponofzeniu 
przećiwnośći. Jeżeli bowiem Krol, y Wodz nafz, 
ták wiele znofi, y my me£nie znošié povinnifmy, 

Trzecia, Pokázuie Chryftus przez Mękę {woigs 
Sprawiedliwość, madrość Milošierdžie, y miłość, — 

Sprawiedlimość, Chryftus bowiem ile człowiek, 
úmrzeé, ile BOG, dofyć uczyńić mogł. Nad ra, 
wOdkupičielu taka miała być pokorá,ábyBog sftał 
fig człowiekiem, láka w Rodźicach nafzych by. 
lá pychą, iż człowiek chćiał być Bogiem: ták 
ochotnie pofłufzeńftwo, iż Pan nad Pany nali- 
chizym śiepaczom sltať (ie pofłufzny, i&kie nie- 
ae było, iż podły człowiek chciał 

yć woli fwoiey , y niepofłufznym Bogu. 

Madrość pokázuie, gdy tenże ich Odkupičie- 
lem, ktory icf Stworzyčielem, abyśmy iednęż 
wdźięczność, iednemuz oddaváli BOGV. 

MilotiezaSe wyświadcza, gdy człowiek nie mo: 
gəc przez (prawiedliwość żywota wiecznego o: 
trzymść, przez milofierd£ic nabywa go. Gdy 

Chryfius (ktory iek żywotęm wiecznym) zá 
niego umiera, Miłość 
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Miłość, pokázuie Chryftus, gdy "wízytkie ná(ze 
grzechy ná fig przyiawízy > za me tak barzo 
éierpi, á^y nám (woich dobr udźielił, 
-- Rrzfadek niepoiętą miłość Chryftufową uwažá« 
iac. poruíza w woliśfckty miłowania Chryftufá. 
z tych Akty. 
I O JEZV kiedyfz miłośćia miłośći twey będę 
zraniony! Tu wyprawić možef Akty Drabiny Szo- 


fg. 2. Ježelim do miłowania !EZVSA lenit 


fià, do wzáiem miłowania niech fig nie lenię. 3» 
O IEZV wízytek mi fig wbii w ferce, ktoryś 
dla mnie wízytek przybity ná Krzyżu. 4. Miz 
tug twoic fprawiedliwość, ktorąś obfičie zá mnie 
nágrod£l 5. Miłuię twoię Mądrość, przez 
ktorą przyczyniłeś fobie więcey unas wdzig« 
cznośći, miłośći, czči, &c. 6 Miluie twoie Mie 
łośierdźie, ktory lirviac fig nád grzefznym, nies 
chcąc iego zguby, ile zćiebie ieft, nader deitas 
tecznieś go odkupił. 7. O Boże moy, nád£ic- 
io moiá, miłośći mois, zbawienie moie, y wfzy: 
tko, bądź niefkończonie blogofláwiony od wízy- 
tkich, we wízytkich, nád wizytko, ná wfzy- . 
tkie wieki, y daley. 8, Vmałowałęś 
mnie bardZicy nad mniemánie, 
abowiem umrzeć chéia- 
łeś zá mnie. * 


GE 
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SS SAKRAMENCIE 
UWAZANIĘ I 

Tránie : Ktoś Ty ielt Panie w Nayšwietízym 

Sakramenćie, á kto ia pragnacy čie przyiąc ? 
Odponsedg 1. Według natury Bofkiey: iefteś wy- 
fokicy zacnośći ? ia według nárury ludzkiey, 
ieftem wzgardzoney podłośći, Tyś W fzechmo- 
cny Stworzyćiel, ia nikczemne fiworzenie; Tyś 
wielmożny Pan nieb4 y źlemie; ia niegodny 
twoy fługa; Tyś niepoięty, wieczny &c. BOG, 
ňa mizerny człowiek, y Ziemiá : Tys wizelkie 
dobro; ia złość, ygrzech: Tyś fzczodrobliwy Do- 
brodźiey | ia niewdžieczny dobrodźieyftw Two- 
ich: Tyś dobrotliwy s Oćieć, iam márnotra- 
wny Syn, 

lt. Wedlug nátury ludzkiej: Tyś ieft głęboki 
w pokorze, w ćierpliwośći, pofłufzeńftwie, w czy- 
fiośći, w uboftwie Ac: la utopiony wpyíze, w 
niećierpliwośći, w niepofłufzeńjtwie &c: y wina 
fzych námietnosčiách, 
| 111. 1yš (zeroki według miłości, ktotąć roz- 
| fzerzył 4ż do twych nieprzyiaćioł, zá nich Oy- 
- câ fwego przeprafeaige, y Żywot fwoy kładąc: 
la śćifty, bo nie tylko nieprzyiacioł moich zro« 
fkazan'a twego nie milaig śle čiebie Oyca y Dar 
brodžiciá mego nie kocham. iv. 
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IV. Tyś iek Długim. nieodmiennie pełniąc twe 
obietnice čierpliwie czekńiąc nafzey poprawy; . 
Ia odmienny, y nieftateczny w wykonaniu obie- 
tnic, prędki w mfzczeniu fię krzywd, 

Rozfadek ziedncy ftreny Chryftufowe dofko- 
nałośći, z drugicy fwe niedofkonśłośći uważaiąc, 
Wolą porufza do afektow troiakich 1. Win- 
fzowánia, Chryftutowi wfzelkich dofkonałośći, 
z. Brzydzenia fie fwych niedofkonśłośći, 3. Pro- 
fzenia Chryftufa o udźielenie dofkonałośći : We 
la wydáic rakie Akty, 

I. O JEZV miłuię twoię zacność, winfzuiac či, y 
Giefząc fig z tego, ześ Ty ieft W fzechmocny, wie- 
czny, niepoięty, nieśmiertelny &c: 2. Vznawant» 
moie podłość, y párdže lobą, wiedząc żem ieft 
naynędzniey(zy napodleyfzy,naniepotrzebnicyfzys 
naglupízy, 3. O JEZV złączże mnie z (obanie- 
rozdžielnie. 4. Tobie BOGV Wáelonemu 
część oddáje. 

11 O JEŻY mituie twoię głębokość pokory, čier“ 
pliwośći,pofiufzenitwa uboftwá &c. pragnąć zolta: 
wać w tákich cnorách, z- Brzydzę fig moiemi nie- 
dofkonałośćiami, pallyami, chcąc ie zślebie wy kos 
rztnić, 3. O JEZV przemieńże mnie w ćię, to“ 
ici w twoię pokore, y cierpliwość &c. 

Iii. © JEZV miłuię twoig fzerokość, ktorąś 
rozízerzyl miłolne fcrce twoies y przećiw nawię- 
kízym nieprzyiačiolom twown ^x Pragnę čie 
nášládowač. w nilowániu nieprzyjacioł. 3, W fty» 
dzę fig fercá mego śćifłośći, ze y čiebie cák do- 
brosliwego nie kocham, 4, Rozprzeftrzen y roa 


fpal: 
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fpal ferce moie ogniem mitoses, aby pałało y ku 
nicprzyiaćiołom moim ogniem miłośći twoiey. 


IV. O JEZV miłuietwoię diugość Ze ná wie: ; 


ki nie odmieniafz Dekretow twoich, y długo cze- 
kalz poprawy nafzey. 2, W ftydzę fig [wey nie. 
ftatecznośći 3. Vgruntuyze mnie w zámyflách 
moich. 


UWAZANIE IL 


Ttanie: Co przyimuiemy w Naświętlzym Sá- 

kramenćie? Odpowiedź: Prawdźiwe Giálo, Krew, 
Dufzę y Boftwo Chryttufowe 
=, _ Rozfadek uznawáigc taką zacność 2ndyduiscy 

fig w Nay$wictízym Sákrámenéie, porufza Wo- 
lą do 4fektow Pokłonu, Wiary, Nádžicie, Mi- 
łośći: &c: Z cych Akty. 

1. Tobie tu obecnemu BOSV, niech będźie 
oddana część, chwała, od wízytkich, ze wíay. 
tkich, nád wfzytko, ná wizytek wiek. a Vas 
iony Boze, czczę čie czčia wizytkiego fiworze- 
nia 3. Wierzę żeś Ty w tym Sakramenćie ich 
Krol chwały Chryfte Tyś Oycá wiecznego Syn. 
y infe akty weźmi z Hymnu, Te Deum laudamus, 
4: Wierzę čie, Żeś ieft w tym Nayświętfzym Sá. 
kramenćie, prawdźiwy BOG y człowiek, Od. 
kupićiel, Zbawiciel, Sedžia &e. Wierzę Tobie, 
* cokolwiek poflánow tes do wierzenia o tym Sá« 
krámenčie. Wierzę w čie. idę w čie żywą wike 
Ip przez miłość, y ufność, f. Ktolzby mi to 
dał, abym ćię miłował dla ćiebie, w Tobie, wee 
Glug čicbie, ftáteeznie, n.ężnie, 1ofirepnie, nite 

amicr- 
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zmiernie. 6. O gdyby mito kto dał, abym wizy- 
tkich wybranych ferca miłośćią Twoig paláiace, 
uitá, chwałę Twoię opowiedaigce, miał, wizy. 
tkich cych fercami miłowałbym Čie, wizytkich 
tych uitami chwalibym čie: ale Że ceraz mieć 
tego nie mogę, wízytkie ich chwały, pokłony, 
miłośći afekty, &c: Tobie, lubo 1už oddane , 
lubo te ktore przez wfzyftkę wieczność oddá: 
wać či będą. teraz potwierdzam, y w nagrodę 
moicy oźiębłość:, Tobie ofiśruię. 7: O niezmier- 
ná: dobroci, będąc Wfzechmocny , iuż więcey 
dać nie mogłeś, będąc namedrízy, więccy dáé 
nie umiałeś, będąc nabogátízy, więcey dać nie 
miałeś, nad to, cos mi dał wtym S$, Sákrámen- 
čie. 8. OJEZY ofaruięć Siebie wizytkiego, 
miluigc čie ze wlzytkich ŠIŤ ro ieft Ciało, y zmy- 
fly, ná fluzbe oddáiac či, ze wízyrkiey dufze, to * 
ick, o Tobie tylko myśląc: ze wfzytkiego fer- 
ch, čiebie fámego miłuiąc; krew nawet ná nie- 
czeňítwo zá čiebie ofaruigc. 9. Panie niechże 
będę Twoy wízytck, gdyíz Ty wizytek moim 
sftałeś fie 10. O Dufzo moiá, iuż teraz chwy- 
tay, imay, bierz, ile możefz, ile poymiefz, á zgło» 
dniály ápetyt twoy nafycay, y poślay. 11. O 
Duízo mois, zazywayze tego zbáwicnnepo po- 
&lko, ftaraigc fig, śby čie Chryftufowe Ciśło nás 
fyéilo, Krew upoità, Duížá czywilá, Boftwoe > 
poświęćło, y owfzem uboftwiło. ; 
UKAZANIE IIL 
pres: Dla czego Chryftus podał fig r4m w 
tym SS. Sakramenćic? Odpiwiedź, Dla więlą © 
Pozytkow, ktore te f3. 2, OCZY: 
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1, Oczyfgtzenie dufze, z z mázy grzechowey; z. | 


Záchutánie abo Obroná od dopufzczenia fie przy. 
fzłych. 3, Oświecenie umyfłu na poznanie BO. 
GA, 4. Fzdrowienie dufzy, zranioney grzechami, 
S. Ziaczenie fie dufze z Chryftulem. 6 Prze- 
Kftatiowanie dufze w Chryftuíá, 7. Rozpalenie ler- 
cá ku Bogu. 8. Počiefenie w učifku, 9, Oddalee 
nie fic cd drogi nieprawośći. 10. Viwierdzenie w 
dobrych zamyflách, y przećiw nieprzyiaciolom 
dufze. 1i, Pokarm dufze, ktorym żyćie wzroft, 
łafki, y przemienienie fie w cnoty Chryftvfowe 
duízá odbiera. 12. Podrežny posdek, pielgray- 
muigcey dufze, do Oyczyzny wieczney, 13 
Zalatek przyfzłey chwały wieczney 
Rnzfadek uważa tak wielkie pozytki fplywá- 
lace na dulze z Przenaświętfzego Sakramentu, w 
Woli wznieca Afekt do wyžebránia pomienionych 
pożytkow, z tąd akty: 
1. Oczyść mnie Pónie z nieprawośći moicy. 
3. Zachoway mnie od grzehu 3. Oświeć oczy 
moie, &bym nie záfnat (nem grzechu. 4. Vzdrow 
mnie Pánie, à będę zdrowym. 5, Złącz ‘mnie z 
Tobą nierozdžielnie, 6. Przekfzrałcuy dufze mo- 
ię w Ciebie 7, Rozpal ferce moie ogniera 
miłośći twoiey, 8, Poćiefz mnie w utrapieniu mo: 
im. 9. Oddal odemnie drogę nieprawośći. 10, 
Vkrzepez mnie w zamyfłach zbáwisnnych. 11 v“ 
Potyczce z nieprzyiaéiolmi, wipomoż mię, 12. 
Vtucz dulze: moie pokarmem Anielíkim. 13. 
Pośil dulze moie pielgrzymuigcj do Oyczyzny. 
14: Naucz mnie JEZV pełnić wolą twoig, Su. 
i by, 


ou ngs oone, 


PAS €" Sos 
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by, Przykazania Reguły, obowiafki mole wyko: 
nywóiąc. 15; Day odpufzczenie, làfke y chwałę. 
16. Day co roíkázuie(z, rofkaz co chcefz. 17. 
Prowadz mnie do wiecznośći. 

Abo zażyć Aktom S. IGNACEGO 

1, Dufzo Chryltufowa poświęć mite. 
2. Ciało Chryltufowe zbaw mnie 
3. Krwi Ohryítufowa napoy moie 
4. Wodo boku Chryftufowego obmyi mnica 
5. Meko Chryítu(owa umocnii mnie 
7. O dobry JEZV wyfłuchay mnie. 
8. w Ranach twoich zachoway mnie, 
Odlaczáé fig od čiebie niedopufczay mi. 9. Od 
nieprzyiaćiela złośliwego ratuy mnie. 10,. Od 
wizelkiego grzechu uwoloii mnie: 11. w Go- 
dźinę $mier&i záwoľay mnie. 12. A rofkaz mi 
przyść doćlebie, 13 Abym z Swigtymi twoimi 
chwalił čie ná wieki wiekow Amen. 

Abo też ce Akty. 

t. Onamilízy [EZV trzymay mnie boiáZnig, 
krępuy mnie przyjaźnią, ufpokoy mnie wieczna 
radośćig, 2. Spráwuy we mnie wizytko co mo- 
żefz, co wiefz, co: chcefz, co po mnie wyčiagaíz, 
na wieki. 3. Niech odiłępuie mśrność , niech 
náltepuie Boga możność, niech przek(zcaltuíe fete 
rce moie miłość, abym fig sítať wfzycek Bofki. 
4. Serce czyfłe, y ducha niewinnego odnow we 
wnętrznośćińch moich, o JEZV moy. 

UWAZANIE I, 
Tránie: Od kogo godnie ma być przyimo- 
wany Pracnaswictizy Sakrament ? ZAK A, 
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Od syná Bożego, wola Oyca wykonywaiącego, A 
nie od Syná Czártowfkiego, ktory grzefzy, lubo 
nałogiem, leżąc w błoćie grzechowym, iako 
wieprz; lubo recydywas wracaigc fic do womitu 
grzechowego, iáko pies, 

Rozfadek rachaie fig, ieželi nie ielt Synem Czár- 
tá. porufza Wolą do afektow brzydzenia fig, y 
chronienia grzechow.  lezeli ieft Synem Bożym, 
wzbudza 4fekry odnowienia ślubow , poltepo- 
wania w żywoćie duchownym, ftánowienia przy 
Bogu zoftawać ná wieki Z tąd Akty. 

1. Wyrzekam fig ná wieki wlzelkiey Here: 
zyey, y podufczenia Czártowfkicgo. 2. Wyzna- 
wam Wiarę Swieta Kátolicka, wktorey żyć y 
umierać pragnę 3. Odnawiąm sluby moie, y o- 
cnie Bogu W (zechmogącemu, Pannie MARYI 
&c: przez cały żywot moy, zachować Regule 
Bráči Mnieyfzych Żyiąc w pofłufzeńttwie , bez- 
włafnośći, y w czyftośći, 4. Odnawigm inten- 
cye' moie, według ktorych wfzytkie myśli, mo 
wy, y (práwy, na więkizą chwałę Bofką ofiáruic. 


UKAZANIE V. 


Prine: likim fpofobem godnie przyimuięmy 

R Na$wietízy Sakrament : „Odpowiedź: Troia- 
im. č 

„1. Czyfa głowa, to ich. 1. Wiśrą ftałą, bez 

powatpienia namnieyízego, 2. fumnieniem czy” 

ftym, toieft uwolnionym od grzechu, y fkrupułue 
11; Czyfłemi rekómi., to ieľt. 1. Tak wzgłę- 

dem żywot pracowitego, faczerze y dla pos 

na- 
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Páná Bogś robiąc. a. iáko względem zywotá bo- 
gomyślnego, w (amego Boga cżyśćie zapacruige 
fic, y ku niemu ogniem miłośći pałaiąc. 

111. Czyflemt nogami. toieft. 1 &fckrem bo: 
jaźni Synowfkiey, przykazania pełniąc. 2. &fe- 
krem miłośći, rady wykonywaiąc Chryftufowe- 

Rezfadck obiaśniony, porufza Wolą do náby- 
čia tych ipofobow, Wola wznieca w fobie do nich 
afekty, z tych. cakie Akty. 

i. Dobrotliwy IEZV krofzby mi dał, ábym čie 
przyial.czyfta głową, czy(temi rekámi czyftemt, 
nogami , ( Wykład maf wzwyf ) 2. O Bo? 
že moy, do ćicbie fig wzbiiam mocną  Wiára, 
zupełną nádficia, gorącą miłośćią, y wfzytkie 
Swietych twoich, tak Woiuiącego, iáko y Try- 
umfuigcego Koščioľá, ku temu Sákrámenrowi, 
pragnę mieć żądze, miłośći, Adorácye, nabożeńftwo 
&c. 3. Dayze mi Panie Ciálá y Krwie Twoiey, 
nie tylko przyiąć Sakrament, śle rzecz, yláfke 
poswiccüraca. tego Sakramentu. 


UWAZANIE ZI. 


Ttánie : Dla iśkich przyczyn ten Sákrámenť 

w Kościele Bożym, áz do fkończenia $wiátá 
trwać bed£ie? Odpowiedź ? Dla trzech. 

Pierwfa. Aby nam był uftawiczaym Sakramena 
tem; tak bowiem. f. mieízka z nami BOG 
pon fake Sakramentalną, 2. otrzymuięmy le- 
'karftwo w chorobách dufz ná(zych. 3. Vwazge 
‘my zawfze zacność tego Sakramentu. 

: ^ agde Drugs 
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Diugai Aby nam byt uftawiczna ofarg nowe 


go Zakonu, ná oczyfzczenie grzechow, y ubła: 
|. gante zá nie Oýcá Niebicfkiego. : 


Trzecia. "Aby nam był uftawiczną pamigtka 
Męki Chryftüfowey, gdyíz go y ná to zoftáwil, 
aby{my rozpánnetywáiac Mękę iego. uważali iego, 
1. Miłość, wzáiemnie go miluigc. 2 Boleśći, 
wzaiemnie boleigs, 3. Męliwo, lego wnim nás 
śladuiąc. 4. Pożytek y łafki, zá nie dźiękuiąc. 

Rozfadek uwazáiac te przyczyny, porufza Wo- 
la do afekiow chęći przyimowánia częliego tego 
Sákrámestu, Z tych Akty- 

1. Okochány Oblubieńcze dufze moiey, przy: 
bądźże do ferca mego, y w nim fobie miefzká- 
nie przyfpofob. 2. O niebiefki Lekárzu, ulecz 
profzę grzechami fchorzata dufzę moię. 3. O 
flowo Wéielone, poczniyże żyć we mnie, ábym, 
tak iedyng duíz4 z twoim Boftwem, iednym 
ciałem z Twoim- czlowieczeňítwem. mogł być 
háwicki 4. O Káplánie nawyžízy, ofáruyže fig 
za mnię Oycu Twoiemu, y ubłagay fprawiedlie 
wość iego. s. O IEZV dayże mi záwíze ro- 
fpamiętywać przy tym Sakramenćie Mękę Twoe 
ię ktoras milošnie, boleśnie, mężnie, z poZye 
tkiem dulze moiey poniofł. 6. O Boże moy kto- 
fzby mito dał, abym zárownie ć1ę miłował, go« 
towym będąc 24 ćię y z A wizytkich twoich, kiwia 
` twoig odkupionych, dufzę potozyé 7. Krofzby 


mi to dał, abym z Tobą wefpoł ćierpiałafektem, |. 


y fkutkiem., 8. Krofzby mi dół rákie meftwo, 
śbym silnie zá Tobą ízedl, z nofząc przeciwho- 
$61, 


} 
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śći, gárdzac (zczęśliwośćiami. 9. Ktofzby midat 
fpofobność, abym, z kochankami.twoiemi, go* 
dneć oddawał dźięki ná wieki. 


Spofob, ktory fię ma zacho- 
wać przyltepuisc, y od- 
ftępuiac, od 55. 
SAKRAMENTU 


PRayftepuiac złoż ręce, na znak, żeś niewol- 
nik, a zwielką pokora y pod£iwieniem, wy- 
prawuy do Chryftuta te Akty. ' 

1, Oto ftoię przed Toba, Zebrak przed boga- 
czem. ábyš mi fkarbow łafki udžielié raczył, Sto= 
ię flugá przed Panem Abyś mi dał, pokarm, y nae 
poy Ciała y Krwie twoiey," y fuknig miłośći a 
ktoraby pokryła wielkość grzechow moich. Sto: 
ię winowáycá przed Sedžia, abyś mi lirośćiwym 
chćiał bydź, gdy dufzá meiá przed Sad twoy Raa 
wiona będźie. Stoig przyiaciel przed przyiaéie- 
lem, profząc aby miłość twoia do ćiebie mię cigs 
gnelá, z Toba mię wiązała nierozdźielnie. Stoię 
Syn przed Oycem, żebrząc, abyś mi potrzeby obe 
myślić y džiedžičtwá Oycowfkiego na końiec ue 
dźiclić raczył, w twoiey chwale: 

11. Panie z kadže mi to, Ze Ty Pan BOG 
&c: przyść chcefz do mnie, y towárzyfzyé fig ze 
mng ? 

111, Ktoś ty ich, 4 kto ia ži Tyś Stworzyčiel, 
-Q AA ia 
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ia ftworzenie, Tyś Pan, ia sługa, Tyś BOG, ia 
człowiek, žiemiá, We. Tyś wfzelkie do. 
bro, ia złość, Tyś koyny Dobrodźicy, ia niewdźię: 
czny śierotą, Tyś dobrotliwy Oéiec, ia márnotta- 
wny Syn. Zkadze mię poryka rak lichego roba: 
ká, ták wielka zacność ? 

1v. Panie nie ieltem godźien, byś wfzedł pod 
przykrycie lercá mego, dla wielkośći, y fprofnoséi 
grzechow moich. 


Pátie nie ieffem godžien &e dla wielkiey nie- | 


wdźięcznośći moiey, 


Panie nie icftem godźien &c, dla podłośći mo: . 


iey, 4 zacnošči Twoiey. 
lednak fpraw wfzechmocnośćią y dobro čis Two» 


ig, abym čie przyjął Cela głowa, «zyflemi rękami, \ 


czyfłemi nogami, 

OpsrePurac, Przylož do piersi ręce ná Kržyž, 
fala Vira wierzac, iż mfercu twoim. iáko 
w Cyborinum, ief obecny SPrzenaświęt(y Sés 
Króment, á poty wzbudzay m fobie áfekty po- 
Kiona, Ažiekománia ofiárománia y inne. 

Z tych Aly; oblápiàigc Chryftusa w fercu twym 
będącego, y mowiac : : 

I. Niech bedžie pochwalony Przenaświętfży 
Sakrament ták wielą chwał, i&k wiele ieft ná Nie- 
bie gwiazd, w ogniu ifkierek. ná powietrzu pro- 
fzkow, w morzu kropel wody, w £iemi piafku, 
na Wiolnę kwiecia w Lećie Žiarn zboża, w ie$ic- 
nt liśćia, w Zimie śniegu, iak wiele We wfzytkim 
świećie znáyduie fig ftworzenia bowiem godžie- 
nes tey chwały Panis, ktory pod ofobámi Chiles 

bay Wi 


ia m m AJ b m A PS 


ga. 


G, 1a 

do- 
dźię: 
otra- 
oba: 


pod 


10ŚĆi 


nie: | 


o SS. Súkrámencie: $3 
y Winá zátáiony,-prawd£iwym iet BOGIEM 

Niech bedZie pochwalony Przenaświętlzy SĀ- 
KRAMENT. rák wielg chwal, iak wiele dzitem | 
ikim wyftawić fig, uty wymowić fig, rozumem 
wymyślić by fię mogło, teraz, y na potym może: 
ábowiem godźieneś tey chwały Oycze, ktory nas 
karmifz, y poifz codžiennie, Przenaświętfzym Ciae - 
łem, y Krwig Twoig. 

Niech będźie pochwalony Przenaświętfzy SA. 
KRAMENT tak wielg chwał, iák wiele wízyícy 
Aniołowie, Przenaświętfza TRoYCA; fwoiz moca 
fprawić, madroščia póiąć dobročia życzyć MOZE, 
nákázdym mieyfcu,. każdym {pofobem, każdego 
czálu, ná wieki, y dłużey; abowiem godźieneś tey 
chwały Boże moy, ktory mi udźielafz nie tylko 
Cztowieczehitwa ale y Boltwa Twoiego- 

2. OjEzu ciebie chwalę t3 chwałą, ktora čie 
chwałą wfzyfcy SS. woiuigcego Kośćioła, wizy« 
fcy Swieti Tryumfuigcego Kośćiołś, wfzylcy Ans 
iolowie, Matka twoia y Człowieczeńftwo Twoie, 

3. O JEZV tobie dźięki oddaię te ktoreć odda- 


ip święći Woiuigcego Kościoła, &c. ( tako wyżej.) 


4. O 1EZV wizytkiegoé fig ofiaruię za Wie. 


5 cznego niewolnika, rak iakoć fig ofiarowali wfzy« 


fey Święći Woiuigcego &c; (dáko wyżej) Sa 
( Wypraw akty Drábiny trzeciey Mitesct konformuiacep 
Jie ) 6. (Wypraw Akty S. IGNACEGO. Z Vwajania 
Trzečiego ) Dufzo Chryftufowa poświęć mie 8002 


- Oto czegom fzukał znalazłem. czegom pragnął 


otrzymałem, -7. (Wypraw Akty Trzećiego Vważć' 
nea ) Oczyść imię Pánie &c, Ke, 8. ( Wypraw ke 
C2 Akty 
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akty) OIEZY 1, Wierzę -mocno, żeś ty ich 
" Sakramentalnie we mnie 2,. Spodžiewam fig 
spoufale, że mi ten Sakrament nie będźie na potę- 
ipienie, śle na: zbawienie. 3. Miłuię čie. paláig. 
"co. 4. Załuię ferdecznie, s, Stánowie nieod- 
miennie, 6. Dźiękuię pokornie. 7. Wychwalam 
przedźiwnie 8, Vrofzg ćię uśilnie. 9. Oddaięć fig 
zupełnie 10. Złącz mię z fobąśćiśle. 11. Prze- 
mich mię w siebie dofkonale -Niech żyie Chry- 
‘ftus we mnie ná wieki chwalebnie. 


Tych Aktom  Wykładu fukay w Baktach Miłości z 
BOGIEM, d 


|| ROZDŽIAL w. 
|! ROZMYSLANIE 
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DOBRODZIEYSTW ACH * 


UKAZANIE. I] 


Preónie Kťo dáie, 4 kto bierze dobrodźieyftwą , 
Odpowiedź Pierwfia, Daie BOG, ktory według 
fwego. 


À 
| 


1. Przyrodzenia, ielt wielce (zczodrobliwy, gdyż | 


iego zabawa ict, wizytko dawać, wedfag. 

. 1L Stánu, ielt nafzczęśliwfzy, gdyż zadney 

odmiennośći, y nielzczęśćiu, nie podlega. Nafła- 

, wnieyfzy gdyż od wichodu Słońca, 4ż do zacho» 

du, chwalebne Imig ieżo. Nabogäcízy, gdyż bę: 
dac Pánem wfzyt kiego itworačítiá, wízýrko má 
: niczego 


| 
i 


| 


et ee 
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niczego nie potrzebuie, wizyrko dáie.. według. 

111. Afekin. iet Napokoźmieyfzy, gdyż nie tylko 
dobrze czyni záflužonemu, 14ko {prawiedliwy » 
niezafłużonemu, Ale profzacemu, iako pobożny ; | 
niezafłużonemu, y nieprofzacemu lecz potrzebus, 
igcemu, iako pobożnieyfzy; ale nawet dobrze 
czyni gátdzacemu człowiekowi, iako Napobo- 
źnieyfzy. 

Odpowiedź driga, Bierze człowiek, ktory 

według. À 

1. Prayrodzenia, ieft bardzo potrzebuiący, Od źies 
mie názwány, dla tego, że bez láfk: Bożey, iako 
źiemiń bez rofy, nic dobrego nie wyda. medfug, 

z. Stanu, iet 1. Naniefzczęśliwizy, bo ták tu 
25 Žyworá, według Giálá, mizeryom, według du. 
fze, pokufom  i&ko y pośmierći (tzego bro% 
Boże ) wiecznemu niefzczęśćig podlega, :2. Na- 
mefławnieyfzy, bo dla grzechu, z Ráiu wywołany, 
dla itráconcy hiewinnośći, bezecnym obwołany; 
niewolnikiem Czártowfkim dekretowány &c. 
j. Naubożfzy bo nie ma nic, áni może mieć coz 
śiebie. według. 

111: Afektu t: Naniewdźięcznieyfzy, abowiem do- 
brodžieyftwá miłuiąc, Dobrodźicia nienáwid£i, y 
owfzem temiż go dobrodZieyllwy obraża, ktore 
od niego odbiera. S 

Rozjadek Dofkonałośći Bofkie z iedney ftrony, 
nikezemnoséi ludzkie z drugicy ftrony uważaijącs 
porufza Woly do afektow dwoiakich: Piermfe ja 

Miłowania BOGA, Wychwalania, dźięk mu czy- 
nienia. Drugie. konfindowśnia fic z fwey niewdźię-: 
cznośći &c« G3 Wels | 


` 


1 Milo 
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Wola z ałektow wydaie akty. 
Z Piermfých afektow, mydámay Pierwfe As 
&ty, Drábiny Piermfey, Aktow miłości mdžie- 


Séi Doswiddezoney. Trzecie Akty, Drabiny 
Szofley, Miłości Givaftomney, 
Z drugich Afektow wychodzą te Akt: 
1. O niezmierna dobroéi twoiá Bože moy ! 

o nieffychána niewdźięcznośći moia Ty mie tak 
zacnemi ubopácafz dobrod£ieyftwy ! ia ták čie. 
| Zkiemi obrazam.éic grzechami ! 
2, BOZE moy, dla Ciebie, brzydzę fie nad 
| wfzytkie nabrzydliwfze rzeczy, t3 moig niewdžie- 

naa: &c. Zóżyć możef Aktom Drabiny Wioxeys 
| Zawdźięczaiacej, 

UKAZANIE IL 


Yránie : Ktore dobrodźieyftwi nam BOG daie > 
Odpowiedź Lub f niepoięte, . y miepoliczo- 


| me, iednak ich dwoje fig Žrodeľ znaleść możee 


ji 
I 


Pierwfe: Niefkodzenia, to ieft, że nam Bog win- 


| | mym, według fprawiedliwośći , niefzkodźi , ale 
| | miłośnie wybacza, 


Drugie; Dobroczynnośii, gdy nas niegodnych, nád 
| to, rożnemi obdarza dobrodźieyftwy 
|  Nięfkodzenia dobrodžieyftwo ieft trojakie. > 


|| Pierwfe Niekarania, gdy nas w (amym ákčie grze: 


| chu, zaraz, według fprawiedliwośći, i&koámy záftu- 
| zyli, nie karze docześnie, śni potępia wiecznie, iá- 
|ko uczynił Lucyperowi, Adamowi, y innym, śle 
| @zeka nálzcy poprawy, Dra. 


czney. Drugie Akty, Drabiny Piatey , mifo. . 
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Drugie: Nieapufczenia, gdy nas w grzechách z po: 
mocy „iwey: nie ogolaca, raczey tálka, pobudzaigca 
do ślebie przychęca, ciągnie ; iako. czyni. wielom 
do. Zakonu powołanym. 

Trzecie: Niedopufczeniat, gdy nas niedopufzcza 
1. kuśić nád ity nafae. 2.ani.ginag w tak éiezkich 
niebeśpieczeńltwach Giała, y dulzę. 3. ani przez 
recydywe, wracać fię do dawnego, grzechoweg 9. 
nalogu. 

Dobyoczynnošči. dabrodźieyfiwa, ieft, troia kien 

Pierwfe Natury, abo. Przyzodzone Are odbiergmy: 
od pierwízey OfobyTROXCE Przęnayświęc: to tef. 
od Orca, a to ieft fiworzente człowieka na wyobrá- 
ženie, fwoie, y wizytkich rzęczy. dla człowieka na 
pożytek, iego,.. W. Tym,dobrodżieyftwje vważay s 
že jelt (tworzony  Málac Żywot, z. Rozum, 
3, Zmyf, 4. Podobienftwy Bofkie, s. Ześieft 
džiedžicem Nieba. 6 Zc$.fie urodźił. z Katoli ; 
kow. 7. Ześ z wolnych, á nie zniewolnych 8 
es ochrzczony... 9: Ześ na čiele zdrowy.s uro: 

dźiwy, mocny, ná członkach zupełny, propórcy 

onalny Sc, 10. Zes na umyśle rozumny, uważny) 

pamięć. dobrey &c. 

Drugie iefl, Nadprzyrodzone, 510. odbieramy od SYNA 
to icit odkupienie, Sakramentow poftangwienie Du; 
CHAS. zeflénie Ax10IA STROŽA przydánie, Vważay w 
tym dobrodžieyftwie, 1. Ze ty będąc; Synem- 

Czartowskim, przez | odkupienie ftales, fie Bofkirm. 

2, Będąc dźiedźicem piekła <teraz, Rates fie Nie- 
bá. 3 Będąc uczeftnikiem potępienia „2 Caartem 
teraz ftałeś fic uczęltnikiem „2 Aniołami chwa 
ty Bofkiey, ` C. ^t Trze: 
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Trzecie fczodrobltwe, to ief z famey lifki po. 
chodzące, ato odbierámy od Ducua S. iako I, 
Weiclenie SYNA Božego. 2 Víprawiedliwienie 
| fig nálze, przez powołanie fkuteczne, bądź to do- 
Wiarys bądź do Zakonu dobrze ugruntowanepo, 
3.. Dotrwanie w žywočie Zakonnym. 4 Prze. 
„znaczenie do żywota wiecznego. 

left y infzych barzo wiele dobrodźieyftw kto: 
re abo fami w fobie tylko widźiemy, '4bo inni w 
nas widzą ábo o ktorych fam BOG lepiey wie. 

Rozfadck uwazdize ták wielkie dobrodźieyftwa, 
poruíza Wola do áfektotw podžiekowánia, chwaly, 
&c. Z ktorych Akty. 

1. O Boze moy, Tobie wiecznemu niefkończo- 
ne dźięki oddaię, Ciebie wychwalam, Tobie fie za 
ftugę ná wieki ofiáruie. 2. Tobie Ízczodrobliwe- 
mu Dobrod£ieiowi wizytekem fie powinien dla 
trzech przyczyn, piermfa, żeś mnie ftworzył. dru. 
$4, żeś mię odkupił. rrzecia, żeś mi fic w nagrodę 
przyobiecał (Chwała Oycu, ktoty nas ftworzyl , 
Chwała Synowi, ktory nas odkupił, Chwała, Du. 
chowi Swieremu, ktory nas darami fwoiemi pó- 
Święćił, Chwała Nawyžízey, y nierozdźielney 
Troycy BOGV nafzemu, ktory nas iedynie umi- 
łował, na wieki wiekow Amen. 4. Przyznaway- 
my Pánu ize dobry, ize ná wieki miłośierdźie ics 
go s. dobrotliwy Boze fpraw, aby cokolwiek bee 
de myślił, mowił, czynił, wfzytko to było z miło. 
śći, wizytko w miłości, wfzytko dla miłośći two» 
iey, ktory wízytek iefteś miloséi3 mois. 

Możejł zażyć Paktow Drabiny Szoffey. 
Vy ds 
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UKAZANIE Ill 

Tramie : Za co, ( to'iefł ) zá iákie zafługi Bog dá- 

ie ngm takie dobrodžieyftwá ? Odpowiedś: Za 
żadne zafługi, tak poprzedzdiaces iako y nájlepujace, 
gdyż Bogiem będąc, żadnych ufług, Ani dobr na- 
fzych, niepotrzebnie: nad to, my fami z nas“ nic 
mu dobrego uczynić nie możemy: Nátonas tyl- 
ko potrzebuie. 1. aby Z wrodzoney fwoiey fzczo» 
drobliwośći miał komu dobrze: czymić, znalazł te= 
dy ftworzenie bardzo potrzebuigce, to ielt czło- 
wieka. 2. aby dobrze nam czyniąc, Imienia ie- 
go chwała barźiey fi krzewiłą, Pragnie iednak 
od nas fercá, to iet Woli, y Rozumu, abyśmy, 
całym fercem, ŚifAmi onego mituigc, prawo iego 

elnili. 

Rojfédek. to uważaiąc, porüíza - Wolg do afe- 
kťow, oddánia fercá Panu Bogu, zachowania przy- 
kazań, y rad iego. Z tych Akty.“ 

r. Przyśiggłem, y pofiánowilem <ftrzedz (3du 
fprawiedliwośći twoiey. Pfal: . 118. 2. Naklo- 
niłem ferce moie-do czynienia, ufprawiedliwienia 
twego ná wieki -Pfalt 118. 3.- Strzedz będę prá» 
wa twego záwfze, na wieki wiekow. Pfalm: 118. 
4. Coz oddam Pánu zá :wizytko, co mi dobrze 
ezynit, Kielich zbawienia wezmę, 4 Imienia Pań: 
fluego wzyw&é będę. Pjal: 215. 5. Panie Bože 
moy; oto maíz wizytko ferce moie, wízytke du- 
fzę moię, wizytkie śiły moie. S.: Chryzohom 
sák wykłada ten Akt: RE 

Miłuię čie, cółym fercem madrze, przećiw pod: 

ufzcze- 


‘ 
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ufzczeniu Czartowfkiemu, Abym nie był ofzukány, 
čala dufa, wdźiecznie, przećiw wygodonr ciała, 4. 
bym nie byk: przyładzony. Wfytktemi: śiłAmi, mogaie, 
przećiw prześlądowaniu od Świata, abym niebył uči: 
śniony, Ci bowiem trgey odčiagáta .cafowieká od mi. 
Toíci- Bofkiey, to iefl Czórt Ciálo, y.Smińt: 6. O namik 


fzy Jezu, wfzytkie zmyfły, sily, yafekty mois: 


zamknii w fercy Twoim, abym z Tobą. był, y 


míefzkal-ná wieki, 7.10 Jezu na Krzyżu umiera 


igcy, wpuść profzę ducha twego. w.ferce moiey'y 
nim -dufzę moie .ozyw ; bowiem: pragnę .duchá 
twoiego mieć,-t4k ayigc, iako-y- umieraigc, 


UMA EGAN LE IZ. 


Danie Od kogo: Boc:dobrodźieyftwa,, oddalag 
"Odpowiedź : Od ludźi troiakich odbiera one. 
Naprzad; od Nicwdéigcz nega, A ten iet C2woraki 

według czterech ftopnňi niewdžiecznoáši. 1. Dolżę: 
ażieyfiwa dabrodźicyfitwy <nie odwdżięczata, 2. Dobra. 
Ažietá zapominatac. | 3. Dobrodźietowi gle czyniac. 4 
Dobrodzteyftiny- Dobssdzieioni fi kodzac, 

Te wizyrkie niewdźięcznośći znayduiz he w.grzee 
fzniku, ieft bowiem niewdźięczny Dobrodžieyftwá: 
1... Stworzenia, abowien? mize zwierzęta , iako 


, zwierzęta; a Czťoviek/mnie iako człowiek. rozum: , 


ny, żyje. 2.“ Odkapienia, zapomniawfzyi bowiem 
krwawych: prac Chry ftufowych,; wefpoł z.nim nie 
boleie; y owizem-mu boleśći grzechami dodaic. 3. 
*Powolania, abowiem przefiępnigc Regole: śluby, nie 
wytzeka fig ćale świata, Oiat4, y Czórta, y owízem 
zá icpo namową, BOGY. uymuie chwały Sc: 4, 
ds Vfprá- 
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Viprawiedliwienia, abowiem otrzymawfzy łafkę u 


| Boga, nie chroni fig okázyi grzechowey. 


Powtore: oddala dobrodžieyftwá od Pyfnego, 
ktory DobrodZicia (wego lekce waży: 

1 Przykazániámi iego gárdzac. 2. Wfzytkie 
dobra, ktore ma od Boga, {woiey pracy, fwoim za- 


| fugom, A nie BOGV przypifuigc. 3. temiz do- 


brami bliźniemi gardzac, y iemufzkodząc. á ná- 


| wet y na BOGA naltepulgc, 


Potrgečie : od Niewiernego flugis ktory dobr Bofkich- 


| má złe zażywa. 


1, Nádáremnie ie rofprafztige. 2. one w Ziemi 
gnufnośći zakopawízy nic niemi‘ na chwale Bo: 
fka y fobie na zapłatę nie zárabiáiac. 3. fobie 
z nich chwały, à nie Panu Bogu fzukáisc. 

Rozjadek to wízytko vważa: Naprzod, uznawa 
mnie być Niewdžiecznikiem,. Pyfznym Niewier- 
nym. uznawa dobroć: Bofka, że odemnie ták nie- 
wdźięcznego, pyfznego, niewiernego, dobrodźieyr 
ftw nie oddalił, y owfzem co moment więcey mi 


: ich dśie. Porufzę Wol3. do troiákich afektow. 


Pierwfe (3. względem Boga; Chwały, Dźieke 
Czynienia, Miłowania, 
Drugie. fa.względem. fiebie ; Brzydzenia fie nie: 


| wdźięcznośćia, Pychą, niewiernoséiz:: 


Trzećie 14. Poftanowienia ftałego; Że iuż będę 
wdźięcznym, pokornym, wiernym. Ztákich po- 
dobne Akty fobie Vezyž. 

UKAZANIE V, 
proie: iakim fpofobem.mamy fig przyfpofobiać 

do nabyćia wigkízych od Bega dobrodžicyftw à 

: Odpo- 
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4: | 
Odpowiedź, Ofobliwie znayduią fig fpolebow šiedm.,! 


Piermfiy fpofob icit, wdźieczność Bogu nalezyta, die. 
kuiac:mu nie tylleo zi dobrodžieyftwá Dobroezyn. 
noses, ale też y kárnošči, mowiąc z Tobrafem, Blogo. 
fławię cig Bože Izráclfki izes mig fkárat, y uzdrowił 
mie Tob: 11, 

Drugi fpofob ieft, vpokorzenie fercá, wfzytkie, tatki 
nie nafzemu przemyfłowi, śle Bofkiey fzczodrobli: 


wośći przypifuiąc, á $iebie niegodnym ich fzdząci, 


Trzeci, lpofob ieft, Zóliwość. pragnąć iako nay. 


bárdžiey promowować chwałę Bofka,izko nawiecey.! 
pozyfkać duíz Krwią Chryftułową odkupionych, ` 
iako naechotniey przyimowáé - wízelkie przes | 


śladowania, dla miłośći Bofkiey, tak. z miłośći, 
iako y zmienawiśći pochodzące, 


Czwarty {polob ieft, Wyrzeczenie fie dobrowolne , ; 


1. wfzytkich źiemfkich rzeczy, y dobr, tak mia 


nych, iáko y ktorebyfmy mieć mugli, -naéladu: | 


jac wtym Chryftufa.- 2. Záprzenie fie ślebie fái 


mego, to ieft tak woli, iako y rozfadku fwegos | 


Piaty: fpofob ieft Wyświńdczenie dobrodźieyftw bli: 
Zniemu, ták niefzkodzenia, i&ko y Dobroczynno: 
Sei, choćiafz y nieprzyiáznemu, dla Páná Bogź! 

Szofi} fpofob ieft; Boiażśź Bożą Synew|ka, nie fiu. 


šebniczá, to1eft z miłośći, nie z boiaźni, BOGW ` 


fłażąc, dla Bogá nie: dla nagrody, miłuiąc go: 
Siodmy {pofob ieft, Modlitw, kto bowiem o có 

Pana Boga proši, odnośi. 5 
Rožfadek ftrofuie dufzę, ze nie ma pržyfpofobie: 

mia do odbieránia więklzychiod Pana: Boga do: 


brodžieyftw. Wolą porufza do áfektow, nábyčia | 


pomienionych fpofobow, Z afektow pochodzą 
tákie akty, 4 Dźię: 


dm. 
dźię: 
czyn 
togo- 
rowil 


łafki 
robli: 
dząci | 
nay. | 
lęcey 
ych, | 
przes | 
ośći, 


olne » | 
mida 
adu: | 
e fa: 
[247 
bli: 
nio. 
opis 
e fiu. | 
GV! 
O: 
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1. Dźiękuięć Panie, ześ mię fkarał, y "uzdro« 
wit; żeś mię do Zakonu S, na pokutę, y ná. us 
martwienie wprowádžií ze Dobrze mi to Panie, 
pes mię uniżył, abym fie nauczył (práwiedlivo: 
Śći twoiey, 3. Panie (praw Ze to. aby pałśło ferce 
moie. żarliwośćią o chwałę Twoię,. 4. Chcę Pá. 
nie zywot położyć, za dufzę bliźniego, g: Goto- 
we lerce moie; potowe ná wízytko. 6. Niech u- 
mierąm Swiata, przez uboftwo. | Niech umieram. 
<ińlu, przez czyltość, Niech vmieram diabłu, przez 
pofłafzeńftwo. Niech umiergm fobie, przez wY- 
4zeczenię fig Woli, y rozumu włafnego, śbym żył 
na wieki, Tobie, w Tobie, dla ‘Ciebie, do Ciebie. 7. 
‘Boze wfzytkieć dobrodźieyftwa z&wd£igczaé prá- 
gne. jako mogę: áni mogę; iako pragnę: áni prá- 
gnaé mogę, iakóm powinien; lecz Ty Oycowfka 
'miłośćią pokryi niedoftarek moy. 


VF AZANIE FI. 


Trávie : Dla iakiey przyczyny Pan IBoc“dobrá 

doczefne' dale, y odbiera, ták dobrym, iáko 
ly zlym? y pofpolicie bárdžiey tu fzczęśći złym, 
Anizeli dobrym? Odpowiedź ná piermffy Punkt: Zé- 
"by fic nie rozumiśły ż4 złe, dále ie dobrym ; ze. 
by zás dobrzy nie rozumieli ie'z4 nawięk(ze fzczę- 
ście, dáie ie y złym. Bierze dobrym, na doświad. 
'ezenie, bierze ie y złym, ná ukaranie. 
` Ná drugi Punkt odpowidda fig: Te dobra raczcye 
dáie Pan BOG złym. r. 2 Miłośierdźia, aby do. 
czefnych zazyli, gdy fie o wieczne nie ftáráig. z 
`a Madroáči, -temi dobrami do Siebie ich 6iggnąc 

* y fobie 
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y lobie ich zniewalaigc, 3 z Sprawiedliwośći, i£ 
poniewaz tu ludžie gtzefzni czynią nicktore do: 
bre uczynki, zá nie pláéi im dobrami docześnemi, 
poniewaz wiecznych dla grzechow otrzymáé nie 
moggi ` 

Nie date ich fprówiedliwym. r. Abowiem te do: 
bra doczelne fa okazyg do grzechow, iako hono: 
ry, do pychy, rofkofzy, do ćielefnośći, bogáctwá, 
do infzych zbytkow. 26’ Abowiem (3 podłe, y ( 
według S. Páwtá) gnoy: iako tedy nieprzyftoyna, 


aby Krol przyiaćielowi fwemu miał, zá upominek, | 


dźć kupę gnoiu, abo blorá ; rak nieprzylloi, aby 
BOG. miał fľugom fwoim dawać te márnošči. 3. 
Iż wiele ieft {prawiedliwych, ktorzy mái3 {we nio 
dofkonatoééi, A zá te karząc ich, odbiera od nich 
Pan Bog te doczefne dobra. 4. 1% dobrzy máiac 
tu dobra duchowne (to ief łajkę Bojka Gc ) ktore fa 
zacnicyfze, máig fie niemi kontentowáé, Ani im 


Pan Boe przez tu krzywdę czyni. 5. Iż człowiek | 


dobry ftáie fie (polobnieyízým do otrzymania 
dobr wiecznych, nie máiac dobr doczefnych, kto: 
re ( wedłud Grzegorza S. hem: 37.) čiežarem (34 
nie pomocą. 


Rozfadsk te przyczyny uwazáiac, porufza wola > 


„do wzgárdy dobr światowych Z tąd Akty Wola 
Wydaie takie. : 

i- Boże moy miłuię Twoie mądrość ,- ktorąś 
pogárd£il $wi&towe fzczęśliwośći, obrale$ wízel: 
kie przećiwnośći, y mic fwym przykládem, one- 
mi gárdžié náuczyle$. 2. Miłuię Twoię dobroć, 
Ktorgs mię do Zakonu S, powołać ma. kedy 

: odéigs 
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odciawfzy Swiatowych marności okfzyig w Vbos 
ftwie, w Pofiufzeńitwie , y w Czyltosci, żyiąc , 
wfzelkich cnut, ná chwałę Twoię, nabyć mogę. 
3. Miluie Twoię fprawiedliwość ktorą złym, u- 
ezynki dobre tu nagradzasz, dobrych, defckry, ká- 
rániem doczefnym karzefz, 4. Miłuię Twoie Mi- 
foSierdZie, ktorym złych, dobrami doczefnemi, do 
śiebie przychęcafz ;. Vznawam Pánie wizyckie 
dobra Swiatowe bydź marnoséig, Ciebie fámego 
byd£ fzczęśliwoŚśćig, zácnosčia, ktorą miłuię nad 
wizytko, dla ktorey opufzcząm wizytko 6. O Panie 
ktożbymi ro dał, bym čie miłować mogł, ták, 
i&ko Cię wízyfcy Swięći w Niebie miłowali, mie 
luiz, y miłować będą ná wieki. 7. O miłośći, 
miłuię čie iako mogę, ánifmoge iako chcę, Ani 
chćieć iakom powinien». mogę 


ROZDZIAŁ F. 


ROZMYSLANIE 


o 
GRZECH ACH 
UWAZANIE h 


Ttánie, Kto bywa grzechami obrázony, 4 kro. 


obraża # Odpowied ná pierw fy punkt: bywa o- f 


bráziny BOG, krory icít. 
Naprzod: według Dobrodi, 1.  Nalitośćiwfzy, 


Wizytkim miłośierdźie wyswiadezáigc; daie bo- A 


wiem 
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więm winnym odpulzczenie, y ufprawiedliwienie: 
"dobrym, pomnożenie: świętym, uwielbienie: 2, 

ieft NapoboZnicylzy, dobrze bowiem czyni niego- 

duym, niezáfluzonym y niewdźięcznym 
Powtore: wedlug Madrości, wizytko WIEDZĄCY, 
wiećznie, od wiekow, y fam od šiebie. Obecnie, bo 

w fóbie widži w(zytko. prawdźrmwie, bo.bez víze. 

lakiego błędu, y warpliwoséi 

. Potrzečie : według Moznušči, WSZELKOMOŻNY, CO 
| fie pokazało przy ftworzeniu $wiátá, z nifzczego 
|  wizytko ftworzywłzy ; pokázuig (ię przy konfer: 
wácyey. wizyckie rzeczy ftworzene w całośći, 0: 
pacrznośćią fwą záchowuigc+ pokaże fig pry zni« | 
| fzczeniu Žiemie, y vmárlych wíkrzeízeniu, 

. Odpowiedz ná drug: Punkt: Obraża człowiek, kto: 
ry naprzod sefl według złośći, 1. Nagorf) Lwo-} 
iey zguby będąc fam fobie przyczyną. 

1. Snddty. do upadnienia, máigc bowięm przed 
fobą dobre, y złe, dobrowolnie obiera fobie złe. 
2. Trudny do powftania, widząc bowiem zá fwoy 
grzech karanie, z grzechu nie powftanie, 

11. Naniewdsigcznieyfy, abowięm Ani miłością, 
áni fzczodrobliwośćig Bofkg, do zawdZigczenia | 
fig nie porufzy. 

111, Nanieużycfy, bo żadną pogrofzką od grzechu 
fię nie odwodźi. 

Powtore : względem glupítwá, ieft Nagfupfym. 
1. .Bo mniema ze BOG niewidźi, ktory ielt okiem 
$wiátá. 2. bo ninieyfze 4 nie przyfzie rzeczy u: 
uważa. 3. bo doczeíne rzeczy, przekłada nád 
wieczne. 4. bo wiedząc, y chcąc w grzech wpada, 

Potret- 
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liego- 


CY; 
ie, bo 
wize: 


Z, CO 
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nfer- 
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Potrzecie: wzpledem fłabośći bárdza krewki. wfzel- 
kiey odmiánie, y upadkowi podległy. 

Roz[gded uwazáigc w BOGV wieczność w Iftno- 
&ti wfzechmocność w ftworzeniu, dobroć w ud£ie- 
leniu Siebie, Mądrość w fpr&vowániu, litość wod- 
kupieniu, Miłośierdźie, w ufpráwiedliwieniu, Ízczo- 
drobliwość w uwielbieniu, y inne micfkonczone 
zacuoíói; w fobie zás niezmierne niedofkonałośći; 
dźiwuie fig tákiey śmiśłośći, że kiedy powitał 
przećiwcak Debremu, Madremu, Možnemu, Zas 
cnemu Pana, taka podłość , y nikczemność. Po- 
rufza Wolą do Afektow trosákiub : 

Pierwfe Afekty. 13, Chwalenia Boga 2 dofkonálo- 
4ći, gánienia (ic z niedofkonśłośći, y żałowania 
za nie, z nich akty rakie i 

1. Boże, wychwalam Twoię dobroć Litość, Ma: 
drość, Wizechmocnosé, &c: Brzydzę fig, y ná 
wieki odrzucam moie złość, niewdziecznosé, nic- 
użytość, głupitwo, &c. 2. Wyftepkow młodośći 
moicy, nie pomnij Panie. 3. Panie nie według 
grzechow moich fprawuy fig zemną, ale według 
miłośierdźia twego, odpuść fladze twemu. 4e 
Zmiłuy fig nademng Boże, według wielkiego mix 
łośierdźia twego. 5. Abowiem ia nieprawośći y 
głupftwo moie vznawam. 6.- Ty wiefz nikczem- 
ność moie, y grzechy moic Tobie nie (a t$iemne, 
7 Poznate myśli moie z daleka. 8. Gdžie fig 
fchronię przed Tobą, y gdźie od oblicza twego 
poyde. o. Tyś frafzny ieft, 4 kroz Ci fic oprze £ 
ro, Wielkiś Ty Panie, y wielkie Imię twoie. 1 ts 
Dobryś Ty Panie, á w dobroći twoiey, naucz mię 

D (prá: 
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fprówiedliwośći twoicy. 

Drugie afekty (a Džiekowánia, iż przez why 
pienie do Zakonu, tych defektow pozbyłem, o 
świecenia, fpofobnos& do fluzby Bofkicy, náby: 
łem. Z nich akty 

1. Boże moy. Tobie dźiękuię Ciebie chwalę, 
Ciebie miłuię &c. 2 Ach nierychłom ćię po 
czal miłować, miłośći nisfkończona! lepiey ie: 
dnák. pozno čie miłowść, aniżeli nigdy, 


Trzečie afekty fą Profzenia, by odemnie złość, 


glupitwo, niewdźięczność, &e oddalił á veze. 
pika mię fwoich dofkonałośći vczynił, Z nich 
hg. 

1. Panie, oddalże odemnie wfzelką złość, glu- 
pftwo, niewdżięczność, y/to coć fig nie podoba. 2 
Profzę čie, vdžiel mi mądrośći Twoiey , ábym 
cię BOGA, Stworce, Odkupiciela, Páná, &c. 
mego pozvať, Tobie dobrodźieyltwa, miłośćią, 
wd£ieczooséia, vfługami,, nagradzáé umiał, Abym 
rozeznał złe, obrał fobie dobre, 3. Vdžiel do: 
broći. abym čie wzajemnie miłował, o Tobie my- 
shit. Twoig wolą pełnił. 4. Vd£iel możnośći, á- 
bym, wfzelkim pokufom wftręc czynił, y one 
zwyčiežyl. 

Tu może fobie przypomnieć praefffe grzechy: 
ze złosói, głupfiwó, niewdżięczności, popełnio= 
ne, j Zante žátomváť. 

UKAZANIE I. 

Tránte: Co zá fzkody na dufzy grzefznemu 

grzech przynosi? Odpomiedź: Niepoięte, nice 

poli- 
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policzone; ofobliwie 1ednak niektore fzkody 
przynośl grzrfacym , niektore z grzechu powfiaińu 
(yn, mektore do grzechu fig wracaiacym, 

Naprzod człowiek ná grzechy zezwalając. na wleys 
tkieh Stach duíze fwey, ć:ężkie odnośi rany. 

Pierwjją Ráne, ná rozumie Zaćmienie, iż nie 
może względem, Niebiefkich rzeczy ia$aie rozes 
znać, co prawdą, co falíz, co dobre, co złe, co fig 
godźi, co zakazano, co belpieczno, co nie, co 
pożyteczno, co fzkodá. Nie widźi nad foba 
BOGA fadzgcego przed fobg Czárrá do Siebie ć13= 
goacego, zá (obg Śmierć naltepuiaca; pod foba 
piekło oczekuiące, w fobie fumnicnie gryzgce: 
Y dla tego wtey ćiemnośći zoftaigc grzeízny. t. 
beśpiecznie żyie w grzechach. 2. pokutę odkľá« 
da. 3, z grzechu (ie ćiefzy. 

Druga Ráne odnoši, na pamięći Zefzpecenie: pas 
mięć bowiem duchowne, Bofkie, y zbawienne o« 
brázy, od rozumu złego, w (obie wymázáne má« 
iac, iużich więcey trzymáč, y pamięcść nie moa 
Ze | śle tylko doczefne; ćielefne, y światowe, w 
fobie chowa, móżąc w fobie obraż Bofki, à má« 
luiac Czártowfki. 

Trzečia Ráne odnośi, ná Woli Przewrotności ; 
Afcke bowiem woli grzefznego, (muč: fig z dobry 
Geízy fie z fzkod duchownych. Obierame 248» 
chroni fig pożytecznych rzeczy, przyimuie Izkoa 
dzace n4 wieki. 


Czwarta Ráne odnośi, na wolnym vmyśle, 4 
toieft Skrępowanie, nie može bowięm mocz {woe 


D2 ią 
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ia powitać do pokuty, w dobrym trwáé, złego fig 
chronić, iako przynależy. 

Powtore > człowiek z grzechu powfaiasy, Gdnośl ná 
dufzy blizn fześć: 

Pierwfa ich, vtrácenie wefela ná dufy: 1. że firke 
éil niewinność, krorey odyfkAć nicpodobna. 2! 
że BOGA dobro nawyżfze obrážiť, 

Druga, rozumu tępość: z wielką trudnośćig poy: 
muiąc duchowne rzeczy, pretko dobre, złym, 4 
złe, dobrym f3dzac, 

Trzećia, Pamięci fłalość: bo nie moze rzeczy Nie 
biefkich pamięć; swiatowe pręcko przypomi: 
naigc fobie. 

Czwarta, Woli chramánie : boiśko nogą zlamá 
na, lubo zleczona, nachramuie; ták wola grze: 
chem fkaliczona chramáiaé do dobrego poftępuie, 

Pigta, na wolnym vmiyśle bliznę, abo znak vleczo- 
hey rany, z kad pochodži 1, fłabość w fprzećte 
wiśniu fie pokufom. 2, Niemoc w trwaniu doć | 
brym. 3. Krewkość w vśmierzeniu námietnošéli 

Sasha, karania Bofkiego boiażń, ieżeli bowiem {pra 
wiedliwi Sądu Bofkiego fig boia, iáko barźiey por 
kutuiacy, przypomináigc fobie grzechy, lekáé fig 
onego mufzą. 

Potrzećie: Człowiek grzeßny, do łófki Bofkiey prays 
gt), do grzechu fig wroćiwfzy , popada izkodę | 
croiaky : | 
_ Prerwjfig, pokuję niezwycieżona: bo takich iako 

niewdźięcznych Koc opufzcza, Czárt bár£iey kuśl, 
człowiek dla nałogu ftaie fig ftábym- | 

Wioté, Rane nievléczoná : bo wigkízy ieft gah 

2 
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dla. niewdźięćzonśći, więkfze karánie dla złośći, 
śmierć duchowna; to iek, ftrácenie láfki. 

Trzecia, Zbawienie niepodobne: bo pofpolicie Boc 
takiego grzefznika. odrzuca, y pomocy mu nic 
dàie 

Rozjadek. vważa tak wielkie fzkody z grzechu 
pochodzące : porufza Wolą do dwoiákiey poku- 
ty, karzacey fig za grzechy popeliiione, zachowu- 
igcey od popełnienia przyfzłych. Wola wzbudza 
wiobie áfekty dwoiakie: Zalu , y Chronicnia fig 
grzechow Piermfych afekiow Akty: 

s, Zmiłuy (ie nademną Boże, według wielkie- 
go miłośierdźia twego: 2 Sercem fkrufzony m, y 
pokornym nie gardź, 3 Nie pamigtay Panie ná 
grzechy moie &c. 4 Biada mnie nędznikowi, 
tak wicle razy záflepioncmu, gdyż Ty Boże 
jeftcś Światłem , 4 ia bez čiebie. Biada mnie nç- 
dznikowi, tak wiele rázy zránionemu, gdyż Ty 
jefteś lekarzem; á ja bez ćiebie Biada mnie “k 
wiele razy zwiedźionemu, gdyż Ty iefteś -Pra- 
wdą, dia bez ćiebie. Biada- mnie nedzmkowi, 
tak. wiele razy umórłemu,. gdyż Ty iefteś zywo- 
tem, 4 1a-bez čicbie, Biauź mnie nędznikowi 
tak wiele rázy znifzczonemv, gdyż Ty ieftes fo- 
wem. przez ktore wizytko fie Ralo, 4 ia bezéie 
bie. s. Opowiádam či Oycze, Pánie Nicbá y Zie- 
mie, mizeryg moię, ábym mogł dość do fuilosie- 
dźia twego. 

Drugich áfektom Akty x. Pánie, dla ciebie y 
nad wízytko,brzydze fię.: Sc. 2. Wolę umrzeć, 
A niżeli grzechem zmózać.dufzę. 3. Gorowym 
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jeft Panie, ráczey podść fie ná wfzelkie męki, 4 
niželi čie obrážié. 4. Gotowym ieft, ráczey ży: 
wo do piekła wpasć, 4 niżeli co przećiw upodobá- 
niu twemu vczyńić. y. Niech fie ftánie Panie o: 
demnie, zemną, od wízytkich , Tobie święte ue 
podobánie teraz, záw(ze, y ná wieki, 6. Więm 
Panie, że grzechy moie liczbę y koniec mig: nie: 
zmierne iednák miłośierdźie twoie, ani liczby, fu 
ni końca miećnie moze. 7. Zbłądźiłem 14ko o: 
wea ktora zgineła, weyrzey Panie ná mię okiem 
miłośierdźia twego. 


VWAZANIE III. 


po Od kogo pochodži grzech ? Odpowiedź: 
Naprzod: pochodzi od Czártá, przez Podu« 
fzczenie. 

Powtore: od wolnego rozfadku, y wolney Woli, 
przez zezwolenie. 

Zakonnemu zá$ recydy vá przychodźi z okázyi | 
fest. 

1, ZNiefrzeżenia fic, y owfzem Vezelzcz4nia 
málych defektow,. ktore w wielkie rofag. 2. z 
Zaniedbania duchownego pofłepku, ofobliwie w Mo- 
dlitwie umyfłowey, y naukach duchownych. 3. 
z Bejbiecznośći nieopatreney. ufaiac nózbytśiłom fwo- 
im. 4. Z Korzenia, abo z oftátkow pzefzłych grze: | 
chow,niewykorzenionych iefzcze przez umarewie: | 
nie. s z Vpadku w grzech choć mały, gdy go záraz pos | 
kutą nie pozbywamy, iáko ifkia niezágáfzona wie: | 
le (pali. 6. 2 Wielomefma, ktore otwiera wrota de | 
wízelkicy obrazy Bofkicy. | 
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Rozfadek pomienione okázye roztrząfa , Vwa- 
żhiąc, ieżeli fig ktora w nim nie znáyduie, po. 
rufza Wolą do afektow , odrzucenia tych defe. 
ktow, 4 ftánia przy prawie Bofkim. Z cych afe- 
ktow akty. 

1. Bože moy miłuię. żiłnię, ftanowig, Tererius 
tłunóczy s Miłoię ćię paláiaco, żałuję obrazy twcy 
boleigco, ftanowig zá pomocą Twoig poprawę 
mocno. z. Neflodízy JEZV, pragnę żałować 
Akrámi żalu, y fkruchy, wfzytkich ludź ktorzy 
byli, fa y będą. 3. Chcę čierpicé wízyrkie utra- 
pienia, Męki — &c. wizytkich Meczennikow , 
wizytkich ludi, wfzytkich Czartow, w Lzyfcus 
y w piekle zofłaiących, nad to: wizytkie bolesét, 
kroreś Ty fłodki JEZ V cierpiał, Twoua Matka, 
pod czas zywotá, y Šmierči twciey ; wízytkie 
te bole: pragnę ponošié abym fię mogł fkru- 
{zyé zá grzechy moic. 4, Panie rządź álekty, 
kieruy Akty, proftuy kroki moie, 5 Bądź m Éo- 
Że obrońca y domem ućieczki Gżebyś mię zbaw i. 
Ffal: 30. 6. W Tobiem miał ufność, wyzwol mi¢, 
obroń mię, porátuy mię Boze moy. 7. aky, 
do Naswigtfey Panny MARTI. 

Páni náfz4 Pośredniczko náfzá, Orędowniczko 
nafzi, z Twoim Synem nás poiednay, Twemu 
Synowi nas oddaway, Twemu Synowi nas zale- 
cay. 8. © nádžicio náízá, przez ćię (podźie - 
wamy fig odpoízczenia grzechow, w Tobie ieľt 
oczekiwánie náízey na grody. 9. ^ Akt) do de 
miołuw SS. profiac aby nas firzegli, ratomáli bronili. 10. 
Aki) do $$ Panronow, do Oyca 8, FRANCISZKA &c: 

Da UW śe 
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VIAZANIE IF. 


Jftanie: Zá każdy grzech śmiertelny, wielo. 
rakie karanie podeymuie tu człowiek 5 odpo. 
miedź, Troiákie : 
Pierty fe, Strate, z kgd czworaką popada fzkodę, 
r. Tráči łafki Bofkie, y zich zafługami, z, V. 
czynkow dobrych, w grzechu czynionych BOG 
nie przyimuie w zapláte zbawienia- 3. dufzś grze: 
fznego odmienia fig w obráz Czśrtowfki. 4. rze: 
fznik tráči koronę žyworá fobie obiecany, 
Drugie karánie ma utrapienta, trápiac fię. 1. prys 
fieniem fumnienia. z. niepowśćiągliwemi pafly- 


ami. 3. Boiážnia ták dočzeína, iako y więczną. | 


To utrapienie pochodži z przyczyn Ofmi: 1. Ze Bo» 


gå nawiękfze dobro obrážiť. z. Ze fig diabłu nic: | 


przyiaćielowi Bofkiemu, y fwemu poddał. z. Ze 
šálke u Boga, fobie potrzebną, ftráéil. 4. Ze ná 
karanie wieczne zafłużył, s. Ze obraz Bofki ná 
dufzy wyryty zefzpecit. 6. Ze bliźniego złym 
przykładem zgorfzył, 7. Ze z pocztu fprawies 
dliwych, od Koščiotá ieft odłączony, nie mogąc 
fkutecznego odbierać pośiłku. 8. Ze 2 kśiąg ży- 
word iet wymázány. 

Trzecie karánie ma: Zátivárdzenia, y Zallepieni, 
y dla tego co ráz w wickíze wpada grzechy, nae 
dogu nabywa, 4 potym mepopráwy. 

Rozjędek przeftrafzony tak čiežkiemi karániá« 
mi, porufza Wolą do afektow żałowśnia zá grze: 
shy. poprawy żywota. Z tąd Akty. 

4. Panie nie według grzechow moich PW 

16 


v —— t 


o Grzéchach. $f 
fie ze mn, śni według nieprawośći moich płać 
mi. 2. Nieodrzucay mię od oblicza twego y 
ducha fwego ( toiefl tajki y} nie oddalay odemnie. 
3 Panie (puść rękę twoię z wyfokosči, wyrwij 
mię z kału winy, y karania. 4. Zmituy fig ná: 
demna Boże, bowiem w Tobie ufa duízá mora, 
g. Nie pomnij Pánie ná nieprawość! nafze dawne» 
niech pretko poprzedza nas miłośierdźie twoie. 
6. O ]EZV, niechże mię nie traći nieprawość 
moiá, ktorego ftworzylá dobroć Twoia 7 Strzeż 
mię Panie, iako źrzenicę oká, pod ćień fkrzydeł 
twoich záchoway mię. 8. W Tobiem ufność 
miał Panie niech nie będę pocháúbiony ná wie- 
ki 9. Pánie odpuść Rydze, dla ktoregoś nie przeę 
puśćił Synowi. 10. Przyimij Karanie, ktore zá miu 
podiął kochany Syn twoy. 11. Tobiem famem: 
zgrzefzył, y źle przed Toby, y przečiw Tobie, pó» 
pełnił. Wykład tego aktu: 

Przed Tobą, ktoryś ieft Mądry, kocháizčy, 
Dobry, Wízechmocny, Sprawiedhwy. 

Przećiw Tobie Boże, Troiáki, y ledeń, Prze- 
éiw Tobie Oycze, ktoryś mię ftworzył, Synu, 
któryś mię odkupił, Duchu S. krorys mię la- 
fkami pošwiečit. Przećiw Tobie TROYCO 
Przenayświętiza, ktora$ ná mię obraz twoy wy, 
rážilá y wemnieś fobie miefzkanie obrálá. 

12, JEZV, day fic ublagáé, przez dobroć: Twoię: 


VWAZANIE V. 


pi láko grzech śmiertelny bywa zleczo« 
ny? Odpowiedź: Wind; leczy fig pokuta. Kas 
ráne 
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zónie, znoši fic 1, Vczynkami miłośiernemi, 2; | 


Przyigciem godnym Naświętfzego SAKR A. | 
MEN T V. s. Znolfzeniem utrapienia« 4. Na. | 


bywániem odpuftu. 

Sumniente uwaza (pofoby pomienione, te Vzna» 
wa ciężkie grzechowe rany. 2. Biezy do Nie- 
biefkiego Lekarza ná uzdrowienie- 3. Przyimu- 
ie lekśrftwa. 

Wola wzbudza fię nátroiákie Afekty. Z nich 
Akty. Pierwfe, narzekanie na grzech. 

1. Oto nieprawośći moie. przewyzízyly głowę 
moie, y 1áko čiežar ćięzki, obćigżyły mię. 2, 
Vekwilem w kale głębokim, 4 nie mam rárun- 
ku. z. Nie znávdune fig zdrowie w ćiele moim, 
nie znáyduie fig pokoy w koséiach moich. 


ake Drugi: Vótecztą do Lekarza 1. Lekárzu | 


dufz, otona fchorzały, do čiebie fig učiekam. z. 


Oycze, zgrzefzyłem przed Niebem., y przed To. | 


ba, nie 1eltem godŽien być nazwany Synem Two: 


im. 3. Panie pomnij na mnie. 4. Boże, bądź mi- | 


łośćiw mnie grzefznemu. 5. Vzdrow dufzę mo- 
ię, 4 zdrow będę. 

Akiy trzecie. Przyżmowanie Lekarfwa. r. Panie, 
dla ćiebie, y nad wízyrkie nabrzydfze rzeczy, 


brzydzę fig. 2. Wlzycko chce, nic nie chce Ac, | 


3 Gotowe ferce moie, gotowe. &c. 4s Sercem 
fkrofzonym, y pokornym, nie gardź Panie. | f. 
Nie mnie Pźnie, śle Jmieniu Twemu, day chwa: 
lç. toief: Przyznawam tanie, zem godžien po- 
rępienia, śle cożbyś zá pożytek miał, gdybym z: 
ftąpił ná wieczną zgubę, wízak nie umárh Panie 
ch walą 


- 
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chwalą čie, śle či, ktorzy żyią z Tobą. Záczym 
nie dla mnie, ale dla rozmnożenia chwały, y czéi 
Twoicy, z moiego zbawienia pochodzącey, przyi- 
mij mię 6. Tobie Lekárzu rany moie pokazuję , 
przed Tobą wítyd moy wyzaswam. 7. Pomnij 
Pánie ná tworzenie twoie, ktoreś drogą krwig od. 
kupil. 8. Wfkrześ mig umárlego , abowiem., 
dźieło rąk Twoich ieftem. 9 Przyftępuię do čicu 
bie. jako chory do Lekarza, zeízpecony, do 2to» 
dła miłośierdźia,ślepy,do świśrła 14{noséi wieczney 
ubogi żebrak, do Fana Nieba y Ziemie 10. Pá- 
nie wfzakeś rzekł: Prośćie 4 otrzymaćle; otoiá 
profzę odpufzezenia , odpuśćże: rzekłeś fzukay 
čie, à znaydźiecie; o * to ia fzukam łafki twoiey + 
użyczże mi icy: rzekłeś dayćie, 4 będźie wam 
dano; oto ia wfzytkiegoć fig daię, abym cię 
wízytkiego w chwale miał. 


UWAZ ANIE FL 


Ytame: Dla czego BOG ftworzył czlowieká 

grzefznego, to ieft grzechowi podległego: po- 
nieważ w wielkicy nienawiśći ma grzech? Odpo+ 
wiedź. 

Ná pierwfy Punkt: wzgledem BOGA, cztery fg 
przyczyny : 

Pierwfa. aby fic z tad pokazáľa Bofka moc, iz 
fam tylko ieft ftałym w dobrym, & wfzelkie {two- 
rzenie nieftateczne. 

Druga, aby fig pokazała Bofka Mądrość, ktora, 
ze złego, umie uczynić dobré, coby. fic nie po- 

kaza- 
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kazálo, gdyby człowiek grzelznym nie był. 

Trzecia, aby fig pokazało Bofkie milošierdžie, 
z ktorego CHRYSTVS męką, y émieréia Íwoig, 
grzefzoika odkupił, 

Czwarta, aby pokazał fwoig fprawiedliwość, 
gdy nie tylko dobrym nagrodę, śle też grzefznym 
karanie wieczne náznáczyt. 

Wegisdem Człowieka, cztery (z.przyczyny: 

Fiera, Wyświądczył Pan B OG człowie: 
kowi fzczodrobliwość, gdy go Panem uczynił 
{wego upodobania. żeby nie był pedleyfzym nád 
inne ftworzenie, wolne upodobanie máiace. 

Druga, Ma człowiek chwałę więkizą, yzwy» 
śięftwo znacznieyfze : gdy mogąc przeltapié Bos 
fkie przykazanie, zwyćięża pokufy. 


Tržečia, Cnotá ozdobnieyíza ieft, gdy iaśnicie | 


przy fprofnoséi grzechowey. 


Czwarta, Lud£ie dobrzy obfitíz3 otrzymuia zas | 


| place, gdy znolzg przesládowanie grzefznych. 
Odpowiedź na Drugi Punkt: 

Iz Pan BOG chce, aby człowiek nie grzefzył, 

1. Bo nienawidźi grzechu, iako nader złego, 


4 Pan BOG ieft nader dobry. 2. Abowiem za. | 
kazał, grzefzyć 3, Cierpiał ták čiezko, uwal. | 


miáige człowieka od grzechú. 4: Naznaczyt wiel. 
kie, y wieczne karanie, 5. Czlowicka rátuie, 
aby nie grzefzył. 
Rozjadek: Aziwuie fig niepoiętym (dom Bofkim, 
Potufa Wolą do chwalenia ich, Z tąd, Akty. 
O iak fpráwiedliwe fzdy twoie Pánie! 2. 


Niechże fig prolłuią drogi moic, ná firzeżenie 


(pra. 
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fprawiedliwośći Twoiey. 3. Sprawiedliwośći two: 
ich ftrzedz będę nieopufzczayze mię Panie 4. 
Wychwalam Twoię moc, mądrość, miłośierdzieą 
fprawiedliwość, 5. Niefprawiedliwych nicnávi. 
dźłem, 4 prawo Twoie umiłowałem, 6. Ratuy 
nas Páaie, obrońco nafz, 4 dla chwały Imienia 
twego, uwolnij nas 7 Bądź miłośćiw grzechom 
nafzym, dla Imienia twego. 8 Obrońco ná(z 
Bože, weyrzsy ná ftugę twego. 9: Qycze miła: 
śierdźia litość miey nademng, á wfżyckoć magro- 
dze, nie z śiebie, le z zafług gorzkicy Męki Syná 
Twego. 10 Pánie ferdecznie záluie, nie zc fig 
boię, śle Ze čie miłuię. 


ROZDZIAŁ VI. 
ROZMYSLANIE 
O 


MIZERYACH 
UWAZANIE I. 


nni: Kto ná świećie namizerniey(zy ^ Odpas 
wiedź: 
Gzłowiek, 4 to w trolakim czášie. 

Naprzod, redzac fig: abowiem iníze zwierzęta 
práfzetá, rodzą fig z odźieżą, {wemi Siłami pos 
żywienia fzuk4ig, pływaią, chodzą, fame iedz34 
człowiek z4$ od natury ogołocony -ze wizytkiey 
pomocy, rodźi fig nagi; fprofny, płacze, zmicý+ 
fea fig rufzy¢, (am 1c$6, co go delega opowie» 

dżieć 
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džicé, od niebeśpieczeńftwą uyść „ y bronić fig, 
nie može ;. y gdyby opatrzenia nie miał, zgniłby, 
od głoduby umart, gdyby go nie pownáli, krzya 
wy &c. y kalikaby uroft 

Pomtore : zyiac, ief Namizernieyfty 1. Względem 
flaboici čiátá, z kad niepoliczone ćierpi choroby. 2, 
NV zgledem fłóbość: &myftom, ktoremi inne bettyiki, 


y prźfzętą, celuia człowieką, iáko bylirym 7 


widzeniem, biegiem, fluchem? &c: 3. W agle- 
dem ffźbośći - ná umyśle, gdyż ieft głupi =z ná- 
tury, y dla tego muśi 1g uczyć chodźić , ieść , 
Czytać. &c. á choćiafz będźie uczony, ieżeli fię 
według nauki nie fpráwuie, glupfzym ieft nád pros 


ftaká 4. W zględem przygody naniebcfpieczniey- | 


fzy, bo wfzelkiemu. od każdego, podległy przy- 
padkowi, s. W zględem Dufe, iezelt dobrym, 
ict ná pokufy, ieżeli złym ict, ná potępienie, 
podány, 

Potrzečie umierdiac, ieft namizernieyfzym , á to 
dwoiákim refpektem. r, Przyrodzonym, infzych 
bowiem, Zwierząt mie(o, fkorá, pierze , &c: 
ielt pozyteczné: Trup zá$ człowieczy ieft (trá 
chem, {mrodem, &c. &c. 2. Duchownym, infzych 
zwierząt nędze z żywotem fig kończy grzefzne- 
go człowiek od śmierci fig zaczynaiz, 4 ná wies 
ki trwné będą. 

left też człowiek Namizernieyfty. gdy pychą zá- 
| Ślepiony, rozumie fig bydź uczonym , dobrym, 
| Azczesliwym... &c. y dla tego popraw € fie nie 
| da, każdym pardéi, bardzo błądźi, y ná pote- 
| pienie zarabia, 


Roz- 
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Rozfadek uważaiąc rak wielkie mizerye, dži- 
wuie fig dobroć: Bofkiey, że o tak mizernym ftwo- 
rzeniu ma wielkie (taranie; DZiwuie fig głupftwu, 
złośći, pyíze &c człowiekś 12 tak mizerny, nies 
potrzebny, podły &c. gárdŽi BOGIEM. Poru- 
{za wolą do áfektow upokorzenia fię przed BO- 
GiEM, uznánia (wcy nędzy, prolzenia; — &c. 
Z tych Akty. 

1. Boże, profzę niech poznam mię, niech po- 
znam Ciebie, Mię nanędznicyfzego » nanieuży, 
tecznieyfzego, napodleyizego, nagłopizego, grze. 
§zhika nawiękfzego. Ciebie nazacnicyfzego. na- 


* fzczęśiwizego, naymędrfzego Fáná, Śworcę, &c. 


2. Poznawam (woię podłość uznawam fwoie nędzę, 
y dla cego napodleyfzemu uniżóć fię pragnę. 35 
Panie chcę bydź podnozkiem nog twoich, 46 
Pożyteczno mi to, żeś mię upokorzył , abym fię 
nauczył ufprawiedliwienia twego. f: W yświadcz 
Panie miłośierdżie nędznikowi, ktoryś tak długo 
odpufzczał grzeíznikowi. 6. Panie,iuż uznawam 2% 
nic nie ieftem, nic nie mogę bez Ciebie, 7. Prze- 
ćw hitkowi ktory bywa od wiśtru porwány, nie 
pokázuy mocy twoiey, y Ždžieblá víchlego nie 
prześladuy. 


UWAZANIE Il. 


Tránie : Ktore y wielorakie mizeryc Gierpi czlo- 

wiek, ná cym świecie? Odpumied£. 

Iśko grzechy 13 niepoliczone, tak y mizerye; 
yiako człowiek &álem, y duiza grzefzy, ták 


też mizeryámi ná éiele, y ná duízy bywa karány 
y y y by 2 
fig. 
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Cielefne tedy mizerye ią: Choroby, Zimno, 
giod, gorąco, pragnienie, boleść, praca, &c. 

Dujśne fa cztery 1, Vfomnoic; co ieit fłabość, 
ná zwyćiężenie pokus do grzechu ćrągnących, y 
nie(làtek w dobrym záczetym, 2: Nsewrddomotc, 
te ieit zły rozíadek, o rzeczach do zbawienia na | 
leżących; z tad fadžiemy dobre rzeczy, złemi, zle, 
dobremi. 3 Pożadliwaśc, to ieft fkłonność do rze 
czy przyjemnych čiátu, a (zkodliwych duízy.. 4: 
Złość, to ielt Iktonnošé Ciggnaca do wfzytkiego | 
złego, uprzedzáigca kufzenie, poduízczenie, poru: 
fzenie zmyfłow, abo úpodobánic, 

Rozfadek, uznawa fig bydź podległym tym mi- 
zeryom, poruíza Wola do afekrow wzywánia po: 
mocy od Boga. Z tad Akty, 

1, Pánie rátuy nas, bo zginiemy 2. Bgd£ mi 
Bogiem obrońca, Abyś mię zbawił. 3. Ty iefteś | 
mocą moig, y uéieczk3 moig, y dla Imienia twego 
odwiedź mię od złego, y prowadz mię do do: ; 
brego W ręce twoie, poruczam ducha mego. f. | 
W Tobie Panie ufałem, niech nie będę pohan: | 
biony ná wieki, 6. Niechżeć fig upodoba Panie, | 
abyś mię uwolnił od złego, Panie na porátowa: | 
nie moie weyrzey. 7. Nawroć fic Pame, y wyte | 
wij dufze moie, zbaw mię dla milosierdéiá twego; | 


UKAZANIE lll. 


Ttánie: Za co Pan BOG timi mizeryami ká: 
rze? Odpowiedź : PE 
Zá grzech pierworodny, dla ktorego pięćiorakie | 
od Boga uczynił Adam odwrocenie, = 

Lf 


akie | 


Zá 
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1. Zá odwrocenie fie od Boga, ktory ieft (zcze- 
śliwośći3, y żywotem wiecznym; a obrocenie fię 
do owocu zakazanego drzewa, y Śmierć przy= 
nofzącego, nabyliśmy mizeryi na ciele, y śmier= 
či. 2. Za odwrocenie fig od BOGA wizechmo: 
gacego, a obrocenie fic do ftworzenia (to ieft 
Ewy jidbey ) nabyliśmy krewkośći, fłabośći, cho- 
rob &c: 3. ZA odwrocenie fię od Boga, ktory 
jelt Prawdą, y Mądrośćią, a zezwolenie na Czat- 
towíka namowe, nabylifmy niewiadomośći rze- 
czy duchownych, Niebiefkich. 4. Za odwroáe- 
nie fic od Boga, ktory iet dobrocig iw (obie, à 
obrocenie fig do dobrego odmiennego, przez 
nieporządną miłość, ktore ieft złe w fobie ( ide 
ko ono iśbiko, ) nabyliśmy złości. g. Za odwro- 
cenie fic od Boga, ktory ieft dobročia w nas: 
4 obrocenie fig dorofkofzy zmyflow, nabyliśmy 
pożądliwośći, y powitania zmyflow przcéiw du: 
<howi. 

Rózfadek {prawiedliwy Sad Bofki 4pprobuie 
ziedney ftrony; zdrugiey ftrony fig ftracha» 
vwažál4c ieżeli zá ieden grzech Adamow, po- 
tomkowie tak wiele mizeryi ćierpig! iako niee 
rownie čiežíze Cierpieć będą zá fwoie włafne 5 
Porufza Wola do Afektow troiakich, Wola, 

Naprzod . wizytkiemi śiłami dufze, chce przys 
BOGV ftaé. 

- Powtore: Approbuie fprawiedłiwość Bofką » 
temi mizeryami nas karzaca 

Potrzečie , Pragnie tu ráczey , aniżeli tám 
Gierpicć, Z tąd Akty pierm(t, 

E a. 9 


4 
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1. JEZV żywocie moy, ożyw mie žilka twoig, 


r 

2. O JEZV mocy moia, Vmocnij mię w do kw 
brym, y przečiwko ztemu, 3, OJEZV madro. ften 
śći moia, naucz mię 4. O JEZV dobroéi me wlo 
ia, rofpal mię miłośćiz Twoia, s. OJEZV | poč 
wdźięcznośći moiá, przychęć mię do Ślebic, rąk 
śkty drugie. boli 


1. Sprawiedliwyś Panie, y fprawiedliwy fad| yz 
twoy.. z. Miłuię twoiç {prawiedliwosé, Mądrość| 9, 
Moc, y Miłośierdźie. 3. Panie Boze, dla čiebie,| 
Y nad wízytko, brzydzę fig &c. 4. Naflodízy 
JEZV, przyimuje dla miłośći twoiey wizytkie 
mizerye, chwalgc wiecznie cwoie upodobanie, P 
5. Dobrotliwy JEZV; ochotnie przyimuie wfze: 
lakie mizerye zrak twoich, iako kropelki kiee 
licha gorzkiey Męki twoiey, Ktoryś za mnicpel, | PO 
niť y owfzem ieżeli fig podoba, nie kropelki | 1M 
tylko, ale cały kielich męki, y $mieréi fpełnić | 
gotow ic(tem. 6. Spełnił:ś JEZV , zázdrowie > K“ 
moie, kielich męki, y ia zá miłość twoię (pet. |. mi 
nić prágne.. 7. Nafłodfzy JEZ V, oblápiam mis P 
łośnie mizerye, iáko Krzyż twoy, (zczęśliwy ie, | 81 
ftem gdy go nofzę; iuż fig z niczego , chelpiá | 
nie będę, tylko z Krzyzá twego kochany JE. | 77 
ZV, na ktorym, wefpoł z Toba, rozpięty bydź & 
pragnę. gwoźdźiami miłośći twoicy. s 

Akty Trzecie. Ein 

1. Miłośćiwy Sedžio, tu pal, cu śiecz, byleś W 

ná wicki przepuśćił — 2. Spraw Panie, Abym k 

wiedZial, mogł, chéiat dofkonále to psłnićzco | ^ 

Ty wicfz, chceíz y rofkizuiefz, 3. Boze;otoja |. M 
e w rekach 


z 


z5—8 
a r3 CAP CE m. 
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o Mizeryách, 6$ 
w rękach twoich, czyń; zemną coc fię podoba» 
podaięć fię cale; ná wolą twoię. 4. Gotowy ie- 
ftem z rak twoich przyjąć cokolwiek na mię 
włożyfz, bądź pociefznego, bądź ćięzkiego. 5. 
Poćiechy moie w ręce twoie kładę , mizeryc Z 
rak twoich przyimuig. 6. Panie, wolę z Tobą 
boleć, y umrzeć, 4 niżeli bez čiebie čiefzyč (ie 
y zwć. 7. Przyday boleśći, do day Gierpliwośći. 
8. Tu nie folguy, abyś tam na wieki folgował. 


UKAZANIE IF. 


tranie: Od kogo te mizerye pochodzą ? 
Odpowiedź: od Pana Boga, y od Czlowieká. 
Od Bogź, na złych, aby tu byli karani na 
poprawę, Kroreyiesli nie czynią, te mizerye (9 
im wftę pem do wiecznych» 

NA dobrych BOG przepufzcza mizetye, Z 
ktorych máig požytkow Siedm. 1. Oczyízcze« 
nie dufze- z. Záchowánie od grzechu, gdy 0« 
bawidiac fie wiecznego karania, lubo fie fami 
karzemy, lubo od Bogá karánie wdžieczne przyi« 
muiemy: 3. Nábyčie wiecznego weícla, mize« 
ryámi doczeínemi 4. Zbudowanie bliźniego g 
čierplíwie one znofząc. 5. Ohwalenie więk- 
fze Boga , w utrapieniu bowiem nabarźiey fie 
uddiemy do Boga. 6. Wyplácenie niemi fprá- 
wiedhwośći Bofkiey zá grzechy. 7. Odćiąpnie= 
nie niemi od grzechow, 4 pociggnienie do pos 
kuty; rofkofzy bowiem éiggna do grzechu á 
mizerye do dobrego. 

: s Ez Pacho: 
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Pochodzs tež mizerye od człowiekć, 1, Z Zby. 
tniego fie ftirinia o dobrá doczefaey wielkabo. 
wiem ielt mizerya ich nabywaiąc , wiekíza ich 
dochowuigc, náwiekíza one tracac. 2, Ze zley? 
Woli, kiedy kto dobrowolnie marnuigc, nędzę 
nabedžie, 

Roefadek vwazáiac, porufza Wola do przyimo: 
Wania mizeryi od Boga, chronienia fię mizeryi | 
od £icbie. Z tąd Akty: 

1, Miłuię twoię Sprawiedliwość; Mądrość, 
Moc, Dobroć, Miłoślerdźie. 2, Późnie , niech | 
umrę fobie, niech zyi¢ Tobie. 3. Niech fig nx. 
komu podobáé nie ftáram, tylko Tobie. 4. 
Niech mi omierżłe 
bez ciebie f. Niech nic nie pragnę okrom čie. | 
bie 6, Day mi ferce mężne, ktoregoby żadna 
nie przekonałi mizerya 7+ Przeymicy bola: 
Źniy twoi3 <ińło moie, ábowiem fzdow twoich 
bałem fię. 8. Pan oświeceniem moim, y zba- | 
wieniem_ moim, kogoż fię będę bał? 9. Pan 
obrońca žywotá mego (ktorym porzućiwfzy 
Świat przylať ) czegoż fig wzdrygáé będę? , 


UWAZANIE v. 


Tránie : Tako mamy znošié te mizerye? 04: | 
powiedź: Sze$Ciorákim fpofobem.,. | 
Prerwfy: Wdžiecznie, BOG bowiem tu na$ | 
muegc, pokazuie nam, 1. Miłośierdźie , gdy 
zá wieczne, doczefne ponośiemy mizerye. — 20 
L&íke wyświadcza, ze{my wofobie nafzey iako 
Aniołowie nie zgrzefzeli, kovyimybyli wiecroie | 
; z niem 


będźie wefele, ktore ielt |* 


0 Mizeryach. 7 
z niemi mizerye ćierpieli, 3, pokázuie miłość, 
bo day to, że dla grzechu Adamowego popá: 
dliśmy te mizerye, dla grzechu iednak Adamo- 
wego Chryftus fal fig człowiekiem, y zbratał 
fię-z námi. 

Drugi [poľob: Welolo, bowiem temi mizery: 
ámiumacniamy fic, 1. w Wierze, ufaigeze te 
mizerye beda nam pożyteczne. 2. w Miłośći, 
znofzeniem ich wyświadczaiąc miłość Panu 
BOGV. 3. w Naśladowaniu Chryftufa . gdy ie: 
go przykładem fzczęśliwośći odrzucáiac, prze- 
ćiwnośći przyimuigc, droga iego idźiemy do 
Nieba. - 

Trzeći s Pokornie, m dla nabyćia pożytku 
mizerye bowięm fa-lekartwa ná wyltepki. z. 
dia uchronienia. fie fzkody, nie przyimuiac bo» 
wiem rych mizeryi, y oneby{my čierpicé. mu: 
Sieli; y požytkubysmy z čierpienia mie: mieli, y 
więceybyfmy iefzcze mušieli čierpicé , dla nie: 
Gierpliwośći, 

Czwarty: Cierpliwie, nie nárzekaigc , Mize- 
rye bowiem, 1. Spráwuia w nas cnoty. 2 €ig- 
gn» do Boga, 3. czyfzczą zbrodnie. 4v obiecuig 
chwałę. Niebiefką 

Piaty: 1. Męźnie , abyśmy nieupádli. 2, State- 
cznie, abyśmy nie uftáli. 3, Póufale, w Bogu 
ufność máiac prętkiego poćlefzenia. 

Szofły: z Politowániem, to ieft na fobie uzna- 
waiąc przykrość mizeryi, nad bliźnim utrapio- 
nym, abyśmy też ltošé mieli. 

Rozfądek uważa te fpofoby, poruíza Wola do 

£3 przy- 
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przyięćia ich Wola z Afektow! wydáie Akty: 

1. Dobrotliwy Boże, wfzytkie mizerye prá: 
gnę wdźięcznie, wefoło, pokornie , éierpliwie,| 
miežnie, ftatecznie, povfale, litośćiwie przyjąć, 
2. Gotowe ferce moie Boze’, gotowe ferce moie 
3. Milvie Twoie Sprawiedliwość, Mądrość, Moc, 
Dobroć, Miłośierdźie. 4. luż żadnych Krzy. 
Zow nie ftracham fie, żadnych nieprzyiaćioł nie: | 
boię (le, żadnych mizeryi nie wzdrygam fie 4. 
bowiem Ty JEZV iefłeś ćierpliwośćig moia. f 
JEZV dla mnie ná wfzelkie nedze podáiacy fig, | 
ofobliwie na Krzyżu rozpięty w ćiężkich bor! 
lách zoltáracy, dodaway mi ćierpliwośći, y zmi- |. 
luy fignademng: 6. JEZV boleiący, vezyń mię | 
vezellnikiem ćierpliwośći twoiey. \ 
7. Matkobolefna, rátuy mię w vtrápieniu mo, | 

im. 


UWAZANIE VI b 


Ttánie : Dla iákiey przyczyny, lubo Chry. 

{tus nás odkupił, przećię iednák nie vwolnił | 
od mizeryi, y owízem dobrych bárd£icy niemi i 
nawiedza, á niżeli złych ? | 

Odpowiedź ná piermfy Punkt: dla przyczyn | 
Sześciu. 

1. Aby fig dofyć ftálo dekretowi ( zá pierwo« | 
rodny grzech nas karzacemu) fprawiedliwośći | 
Bofkiey, 2. Abyímy mizeryami wyplácáli 25 | 
grzechy ile z nás ieft, to ieft, ile możemy. 4 | 
leželi chcemy bydź Chryftufowi podobnemi w | 
krolowániu, abyfmy mu byli podobnemi w éier- |. 

picniu, 


$c 
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pieniu. 4e Abyfmy nienawidźieli grzech, dla 
kturego te mizerye čierpiemy. 5. Aby nam te. 
mi mizeryámi, $wiár fie obrzydźił, 4 Chryftus 
fie oftodzib 6. Aby grzefznik do Boga temi mi- 
zeryami był pociagniony, iako pozwem wino- 
wáycá. do Sędźiego. 

Ná. drugi Punkt: Pan BOG debrych báržiey 
tu fmući dla przyczyn Sześciu, 

v. Wybranym fwoim BOG zá fawor dał tu 
Gićrpieć , iako Hetman podczas bitwy {woy 
Pułk naprzod przečiw nieprzyiačielowi ftawia, 
aby był pierwízy do zwyćięttwa „ 2. Mizerya- 
mi, iako hamulcem, zátrzymuia fic ludźie {pra- 
wiedliwi od grzechu. 3. Chryitus. ieft głową 
my członki, ktore ieźeli {a żywe, czuią. głowy 
{wey .bole$&i. 4: lako' źli ch dobrego ezynia, 
za co godni tu (3 počiech ; tak dobrzy defe: 
kéiki móią, zá które inizéryámi wyplacáig. ge 
Miłość BOGV wyświśdczaią dobrzy , gdy tych 
miluia, ktorzy ich mizeryámi opprymuig 6s 
Pokázuie fie, iak ćięfzkie męki źli po śmierci 
Gierpieć będą, gdy tu dobrzy tak wiele zicgo 
ponofzą. 

Rezfžadek: Bofkie S3dy ápprobuie ; porufza 
Wola do &fektow przyimowáhia wizelakich mi: 
zeryl, Z tąd Akty. i 

1. Naflod(zy JEZV, dla miłośći twoicy, przyi- 
muię wízytkié imizeryc, chWalác wieczne twos 
ie upodobanie, «2, Lek4rzu dufze moiey, mnie 
fchorzałego pal, śiecż, męcz, czyść, byleś vzdro- 
wil dufze moię. 3. Nie miey względu ná ię: 

ACE E 4 CZENIE 
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czenie moie, śle na uzdrowięnie moie. 4. Spróe 
wiedliwy Panie, przyimuy od mizernego mize« 
ryi ponofzenie: w zapláte długow moich. g, Mi. 


luie twoię fprawiedliwość. &c, Zájyi Aktom | 


1 


Drabiny Czwartey, 


ROZDZIAŁ VII. 


ROZMYSLANIE! 


o 


SMIERCI 
UWAZANIE k 


Ytánie: Keo vmrze, kędy, kiedy, y iáko? 
Odpowiedź : 

NÁ Piermfe : każdy człowiek, bo ieft mier. 
telny, dekretowány za pierwfzy grzech ná śmierć, 

NÁ drugie: kędy ? niewiedźieć, bo śmierć id 

0 ćień. za człowiekiem chodźi. s 

NÁ trzeć : kiedy? y tego zgadnąć trudno, 

a tego trzeba czuć, bo niewiemy dáiá, śni 
god£iny. 

NÁ Czwarte :-láko? ták, iako kto żył; dle 
$ego S. Auguffyn praeffrzcga „ mowiac : Zyiéie 
dobrze, Żebyśćie źle nie pomárli. 

Rozfadek ymawia fig z Soba: 

a. Tyś ieíl śmiertelnym , 4 iefzcze nie mys 

ślilz . 


| 
| 
| 
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o Smierci 7i 
life umrzeć, 2. Zywor długi fobie obiecoiefz, 
4 džiš umrzeć możefz 3. Według éta, $wi&- 
tá. chući fwoiey Zyielz, 4 z Ghryftufem krolo- 
wie fig (podźrewafz. 4. Defektow nie porzu- 
calz, w cnotách fig nie ćwiczyfz, 4 nagrodę wie- 
czną otrzymać prágniefz. Vwažay, z czym fig 
też pokażefz B O G V, zá co też fobie Kupifz 

_ „ Niebo? 
=. Rozfadek z drugiey flrony viaja, przypeminatm 
fobie przefły żywot : 

1. 14k w wielkich niebeśpieczeńitwach był. 
2. Ná ktorych mieyfcách. 3. w ten czas) kie 
dy byt grzechami śmiertelnemi obćiążony, V- 
waza. 1 iako łafką Bożą vwolniony. 2, iak , 
wiele młodfzych, z mnieyfzemi grzechami, icit 
potępionych. z. iako od $wiátá oderwany, do 
Zakonu powolány ieft, na poprawę Zywotá, &c. 

Wola poruíza do áfektow, déickowánia , ofa: 
rowánia fig, milowánia BOGA, o dobrą śmierć 
profzenia. Z tych Akty. 

1. Bože moy Tobie dźięki czynię, Żeś mię z 
$wi&tá wyrwawfzy, do Zakonu S. powołał. 2. 
Tobie fię wfzytkiego zupełnie, wiecznie, na 
wieczne chwały, ufługi, dźiękczynienia oddaię: 
3. Boże moy, Tobie czynię cokolwiek czynię, 
Tobie żyię, modłę fię, ięm, Śpię &c. ná to: fa» 
mo, abyś był tym, czym iefteś, dla famego čie: 
bie, wfzytkim fobs, wfzytkim ftworzeniem, 
wízytkim Tobą, 4. Boże moy, wfzytkim Toba, 
pragnę, życzę, dáię Tobie Ciebie, śbyś był czy: 
mes iek, g. Boże moy wízytkim Tobą, kos. 

cham, 
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cham, y éiefze fie ze wízytkiego Ciebie, m 
wizytkich dobr twoich, przykazań, 
nia, def twoich, żeś Ty ieft, y Zeby$ byltym, 
czymeś ieft, ná wieki, dla čiebie. 6. Przená 
święcfza EROYCO,, OYCZE, SYNV, y DV. 
CHV S, iedyny Boze, wizytkim, Toba miłuję 
ćię, wyfławiam , dobra. Twego, Tobie žýcz à 
Tobie winízuie, żeś. ieft, coś. ieft, Abyś. był to, 
coś.ieft, dla čiebie fám: 

y daley. 


upodobą, | 


ego, ná wieki wieczne, 


Możef zażyć: aktom: Dzółiny: piermfey, Miłość, | 


wadgieczney, Ktozby mit 
łował. mitoséia, nieporownáng !. &c. 


UKAZANIE I. 


o dał, Abym: čle mi. "% 


Dini: Co 24 utrapienia. człowiekowi zlemu, 


4 co zá wefela dobremu, Przynosi, śmierć i 
Qdpowiedź ná Punkt piermfy, 

NieZbognem# przynoši śmierć. troi&kie utrapie: 
nias: 

Pierwfe fa przed tmierčia, 4 tych ief: Cztery, 

i. Choroba, ktora ieft bá 
wiekowi $wiátowemu. rofzkoížnemu &c. 5 
BoiajÉ, A tá troiáka. 1, Przyrodzeńa, z utraty 
Zywotá, 2. Morálna, Z utraty debr, godności 
éc. 3 Duchowna ze złego. żywotś pochodząca. 
3» Boleść y tá troiáka ? 1, Ná ciele z fiabośći, 2 
ckliwośći &c. 2. Na vmyśle, z utraty-dobr do: 
czelnych, pokrewnych , przyiaćioł &c. 3. Nás 
dufy z trwoźliwośći fumnienia. pochodzacá. 4 


es Ap: 


rdzo przykra czło. | 
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» at 
lobó, | 
tym, 
zend, 
DV. 
iłuię 
czę, 
tto, 
zne, | 


Hosts, | 
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Apprebenlya, y ftrách wiecznego potępienia, 

Drugie fa yrzylmierći, 4 tych Cztery — 

1. Zápomniénie fie zbolow, y z ltrachu, po. 
chodzące, ktore fprawnie, &bo defperacya, abo 
zbytecana nadZici¢ o miłośierdźia Bofkim; z kad 
o grzechach nie myśli, fpowiedźi 'czynié nite 
chce umierńigcy, 2. Przyščie Czśrtow, ktorzy 
éiggna, lubo do prefumpeyt, y prożney chwały, 
umierálacego, iezeli iákie dobre vczynki miał, 
Jubo do defperdcyi, iezeli źle żył. 3. Vfławanie zmy- 
flow: gdźie Kśiędzó, ant ftoiących fyfzeć, y od 
nich pobudek do fkruchy mieć niemoże. 4» 
Rozľaczenie dufe od Cita, ktore częftokroć by- 
wa gwałtowne, y bardzo ftráfzne: 

Trzečie [æ po merci, á tych Cžtery: 

ic Porwanie dufze od czárt&. przed Sad Bofki; 
z. Skérgá. y inftygowanie od czartá, {ad ftrá- 
fzny, y ščifty, ferowánie dekretu potępienia ná 
dufzę, od Pana Bogs 3. Porwanie duíze do pie- 
kła, y tám wykonánie dekretu, od katow pie- ` 
kielnych. 4° Ciálá zgniłość, ttraeh , fmrod ; 4 
na wieki czarność, čiezkošé, y. fzpetność, 

Odpowiedź ná drugi Punkt: Spráwiedliwemu 

rzynośi śmierć trorákie dobrá: 

Pierwfe [2 przed $mierdig, á tych Cztery: 

i; Pociech& z choroby ; ktora ieft pofełkiem 
od Niebiefkiego Oblubieńca, do Nieba záprá- 
{zeigcego na gody: z. Wdźreczność boleśći, kto- 
rg miłośnie ná końcu żywota, dla Chryftufa 
przyimuie. 3. Pragnienie rozłaczenia: fię z świa: 


tem 
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tem, 4 ziednoczenia (ie 2 Bogiem. 4. Nádfieia, 
y ufność nábyčiá zbawienia pochodząca, naprzod: 
od zafług Męki Chryltufowcy, &c. potym od 
{wego dobrego żywotá, 


Drugie [> przy śmierci, 4 tych Cetery, 


1. Obecnsść, y rzegwość dachá, ktorym, akeas | 


mi ftrzeliltemi, podnoši fie do Boga, namniey 
fig nie zapominając. 2, Przyśćie, y prezentowá. 
nie fic Aniołow, Pátronow, SS, Nayświętfzey 
PANNY, czáfem y. Pana JEZVSA, ktorzy umie: 
raiącego Ćlefz3 3: Czerfłmość śilna duchá; w 
fłabieigcym Ciele, 4.. Poruczenie zupełne du: 
{ze w ręce Bofkie, y ufność zbawienia, 


Trzecie fa po šmierťi, á tych take Czterję | 


1. Vžigčie dufze od Aniołów; yoney przed Bo. 
giem prezenrowánie. Vypolnienie fig ze wfzyckich 
mizeryi tego zyword, 3. Otrzymanie dobr wie- 
cznych 4. Ozdobsenie. čiáža: vwielbionego ralen. 
tami. 

Rozfadek,: uwazáiac wfzytkie punkrá, mowi 
do dufze: 1. O dufzo mola, widźifz: i4 ko 
śmierć grzefanych ieft (zkodliwa ! czemufz po- 
prawę odwloczyíz » czemu ráczey dźiś końca 
złemu żyćlu nie czynilž >. 2, Vznawafz iáko 
fzczęśliwi, ktorzy w Pánu umieraig ,. cze mu(z 
fig zy čia fprawiedliwych nie imuiefz. 3« W.cze- 
Śnie uwabay, iezeli śmierć twoig bedZie śmier- 
čis. (prawiedliwych, czyli niezboznych? 

Wola porufza Rozfadek da áfektow ftarania fig 
e. dobra śmierć, džiekowánia. zá doftapienie $t4- 
nu Zakonnego, że żywot dobry, y zbawienny 

prowá- 
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prowádžié može. Z tych Akty. 

1. Droge nieprawośći oddal odemnie Pánie; 
i według prawa twego, zmiłuy fig nademne. 
2. Z Przykazań twoich zrozumiałem, dla tego 
nie nawidzę drogi micpráwošči. 3. Niechże zy- 
je Panie dufzá moiá, žyčiem fprawiedliwych, & 
koniec żywota mego, niech im będźie podobny. 
4. Panie dayZe dobrze umrzeć. 5. Ná grzechy 
młodośći moiey, nie pamiętay Panie. 6. z Nie- 
wiadomych grzechow moich oczyść mię, y cus 
dze racz mi odpuśćić. 7. w Tobiem Pánie v. 
fat, niebede pohańbion na wieki. 8. Mam vfność 
w Tobie, oczekuige od Ciebie odpufzczenia la- 
fki, y Chwały. 9 JEZV ná Krzyżu zá mnie zás 
wie(zony, pragnę, ftanowię, y čiebie profzę, aby 
w olłacni moment żyćia mego, była nagoreríza 
milość rwoiá, ktoraby ferce moie pałało, zrá- 
nione omdlewálo, zemdlone, y (palone, w po- 
piol fig obročiťo 10. JEZV vmierńiący, niech 
śmierć twoiń, będźie żywotem moim, śmierć 
Márki twoicy, niech uczyni godną śmierć moie: 
śmierć wfzyckich Swięcysh twoich, niech ucziy 
ni drogą, przed Tobą Śmierć moię. 11. Niefkoń: 
czone; niefkończonemu BOGV, oddaię dzięki, 
Ze mię do Zakonu Seráfickicgo powołóć raczył. 
12. Pragnę umrzeć, ábym fie ftał ofarg Tobie 

Boże moy, 13. Niech ymrę, żebym nie u 

markt. 14. Ná rękach vkrzyzowancgo 
Pana mego, y żyćchcę, y 
umierać pragnę: 


VV A: 
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ORAŻZANUE Hr. 


POrźnie: Od kogo pochodźi śmierć? Odpowiedź: 

lle ma w. fobie złe, to iet (trácenie Żywo- 

x tái pochodži od czárrá, zazdrofzczącego żywa- 

ta. człowiekowi; pochodzi y od człowieka ze. 
zwalaiącego ná grzech pierworodny. 


Me ma w fobie dobre, to iel fprawiedliwość ka. | 


rzącą, abo plácaca, pochodźi od Pana Boga. z 
frówedliw,śći karzacey pochodźi wfzytkim, ták 
złym, iako y dobrym śmierć, dla pierworodne- 
£0 grzechu. Złym zás pochodži pretka śmierć, 
dla uczynkowego grzechu, z kąd Pan.Boe po- 
kázuie ims: 

1. Dobroć fwoię, Aby człowiek dłuźcy zyiac; 
nie grzelzył? y więkfzego fobie nie przyczy- 
mał karania. 2, Madrość {woie, Aby źli dobrym 
dłużey niefzkodźili, z. sprawiedliwość, żeby zły 
dłużey nie żył, gdy nadźicie nie má(z popra: 
wy. 

> Sprawiedliwości placacey dobrym pochodźi śmierć, 
przy ktorey BOG wyswiádčza im: Baa 
` ta Vittowame, gdy im dáie koniec mizeryi 
tego Żywora. 2, Miłośierdźie, od niebeSpieczen- 
ftw pokof oných uwalniaigc, gdy iuż portu 
doftńig wiecznego Zywotá, 3. Szczodrobliwość, 
iple nagrodą plácac im dobre uczynki oba 
JCIE, 

Rożfadek to uwažáigc, approbuie wyroki Bo- 
fkie, 4 śmierći pláczcey fobie życzy porufaa 


Wola 


© Smierci 77 


Pols do podobnych afekcow Z ktorych Akty, 


„a Boże miluig twoig Dobroć, Mądrość, Sprá: 
wiedliwość, Miłośierdźie, Szczodrobliwość. “z. 


| Boże moy, Ciebie chwalę, čiebie miłuię, To- 


bie džiekuie, Tobie śluby moie ofarui¢, y one 
pełnić obiecuię dla Ciebie. 3. Véicfzylem fie 
ztego co mi powiedžiáno, do domu Pańlkiego 
poydźiemy, 4. lako pragnie ieleń do Źrzodeł 


' wodnych, tak pragnie dufza moiá do ćicbie Bo- 


—— 


Ze moy. f. Wyprowadź z wiežienia dufze moie, 
ná wyznanie, y wychwalenie Imięnia twego. 6. 
(Mage ru zażyć Aktow- Drabiny Siodmey Miłeśći O- 


„gmjłep) kisdyz przydę, y ftáng przed obliczem 


twoim, rofpalony ku Tobie miłośćig niepoha- 


5 mowáng, miłośćig niefkończoną, &c. 7: Miłwię 


Boga, miłuię y śmierć, ktora (prawi, iż więccy 
Boys obráżáć nie będę. 8. Niechcę żyć, gdy 
JEZVSA umierdiącego widzę, 9. OJEZV 
niechże mię ttrawi niezmieraa Sil miłośći rwo- 
icy, Abym miłośćig miłośći twoiey umárl, kto- 


| ryś z miłośći ku mnie umrzeć raczył. 10. Mnie 


żyć ieft Chryftus, 4 umierać zyfk. 
UWAZANIE IF. 


Ttánie: Dla czego śmierć ieft niepewna 
Odpowiedź 
1. Abyfmy záwíze byli gorowemi, czekáiac 
co moment głofu, z Páanámi madremi, Oblu- 
bieňcá wżywśiacegona gody. 2. Abyfmy będąc 
złemi, bez qdwłoki fig poprawili, głyż.nie wic. 
(my 


E 
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my godžiny, ani momentu. 3. Abyfmy beda 

dobrem, w dobrym trwali, uwazaigc, že ten 

tylko kto dotrwa 4% do końca zbawion będźie, 
Roz(édek uwazáigc, wychwala ordynacyg Bo 

fk, ktorcy fig zupełnie porucza. 


Wola wzruíza do afcktow Przygotowania fig 
ná Śmierć, poprawy, y dotrwania, Z tych 
akty. 


1. Przybądź Pánie ná pomoc każdego czai 
fladze twemu. 2. Zażyway mię iáko chcefz, 
y teraz, y ná wieki. 3. Oycze Niebiefki, bądź 
wola twoiá. 4. láko Ty wiefz, y chceíz, tak 
€zyń zemną Pánie, 5. Niech fig ze mna to 
ftánie, co fic Bogu podoba, ufam iemu. 6. NÁ: 
ucz mię czynić wolą twoię Bože moy. 7. Go: 
towe ferce moie, ták má śmierć, iáko y ná ży: 
wot. 8. OJEzV przy{pofob mie do šiebie. 9. 
Oto śmierć, oto żywot, w ręce twoie oddśię 
Panie, tym według upodobánia twego dyfponuy. 
10. Lubo zyie, Tobie żyję, lubo umięram, To 
bie umieram. 11, Zbźwićielu moy,. w reku, 
twoich, ktore dla mnie ná krzyżu rozbite były, 
Żyć, y umrzeć pragnę; nie odrzucayze mię W 
nádžiei moiey. 12. Wfzytek iuz Tobie wiernie | 
fluzyé y do Ciebie fzczerze fig fercem poku| 
tuigcym nawroćić pragnę. 13. Pánie, dale 
chćieć, záczaé, dayże y fzczęśliwie dokonczyć. 
14: Panie, pragnę ábym to chciał, co Ty chcefź 
Abym chčiať. 15. ledynie pragnę, y profzę, aby 
vpodobánie twoie ná mie, y przez mie, tak w 
fzczęśćiu, jako y w nieízczcáéiuy we wizytkim 

wy: 
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śrypciniło- (ie, wfzędźie, zawfze, teraz» y ná 
wieki, Amen. 16. Pánie, cokolwiek chcefz, ile 
chcefz, iako chcefz kiedy chcefz &c. y ia chcę. 
17. Załuię ferdecznie, Ze był kiedy ten czás; 
ktorego tegom niechćiał, coś Ty chéial, á chčia- 
fem, czegos Ty niechéial. 


UWAZANIE V. 


p” Jako fig gotować mamy ná śmierć? 
odpowiedź ? 

Dwoiákie ieft Przygotowanie : Dalekie, ktore 
przez cały żywot y Blifkie, ktore przy famey Smer- 
éi praktykować porrzebá. Dálekiego. kondycyi 
i). 
i. Pźmięć ufdwiczna o fmieréi , ktora wzbudza 
žal 24 przefzłe grzechy, y boiaźń oddaláiaca nas 
od przyízlych. 

2. Zywot dobry, ktory, zawifł na trzech pos 
winnośćiśch ; to icit: 1. chronić fig złego prze- 


|| chowegó. 1. czynić dobrze, 3. wfzelkie vtra« 


pienia 4% do śmierći čierpliwie znośić. 

3. Gotowy, y ochotny amy ná śmierć, każdego 
ezáfu y mieyfca, od Boga náznáczong: 

Blifkiego przygotowania kondycyi ieft także 
trzy : 
1. Czuige fic bydź fłabym, y blifkim śmierći, 
Ciał opárrowánie komu infzemu poruczywizys 
o dufzy iáko nawiękfze mieć ftáránie. z. Porã- 
chowáwízy fie Z fumnieniem,Sákrámentámi, Spo- 
wied£iámi, kemmuniey S. Olciu .S opátrzyé 
fig, y Aktámi żalu, Miłości &c, z Bogiem fic ic- 
: E dno» 
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dnoczyć. 3. Wekliwosčiách boleściśch, M 
y Śmierć Chryltufową rozmyślać. akty: W 
Nádžicie, Miłośći dźiękcz 
wyprawuiąc, 

Rožľadek. uwážáiac iz ná 
z^wiflo zbawienie nize: porufza Wola do ah 
ktow profzenia BOGA o te przygotowania. 
Z tych Akty. Naprzod ze flow siedmi Páná ji 
ZVSA umierái3cego : 

r. JEZV ná Krzyżu konśiący krzyżownikon 
odpuíczáigcy, y za niemi do Oycá fie przyczy 
niaizcy : Oto ja krzyzownik twoy, profzę Cic 
byś fie do Oycá przyczynił, grzechy moie kto. 
remim Cię, y bliźniego obrážit, tatkawic odpu: 
śćił, gdyżem był ták zaślepiony , żem niewidži1] 
com czynił. Odpuséites nieprzyiaéiolom, y ia mo 
im edpufcząm, Profzac, abyś mi tež rak odpuw 
Ścił. . 

ii. O JEZV, przyjąłeś do łófki Zotrá, o to 
ia łotr, fkruizonym fercem wołąm do čiebie, 
pomnyi, ná mie, żem ftworzenie twoie, krwiz twoj 
ia odkupione. Pomnij ng mię, z Śmiertelnośćt wy. 
chodzącemu day ufłyfzeć flows: Dźiś bed£ieli 
ze mna w Rdiu; gdyż, lubo łotrem pokutuizcym, 
iednak y twoim icitem.,, | 

111, O JEZV oddayze mię Matce Twey ži 
Syna, áby mi była Matką teraz) y w godźinę 
Śmierći moicy, raf 

Iv. Boze moy, Boże moy, nieopufzczayże mię, 


day pomoc y poćiechę dufzy moicy, teraz y W 
gadźinę Smicréi moicy. 


th 
1ary 
ynienia, Tezygnácye) 


przygotowaniu typ 
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y. JEZV ná Krzyżu od bolow wyfufzony» dla 
mię čierpicé pragnący, cto ia pragnę zbawienia 
mego, pragnę wykonania Woli, twoiey ,slubow 
Zikonnych &c: pragnę Izámi moiemi vpał fprá- 
wiedliwośći twoiey zagaśić, pragnę fkutek obie- 
tnice twey otrzymać, pragnę złączyć fig z Toby, 
éiebie ná wieki chwalić. 

vi JEZV, profzę čie, abym do końca wypel- 
nil prawo twoie, y obferwancya Żakonną, pros 
fzę aby tá podźina byłś dokończeniem obrazy two» 
icy, 4 początkiem fzczęśliwego żyćia wiecznego- 

vit. O JEŻY; w Ręce twoie oddAię Ducha 
moiego, w ręce te, ktore mię tworzyły , ikrore 
mię odkupiły, z grzechu wyd£wignely rożnemi 
dobrodźieyftwy mię vdárowály > przećiw poku- 
fom rátowály, w rány te rąk twoich, oddaię dus 
chá, mego, od złośliwych nięprzyiaćioł broń go» 
po śmierći do Siebie przyimij go 4bym čie z Swige 
temi twoiemi chwalił ná wieki wiekow. 

infe akty, 

1. Pónem iefteś żywora, y Śmierći moieys 
coć dobrego fię zda w oczach twoich, Vczyńe 
2. Oycze moy, doświadczay fłupi wego do koń. 
ca. 3. O JEZV, bądź mi JEZVSEM, yZbáwi£ie- 
lem, teraz, y w podZing śmierći moiey. 4- O 
JEŻY, zywotie moy, niechże vmrę Swidtus 
Wízelkiey zbytecznośći, dropośći » wydwornoséi 
wyrzekńiąc fig, przez Ślub ubofiwa Ciáfu ; wygod, 
y zbytkow w iedzeniu, w napoiu, w odźieniug 
odftępuiąc, przez ślub czyfiośći. Diablu $ tozlądekę 
y wolą: wlafng, pod władzą Przełożonego pod. 

Fa . o0 Mae, 
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dáisc, przez ślub pofukeńfiwa. Niech vmrę fobie, 
wizyckie namięrnośći, Paflye, vmartwieniem yi 
marzaiąc. Niech“ żyję Tobie, tu przez take w cna: 
tách, y żywocie twoim, éiebie nášláduigc ; tám 
przez chwałę éiebie, wfzytkim foba, wfzyckim 
ftwerzeniem, wfzyckim Toba, chwaląc, miłuigc, 
ná wieki. s. O Marko Bofka, rśtuy fługę twe 
£0. owieczność fig dobiiáigcego, y nieopufzczay 
mię wtegod£ine, ná ktorey zawifło wieczne du: 
ze moicy zbawienie. 


UWAZANIE Zt 
Diei: dla iśkiey przyczyny ták dobrzy, ia- 
ko y 4li Życzyć fobie máia predkiey śmiere 
éi ? Odpowiedz: Dobrzy, dla przyczyn trzech, 


1. Iz ich mizerye šmierčia (ie tylko kończą, | 


2. IŻ lubo žyčie ieft dobre dobrym dla zafłu: 
gi, śmierć iednák lepfza, dla vwolnienia fię z 
niebešpieczeňítwá grzech 
Uzymuią zapłacę wieczną 
„ Zli życzyć fobie $míeréi maiz, dla przyczyn 
także trzech. 


1. Aby BOGA bár£icy nie obražáli, dluzey 


Żyigc. 2, Aby bliźniemu nie fzkodźili, onega 
gorfzac. 3. Aby karania więkfzego nie mieli, 
grzechow przyczynińizc. Z 
Rozfadek to uważając, porufza Wola aby zy- 
wot teraZniey{zy čierpliwie znofząc. $mieréi fo. 
bie życzyła. Zrád Akty. A 
1. Boże, moy žyčie moie w rekách twoich, 
niech (ie fiśnie ze mng według upodobania 
: twego 


u. 3. IZ po śmierći œ | 


o, Sadgtes . $2 
twego. 2. Przedwieczny.Oycze, przez: zywot, 
y śmierć Syna twoicgo daymi w.dobrym do- 
trwać, y włafce twey umrzeć, 3. lEzu, przez 
oltatnie. fłowa, ktoremis vmierálac Oyeu duchá 
twego poruczył, przyimii ducha mego, teraz y 
na.końcu žyworá.. moiepo.. 4.. Duchu Przena- 
święcizy tchnieniem twoim ożyw ducha mega 
wychedzacego. £- TROYCO 4Przcnaswictíza, 
iedyny Bože, zmiluy fig nádemna,. 4 zbaw mic, 
6. lezy Nazaranfki, Krolu Zydowfki, broń mie 
od nagley śmierć 7. Q.JEZV, (praw Aby oftát 
tnie mole tchnienie, było. tchnieniem miłośći 
twoiey. 8. Niech. umieram miłością twoiż 
Boże moy, 4. iz żywota mego miłośćią twoig 
nie zacząłem, day mi żywot miloséig twoig (koń; 
czyć, 9. OJEZV » niechze będźie oftáreczny 
Żywora mego. Akt, miłować čie náwieki, 

Zážyť -moar[f. Aktow Drábiny Piermffey, 9 
Slodmey, 


ROZDZIAŁ VIR 
ROZMYSLANIE 
O. 
‘SADZE 


UWAZANTE 1. 


Ttéhie: Kto będźie fad£il, kogo, kiedy, kędy, 
y kiedy? odpo: 
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Odpowiedź à Ná pierwfy Punkt: SadZié będźie Ohry. 
ftus, m&igcy fobie poruczony ten. vrząd od: Oycá 
dla krwawych prac przy Mece podiętych. 


Odpowiedź: ná drugi Punkt: Będźie fadzil calo. 


wieka. 
Odpowiedź : ná trzeći Punkt kiedy # Sad pdrtyku- 


lárn bywa w fąm_ moment śmierći, gdy fig du. 


, (24 rozłącza z ciałem ; Sadu zas.Generalnego czas 
nikomu, tylko BOGY, famemu, ieft wiadomy; 
Odpowiedź ná czwarty Punkt: kędy è Sad. party: 
kulárny tam bywa, kędy kto. vmiera Generálny, 


według zgodney nauki Doktorow, ma być nado: 


linie JOZAFAT, przy gorze Olituney, Aby, gdźie 
miłośierdźie wyświadczył Gierpiąc, tám fpráwic- 
dliwość pokazał {gdzac, dobrotliwy JEZVS. 
Odpowiedź ná piaty Pankt: lake? 1. Sądźić bę: 
Bžie /brawiedliwie, bez odwłoki, byz dylácyey , 
bez ápelácyey, bez upatrowánia, y brakowania, 
olob, dekretuiac záraz z wykonaniem fentencyey, 
2. Sadžié będźie prawdźimie, nietylko według zá. 


dawánia y duwadow, iáko fad£i $wiát, nie tylko | 
powierzchowne rzeczy, iako fadi Kośćiuł 3. ale | 
rzeczy tayne niewiądome, wnętrzne, obiawi y a: | 


fadži: pokażą fig rám fkrytośći, chytrośći, zmy- 


Ślania, klamítwá ,: odkryia fic zmyślone cnoty, | 
pochlebftwá, złe myśli, fzemránia, zdrady, tay: | 


ne grzechy, złe fpowiedźi, &c: 


Roj/ádek fiurbowany tak ftr&fzmym fed£ia, tak | 
Séiflym fadem, porufza Wola do &fektow przepra- | 


zania BOGA, poprawy žyworá, včiekánia fig zá 
wezalu do miłoślerdźia iego, Z nich Akty. 
1, Oycze 


Ihry. 
Dycá, 


czło: 


rtp Ris | 
e du: 
| czaś 
omy, 
party. 
rdlny 
Ado 
die 
iWie« 


> 

: bę: 
ycy b 
ANIA 
242.0) 
B za, 
ylko | 
„ale | 
yo | 
„my: | 
ty p | 
cay: | 


tak | 
pra- | 
zá. | 
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i, ©yaże miłośierdźia, Boże poćiechy, bądź 
miłośćiw mnie grzeíznemu. 2. Wierzemy żywą 
Wiárá». že przyść malz. fądźić nas. 3, Przeto 
prośiemy ćię, rácz porárowáć fługi twoie, dro- 
ga krwia.twoia odkupioné. 4. Niech. fig. wha- 
wi miłośierdźie twoie Panie nadnami, gdyż w 
Tobie nádžicie pokładamy +. W džieň. fądu 
twego, prośiemy Čie, abs. nám był miłośćiw, y 
kśkawie wfzelkie od nas oddalić raczył. 6. Kro- 
lu ftraśzliwy co. fáme zbawiafź darmo twe wy: 
brane, zbaw. mig dobro nieprzebrane. 7. Sedžia, 
zemfreżeńia. folznegos rácz dać dar odpuftu 
twego: nie czekay rachunku mego. 8. Wady- 
cham-iako. obwiniony, wityd mię zá graech pô: 
pełniony, odpuść Boże niezmićrżony: 9. Nielicz 
mię w poczet z kożłami, day mieyfce między 
Qweami, hå prawicy, pdžie wybłani, 10. Có 
grzefźnik naiten zás. rzecze, y do kogo fip ue 
éiecze, gdzie y dobrym fttach dopiecze. 11. W- 
fpomnii. 1EZV: z łófki:(woiey., żem. przyczyną 
drogi twoiey, nie trać mie, dla żłośći moicy. 
i1. Po dekťečie potępiohych , w.ogie wieczny 
addźielonych, wezinij mię, do błogofławionych.. 


UKAZANIE Il 


Ttanies Co poprzedži- Sad. offáteczny odpo: 

wiedg ; 

r. Sad ofobny. abo pártykulárny s kazdego bo: 
wiem dufzá oa wyśćiu fwym, otrzymnie dekret; 
4bo ná zbawienie, zá uczynki, dobre, abo na pos 

F^ tepic- 
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tępienie, 24 złe; Ciálu zaś zapłata zatrzymana, 
do fzdu oftátecznego. z 

11., Przešladomvánie wiernych Chryftufowych, y! 
Kośćiołá, przez Antychryltá, ktoryjwielu do šiebie! 
počiagnie, 1. zdrádliw3. námowg. z. falfzy| 
wemi cudami 3. vpominkow, y godnośći roz. 
dawániem. 4, Męczeńftw, ytyrańftw nád świę: 
temi, dokázowániem. 

111. Przyśćie ENOCHA, y ELIASZA ;, ktorzy. bę: | 
da. w wierze iednych vtwierdzać, drugich do | 
niey nawracać. ! 

1v. Będą znaki ná ficticu, Kžigžycu, y Gwiazdach, 
to będźie rzerzywiicies može fig to thumaczyé, y | 
duchownie: Stoścem ieft Chryftus.. krory promice | 
nie miłośierdźia fwego, chmurą fprawiedliwośći | 
fwoiey. zafłoni. Kóieżycem iefl Nayšwietíza Pan. | 

NA, Zadney na ten czas ratunku influencyey grze: | 
fznikowi nie dodáiac. Gwiazdami fa Swięći Pán: | 
fcy, żadnego świśrła záltáwiánia fig grzefznikoe 1 
wi nicuzyczaiacy. 

v. Zgorzenie wfytkiego imiátá. Naten czas ogień 
czworaką mieć będźie powinność; w piekle dres ' 
cząc potępionych. 2. w czyfcu od.pozoftałego ka: 
rania czyfzcząc. 3. na Ziemi wízytkie drze- 
wa, budyńki, &tc. požeráigc 4. Elementa abo 
zywioly poleruigc, y do odnowienia, przyfpofabiś: | 
iac. | 
vi. Powflanie éiat ludzkich z grobow: te do» | 
brych będą ozdobne, y świętne + złych czarne, y l 
fzpctne; każdy będźie miał wzroft wieku Ghrys | 
ftufowego. 


VIIe 


e. Sadjie: 85 

wit. Keg Chryflufows przyščie iego na fad o- 
powiedaiący. 

Rozfadek: vwaza, iezeli znáki- Sąd vprzedza- 
dace fg tak ftrafzne, iako nierownie fam Sadftrá- 
fenieyfzy: będźie. Porufza Wola do afektow prze- 
prafzania, y błagania. fędźiego: Z tad Akty, 

1. Niewchodź w fad. z fluga twoim Panie, 
ábowiem fie nieufprawiedliwi przed obliczem two- 
im zaden zyigcy. 2. Jeżeli nieprawosci vważać 
będźiefz Panie, 4 ktoż wytrzyma? O: naláfká- 
wízy JEZV, zmiłuy fig nádemna, poki ieft czas 
zmiłowania, abyś mię nie potępiał, gdy. bedžie, 
y náftapi czas fądzenia. 


YWAZANIE Mk 


Tiánie. Od kogo będźie ofkarzony człowiek? 

Odpowiedź : i 

y. Od Anieľa, ktory będąc teraz pilnym ftrozem 
człowieka, od wfzego złego odwodžičielem, ná 
fadžie Bożym bedžie nieprawośći 1ego świadkiem, 
y :olkárzyčielem... 

11, Od Caérté- ktory teraz ief poradnikiem; 
rádz3c wfzytko złe; tam będźie potężnym inftye 
gátorem, 

111. Od Pokrewnych, przyiaciots: towarzyfow &ct 
ktorzy abo vkrzywdzeni, abo złym przykładem 
aporfzeni {9: zkąd dźieći, ná Rod£icow, fludzys 
na Panow; brát, ná brata inftygować, y fkárzyé 
będźie. 

iv- Od fummtnia włafsego , z torego » jako a: 

Kśieg, 
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Kšiag, kázdy przeczyta. wieytkia, (prawy. fyoie, 


V. Od każdego fivorzenia, od Elementow abq. 


Zywiołow, ktorych ná, złe zażywał: 


vt. Od: Práwá, iako od Reguły. Przykazań 


Bofkich, ktore bedą fkáržyé ná czlowieká, 
vii, Od žnákom, Meki Cbryflufeniey, Które. mu 
otwierały Niebo, á.on ie grzechami. zamykał, 


V1 LI. Od famego Chryfufé,keory prace fwoie krw& | 
we, dla. zbáwienia ludzkiego. podięze opowiadsé, | 
niewdźięczność;zaśiego,wyrzucźć ná óczy.będźię, | 


Rozfądek, zdumiewa figs widząc ták wiele. Inky- 


garorow.  mowi-do.dulze. z Smigtyn Hreronimem: 
Coż- bedZietz. czynił grzelzniku, gdy przećjw. | 


tobie: fnmnnienie:wtalne mowić: prawo, na ftepo+ 
wać bedžie?:Ofkarža čie żywioły, powliśnie.prze- 


čiw.tobie wízyrko.ftworzenie, Krzyz-Ghry ftufow. | 


przećlw. robie. fanie, Chtyfłus Rahamifwemi itt 


ftygowaćbędźie, coz. ná to.0dpowielz 1zamilkną. 


vítá twoie.zdrádliwe.! Wola. porufza, fig Afekrami 
fkruchy, y.żólu.ża.grzechy: Z: nigh.. Akty, 
1. „Obiášniey. oczy. moie. Pánie 4 „będę; vwa». 


zal cudowne: fady.twoie: 2. Znfiluy fig Pánie nás | 
demną,. według. nieprzebranepo,miłośierdźia twee | 


Bo. 3. Będę firzegł prawa twego zawsze na.wieki, 


y nå wieki wiekow. 4. Vwazalem-drogimo- | 


ie, y.obročilcm., śćiefzki moie. do świadectwa 
twego.: r, Poftánow. mi zá prawo. Pźnie. drogę 
fprawiedliwośći . ewoich,. &trzymaé. fie icy.będę 
záwízc. 6. Brzydzę .fię. grzechami wfzytkiemi 
nad. wízyt kos $bowiem. Tyś ieft. B Q.G_moy.y 
wízytko ktorego. miluic.hád wízycko, 7. fion 
w zy. 


wie 
yol 
dáiç 


role, 


| dáigé panitwo, 


konnik, 


o Sadzie 89 
vízýtkie moment żywota mego, ktore we mnie, 
g około mig 135 niech chwalą Imię twoie. 8. Od- 

y władzą, nad wolną. wolą, moig. 


UKAZANIE IF. 


proi: Z5 coczłowiek będźie fadzony, y kon- 
tentowány ?- Odpowiedź : będźie fadzony: 

i Zá myśli progne , daleko bardźiey zá fzko: 
dlive, kroremi fig báwil, &bo ich kochat nie od: 
tzuchiąc żAraż, abo. nanie zezwalał: 

11. Zá flowa projne, lekkie, umlaczaiace, chočiafz 
żartem, iednak. {zczypiaces. ták. mowione, iako y 
flachane. 

rin Za yczynki: złe. 25 pilnieyfze- ftáránie ná- 
byčia dobr: doczefznych» 4. niżeli. wiecznych. 

iv. Zá. graechy, niemiddomes cudze , przywodz3c- 
kogo- do złego» bo nieodwodz3c,. y nie prowá“ 2 
dzac do.dobrepoz ubo.z miłość iako kazdy.Chrzes 
&iánim powinien, lubo. z pominnokcs,, iako. Przełos. 
Zony- 

v. ZA: vezynki dobre: bądź'niedofkonale, ałąine- 
niż fprawowane;. iáko. dla prozney, chwały 5: 

[p 
vi. Z vrzgdow:, ieželi: ie- dobrze fpráwowal, 
z dárom fobie dźnych, ták dutzy, iako y ćiśłu;: 
icżeli ich n& dobre zażywał; y onemi BOGV flu- 
Żył, ofobliwie- 25. dobrodžieyftwo. powołania do 
Zakonu. 

vit. Z czófu mórnie' ftrawionego + ktorego - 


mogł fobie zśrobić: n& zbawienie; ofobliwie Zas - 
Będźie 
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Bedžie kontentowiny zá dobre uczynki z milo, 
Śći, w miłośći, y według miłośći dla Boga, dla Sie. 
bie, y dla bliźniego fpráwowáne. 

Rozfadek wfzytkie Punkra vwazáigc. Wola po: 
tufza do śfektow fkruchy, poprawy żywota &«, 

Z tych akty, | 

1: To będę. defperowat > do Threnumitosien | 
dźia twego lirośćiwy JEZV apelnię. z., Ták ćię.| 
fzkim ftráchem śćiśniony, do Ciebie £rodlo mi. 
łośierdźia vćiekam fig 3. Do ciebie. Lekarzy | 
moy pofpiefzam ná zleczenie , pod twoie prote- | 
kcya. véickam fie, y ktorego fędźiega znieść nie | 

imogę, tego Zbáwičielem mieć pragnę, 4. Tobie | 
rany moie odwiigm, y Wigm o wielu grzechach | 
moich, y. wielkich, zá ktore fie boię. 6. Mam | 
vínosé w lirośći twey, ktorey końca nie máfz, 7, | 


śle według nieprzebranego miłośierdźia twego, | 


bądź miłośćiw.wielkiemu mnie graefznikowi. 11. | 


Nieprawośći młodośći moich, y niewiádomotéi 
moich nie pomnii Pánie. 12, Panie, ieżeli nie. 
winność (tráčitem., miłośierdźia iednak twego 
nie zniozlem;. ieželi popełniłem ; to, 24 co mię 
Potępić moZefz , Ty nieliraéites czym mię zbá« 
wić zechcefz Boże dla čiebie famego, zmiłuy fię 
nademng. 13, Boże, wydźiedźiczam fie ze wizyte 
tkiego -co$ mi. dat: Tobie wfzytko, y-nawiękfze 
Prówo_do. tego przypiľuie, 
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czy! 
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v sadžie 9r 
YWAŻANIE Ł, 


Dltánie: lako fig ma człowiek rák ná partyka- 
laray, iako y generalny fad gotowść? Odpowiedź > 
Piacia fpofobow. 

pierwfy , fumnienie częfło rozfirzafkiac.  fkruchą 
czyfzcząć» fpowiedźią, od Ciężaru grzechowego, 
twalniaiąc. 

Drugi SedZiego po dárunkami , miłośiernych 
vczynkow tak Gielelnych, iako y duchownych; 
blagáiac, y zniewaláiac. 

Trżeć, lafki v fed£iego, t. Konwerfacyą przez 
modlitwę umyftowa nabywaigc. 2. Miłośći lego: 
pogárda dobr doczefnych. 3. wyrzeczeniem fię 
Siebie, to iet : fwoiey Woli, y {wego rozfadkus 
4: czynieniem dobrego. $- nášládowániem Zywo- 
tá iego w ponofzeniu , przečiwnošči przyczynia: 
dac fobie. 

czwarty, 1. Sądy o fobie niebaczene chiętnie 
znošié. 2, krzywdy. podięte bez mizczenia fig po- 
deymowść. 3. na Żadne fię vtrapienie nie (kár: 
zyć, Ale wizytko, nášláduiac Chryftufa, éierpli- 


. | wie znośjć, ábyímy w ćierpliwośći otrzymali zba- 
| wienie, 


Piaty, Nikogo nie ydźić, y nikim niegźrdźićz 
tylko fob3. 

Rozfadek {pofoby pomienione ywazhiac, Wola 
porulza do wykonania ich. Z tad Akty. 

t, Sercem {krufenoym, y pokornym, nie gardź 
Panie, 2. Drogę prawdy obralem fobie, {gdow 


twoich niezápomnialem. 3. Weyzrey na mię, ž 
amiluy- 
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zmiłuy fig ná demna, według {edu miłaiących 
Imię twoie. 4. Niech powítánie ręka twoiń, Aby| 
mię zbawiła; ábowiem obrałem fobie przykazj. 
nia twoie, f. Wízyrko dáruie, abyś mi wízyy| 
ko darował 6. Kroki moie proftuy według o. 
bietnice twoiey, y niech nie panuie nademng th) 
dna niefpr4wiedliwość. 7. Głos moy wyftuchy| 


według wielkiego mitošierdŽia twego, y według| > 


{adu twego ożyw mie 8. Pánie w gniewie two.| 
im nie ftrofuy mię, śni w zapalczywośći twoiey| 
karz mię 9. Panie JEZV Chrylte, fędźio ży.| 
wych, y umártych, poftaw mękę, śmierć, y krzyż | 
twoy; między fadem twoim, 4 duíz3 mois ? te-| 
riz y w podźinę šmierči moiey. ro. Ochotnie | 
teraz wízytkie przyime męki,abym od wiecznych | 
uwolniony zoitat, gdyż nie będźie Pan fadźił dw | 
rázy iednego. 11. Tu pal, tu Siecz, tylko na wie 
ki odpuść. 12: Panie tu nie odpufzczay Karb: 
nia, żebyś na wieki odpuščil. | 


UKAZANIE FI 


Yránie ı Dla iakiey przyczyny Generálny fad | > 


będźie uczyniony, ponieważ ná pártykulárnym | 
káždy bywa íadzony ? Odpowiedź: dla przyczyn: | 
Siedmi. : 

1. Aby fic pokazał (práwiedliwy Sedžiá, 4 ten 
ict fam Pan BOG; žiemícy bowięm Sedžiowie: | 
abo nié mog3, 4bo nie chcą, Abo nie umici | 


fprawiedliwie fzdźić, Pan BOG zaś umie, chcę | 


y może, 
17. 


jield 
Ace) 
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11. Aby grzechy, luba ze złośći, lubo ze wity- 
du, lüboinfzym refpektem swigtokrácko ná fpo- 
wiedźi táione, były obi&wione: 

111. Aby zállugi, y zbrodnie publiczne, y iá- 
wne, nagrodą y karaniem_ publicznym, były zá- 
płacone, tak náčiele, iako y ná dufzy. 

iv. Aby kontempt. nieflawà , y pogárdá 
publiczna Chryftufow& publicznym — záwíty- 
dzeniem ‘niezboznych , chwalcbnie, przed obe- 
amin Aniołow, y wfzego tworzenia, nágrod£i- 
da fie. 

v. Aby fie konfundováli, y wftydźili či, kto« 
rzy fpráwy y wyroki Bofkie rakże y biliźniego 
poftępki, nieuważnie, y čiekáwie lądz3. 

vr, Zeby niezbožni żadney wymowki w grze 
chách nie mieli; obaczą bowiem tám Mlodžie- 
nialzkowie. S. KAZIMIERZA, Błogofławione= 
go KOSTKĘ, &c. Zołnierze. S. SEBASTYANA, 
EVSTACHIEGG. &c. Krolowie, LVDO WIKA, 
&c. obaczą oboiey pléi, wfzelkiego wieku, ftae 
na ludi, ktorzy fig o zbawienie ftáráli, gwałt 
fobie dla Nieba czynili. 
© vir. Abowiem wiele fpraw tak złych iáke 
Lutrá, Kalwina, y innych Herezyárchow &c; 
iako y dobrych, iáko ludži Apoftolfkich — $. 
FRANCISZKA, S. DOMINIKA, y innych Za- 
konodawcow, áz do koňcá świśta trwać będą» 
zktorých pierwfze dla zgorfzenia, karanie, y kone 
fuzyą; drugie dla zbudowánia, zapláte, y chwa: 
Ag odniofa publiczną, 

Rezjé- 


! 


94 Traktat 1, Rodgiat IX. | 
Rozfadek 4pprobuie te -flafzne Przyczyny, Wuje| dál: 
poruíza do áfektow tym przyczynom podo.| BOC 
bnych. Z tych akzy. | leży 
1. Spráwiedliwyš Pánie, y fpráwiedliwy (3d! Mif 
twoy. 2. Poznałem Panie že fprawiedliwośćij| ieg 


fg twoie (gdy 3. Sprawiedliwość twoiá, fpráwis| — 7 
dliwość ná wieki, y prawo twoie ieft prawda | jed 
4. Panie. niech bed£ie ferce moie czyfte “w fprá: ( 


wiedliwosciach twoich, 4bym nie był poháábio: | od 
ny. f. Ná wieki nie zápomnie. fprawiedliwośći| fán 


twoich; abowięm onemi ożywiłeś mię, | wr 
| I 
ROZDZIAŁ IX. |% 

i 


ROZMYSLANIE, 2 
o » 
PIEKLE I. 
UKAZANIE L | Na 


Ytánie: Kto będźie potępiony? Odpowiedź: | PO 
Ten, ktory ieft odrzucony od Boga dla offi | Wl 


tniego grzechu, w ktorým umiera. i dl: 
- Odrzacenia od łafki Bófkiey znakow olobli: | SY 
wie ieit Om, GA 


Pierwfy ict: Niwiernosti: to ieft, któ nie ma | fpc 
Wiary, bez ktotey niepodobna podobáé fig Pa: | Ua 
nu Bogu; takowi faPopánie,Z yd£i, Heretycy. &c. | a 

Drugi ich: Niefprówiedliwość generalna, nie ode |. 

ddias | © 


: b Piekle 9f 
dige BO G V, fobie, y bliźniemu co należy» 
BOG należy część, y pofłufzeńftwo; Sobie na- 
leży chromenie fię złego, czynienie dobrego b 
bigniena od nas należy fłufzność, oddáiac mu co 
iego, y vlitowánie, z miłośći goraigc. 

Trzeči znák ieft: zmyczej wgrzechu chośiafz w 
jednym, ktory do grzefzenia przymufza. 1 

Czwarty 2n&k ieft: Recydywa ; to iet, gdy któ 
od Bog’ zupeľnie do fáíki przyjęty, przez powo. 
tanie do Zakonu Swiętego, potym do przelzłego 
wráca fig grzechu, iáko do womitu. 

Piaty znak ieit: Módrość, /miátoma 5 átá vczy 


| tych reguł: żyć z dobrym, dobrže, ze złym źle» 


p 


à każdym pięknie, z nikim (zežeržej powierzchu 
dla witydu, pozéiwie, okrom ôczu, niewftydlie 
Wie: dobr doczefaych, godność:, dc: nabywać, 
bronić, przećiw prawu Bofkiemu, (pofobámi zás 
każśnemi. 

Szofly znak ieft: Pokutá nierychła x to ieft, od- 
łożona do $mierti, á ca jet rzadko fkuteeznai 
Naprżod wzgledem pokututacego, ktory 1. z mulus 


| dla boiśźni śmierći, fpowieda fig. z. fkutecżnego 


poftanowienia poprawy niema, bo gdyby oždro« 
wiał, znowuby grzefzył. 3. ná žal ferdecenys 
dla ckliwośći, boiá£ni śmierći yinfzych dyltrak= 


| gyi, zdobyć fig nie može, Pomtore wzgledem BOe 


GA, nieryebta pokutá nic iélt ważna, bo BOG po- 

{politie takich od táfki, dla niewdźręczność:, ode 

dala, ktorzy to $wiátu, diabłu, y é.atu fłużąc przes 
čály żywot, drożdże na końcu Bogu oduśi4: 

Stodmy znak 1eft: vfiepowanie, á nie pofiepowónie 

V żywocie cbaipnmnym, = ieit W Zakonnytty gdy 
kto 


Dé Tráktat I. Reždžia? IX. 
kro powoMnia (wego zápomniawfzy; nie (právne by, 
ie fic według ftanu fwego. | mi 
; Ofm) znak ieft: Grzech Przeciw DVÓHOWI| det 
Smigremu ktory Ze bywa popełniony z pewnej 
wiadomośći, z wolncy woli, z (ámey złośći, dlate. | 
go telz niegodźien lwośći, y odpnízezenia, | P 
.. Rozjadek te znáki roztrząlzńiac uważa iężcli| 
ktorego nie iba 2 pomienionych; Wola porufża do 
chronienia fię tych żańkow. Z tąd akty. | 
. 1. Dźiękuięć Panie, Żeś mi fig dat narodźić 4 | 
Rodžicow Kátolickich, wychować w Wierze Kx ná 
||  tolekiey, wktorey żyć, y umierać pragnę. 
Hi Ty mages wfyrkie Akty Weary wyprawsé. | 
Hi 2. Pźaic, Slubuig zachować fprawiedliwość pi 
Mi generálny, oddáiac Tobie , fobie y bliźniemu, | 
|| <a należy do zbawienia. 3. Boże moy, dla City | 
bie, nad wízytkie nabrzydliwfze rzeczy ,; brzy: 
dzę fie grzechAmi, &c. 4. Wolę umrzeć, A niżeli yi 
zprzelżyć. Chee Panie wíželkich okázyi gree: | dz 
chowych, nie tylko blifkich, śle y nadźlfzych | 
bronić fig. y. Pragnę iedynie żywota twego 
naślądować: O JEZV ? przemieńże mię w Cię! fi 
ii €» Teraz Panic popráwe żywota czynię 7. Ktofż | 
li by mi to dal, bym čie miłował milo&cia niepóy 
|| rownána, nienśrulżonj, &c. Ty możef odnowić b 
Huby Zakonne, ktoreá vczymť prey Profijiyey. j 
8. Obrałem fobię raczey wzgórdzonym być | é 
w domu Bogs mego, á niżeli: miefzkać w Pól: | 
ách prasíznikow, 9, O BOZE! wfzyrkie Cid | 
14 mego zmyfły, y dufze porencye, ná láme yb] s 
ko chwałę rwoię obracam. 10. Miłośierny Oy | 
sze, co po mnie wyéiagafs ábym czynił, (práv | 
ábym | 
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6 Piekle. 37. 
ibym umiał. 1%. Day śbym wzgśrdźił wlytki ce 
mi marnoséiami, á zákochal fig w Tobie, dla 


„debie, nad wfzycko. 


UWAZANIE IL 


Tanie: Oo 24 męki potępieni w piekle Gier 

pieć będą? Odpo.wiedź:  Troiákie: 

t. Karduie fráty x toielt, ftrácenie Niebá, y 
widzenia Bofkiego. : 

11. Karánie zmyfłow , to ieft, nie poięte me ki 
ná zmyftách , tak wagtrznych, iáko y zewng: 
trznych. : 

11i: Gryżienia fumulenia y co ieft, ná vmyśle tra: 
pienie fig że mogąc Niebo zá krotkie utrapienie 
mieć, niechćiśł, á zá krotkie véicchy , wie. 
cznych nabył bolow. : 

Rożfadek lękśige fig, tak wielkiego karániag 
Wola, porufza do afektow poprawy zy wora, brzy- 
dzenia fig grzechami, przeprolzenia Boga, z cych 

Akty, 

1:0 Boze! Oycze mifošierdžiá wízytkiegoé 
ię 24 wiecznego niewolnika, przymierzem Wies 
-&znym, oddáie. 2, Panie,wizyrkie,tak éiala, iako 
y duíze, fpráwy, ná (amę rylko chwałę twoig 0% 
brócam, 3, Odbramy piekielney, wyrwii Pánie 
dufzę moię. 4. Miłośierny Boże, copo mnie wy« 
éiggafz ábym czynił, day Abym umiał p W. 
Opiekę twoię poruczam dufzę moie. 6. Niech mi 
obrżydną wízytkie rzeczy przemiiśiące , 4 niech 
mi wdźięczne będą wfzytkie rzeczy cwoie, dla 
Gisbie,,4 Ty fam nád wízytko. 


G2 UF A- 


Tráktat I. Roždžial LY. 
VP AE ANI E* I. | 


gitánie : Zá co tak čiežkiemi mekámi ná wieki tyc 
bed£ie karany człowiek? Odpowiedź: 24 Troi Žál 
kie wykročzeníe przez grzech prżećiwko Bogu) | | 
1..Zá Odwrocenie fig od Boga, ktory ieft ną. fp 
więkfze dobro, otrzyma karnie firdtys to ie, ¥4 
ma wieki Boga widźieć nie będźie: kto bowiem | M 
Od oblicza du(ze (wey Boga odrzuczał, fłufznie 
od oblicza Bofkiego odrzuczony będźie. we 
11, Zá obrocenie fie zmyfłami do Kworzenia, om | Z! 
nád BOGA miłwiac, karany będźie ná zmyffach, | 


Ofobliwie mekámi dźiewięciorakiemi. | W 
Pierivfía Mękń będźie, egien nieznośnys zá nie | W 
ugafzony chęć do rzeczy doczeínych. | o 


Druga, Zimno čiefikie , za ožiebte farinie fię | k 
O zbáwienic, y nieprzyimowánie nAcchnienia Bos | P! 
fkiego, | 8 

Trzecia, Smrod y z (palonych čielík pochodz3cy, | di 
84 perfimy, y kochánie fie w zápáchách. 

Czwarta Glod;. za zbyteczne, wydworne, ko: W 
fzcowne potrawy, nabárd£iey przeéiw ftanowi 
fwemu; y za nieporárowánie vbogiégo głodne: | 
eo. | 
Pistà, Prógnienie nieugafone, z& piiańftwó+ za | 
zazywanie, y ftdranic fig o kofzcowne nápoie 
(iako o Wino ) nad ftan fwoy. 

. Szefła, Zárčie befłyi; co ieft Czártow, zá gniew | 
vwlotwo, (wary, (zemránia, oprefiye &c. | 
. Siodma, Strafne widzenia poczwar Czartowikichi | 
24 pychę ftroie, miłość fimego $iebie , iwcyzie: |, 
nia rofpuítae, y niewftydliwe. S 
: : Ofna, 
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Ofna, Ciemneséi ;zś4to,że grzefznis fzukali fkry+ 
tych, éemnych micyfc, áby čigžey Bog’ obrá« 


i. 

Dýiewiatá, wiejienie čiežkie z 25 niefłufzna ros 
fpośćierania fig w pofeflyash Ziem fkich, z krzy» 
wdą bliźniego; zá murowAnia, budowania wípá« 
niále, nad: fan fwoy. 

ii Ba wykroczenie umyj wolnego od zdro« 
wey rady rozumu, 4.udánie fig do namiętnośćł 
Zmyftov. karany będźie gryśieniem famnieniae 

To.gryźienie pochodźić będźie z przyczyn pia 
út 1. Ze firááit chwałę Niebiefko, zaflužyl. n 
wieczne męki. 2. Ze łafką, tók wiele rázy fobie 
od Boga ofiárowána. párdžik 3, Ze zaftugi Mes 
ki Gbryftufowy lekce fobie ważył. 4, Ze 2a 
niedbywal. dobych aczynkow, według ftánu fwea 
go nie żyjąc. f. Ze pokutę. zbáwienna, odklá« 


dal; 

Rozjadek ze ftrachem to uwa24igc,. porufza 
Wala do afektow fkruchy &c. Z tad akty. 

Nie racz tráčié ze złemi, Boze moy, dufze 
moiey, ani z mężami krwie, żywoia mego. 2* 
Co zá pożytek będźiefz miał, iezeli fig doftang 
na žpube wieczng? 3%. Nie umáth będą Ciebie 
chwalić Panie, áni ét wizyfcy , ktorzy. z ftępuig 
do piekła. 4. My ktorzy zyiemy chwalęmy Pa 
ná, y chwalić chcemy ná wieki wiekow. s. Nig 
nam Pánie nie ngm, dle imieniu twemu day chwae 
łę. 6. Tyś Panie mitošierdáie moie, y ućieczkś : 
moiá. Byś przyimičiel Moy, y wybáwičiel. mOYe 
obrońca moy, 4 w Tobie vínošá moia, 
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UPAZANIE IF. 


P%tanie: Od każdego potępionego iáko ang | 

fzóne będa te męki ? Odpowiedź Pięciorake, | 

1. Zwielkam frouckiem ná Zmýjľách ; Ala (trí | 
€onego dobra rofkofznego, á nigdy iuż niepa: 
wetowanego. Ztwielka turbdeya na vmyile; dla nie | 
otrzymanego ofłteniege centrum abo celu, do 
ktorego zmierzść był powinien, to iet BOGA, | 
ofobliwie Zakonnicy, 

11. Zwielka zazdrośćia przecim Bocu y Swiętym, 


widząc ich w wiecznych rofkofaach, fiebie w | 


wiecznych mekách zoftáiaczch. 


"ar1. Z firáfnym blužnieniem Pana BOGA, żęich 


flwotzyl; z przeklinániem Rod£icow, że ich zro- 
dicli; z złorzeczeniem pokrewnym, przyiáéio- 
łom, towárzyizom, že ich od grzechu nie odwo: 
džieli, abo do grzechu prowád£ieli; znarzeka: 
niemi ( nieftetýíz ) ná fig, że kiedy żgrzefzyli. 

„Av. Z rofpacja ufidwiczna; nigdy fig niefpodźie 
wise odpufzczeńia. 

v. Zprógniemiem śmierci, y znifezenia, ktorego 
nigdy mieć niebeda, 

Rozfadek tak wielkie mekiuwažáiac, porufzą 
Wola do afektow uéick4nia. fig do protekcycy 
Bofkiey, Našwigrízey PANNY Marys. ,, Z tąd 
Akty. 
1./Nafłodfzy JEZV, taruy mie, &bym nie był 

porępiony, ktory ieftem krwawą pracą twoig ode 
upiony. z. JEZV, niechże mię nie tráči nie 
prawość moia, krorego ftworzyła W fzechmoe 
€ność twoia 3. O MARYA, pre počie« 
enie. 


o Piekle 101. 
frenie dulze rozpacsáiaceyzbaw z Gięfzkośći, nam. 
żśłośći upadek gotuiącey: 4* Modl fig prolzę, 
ódnofzę (oy. odpoczynek wiecznie, bym: ftogie=. 
go piekielnego ognia mogł visé koniecznie. fa 
Chryftufowi Synaczkowi twemu záleé mię pile 
nie, ábym nie zginął lecz wypłynął 2.. tych 
toni vśilnie. = i 


UWAZA NIE PF. 
prémie: Jako mak piekielnych uchronić fig Kto 
moze 2 odpowiedź : Sześć:ą fpofobow. ——. 
Piermfys. Godnemi omocómi pokuty x tO ielt doye 
#rátemi, gdy grzefznik nawróćiwfzy fi, Rarecznie. 
trwa w dobrym, až. do kone. í : 
Drugi: Przez, z Jtapienie do piekła; to ieft nabóe 
znym rozmyslániem. © mekách piekielnych my- 
śląc kto. bowięm bywa w piekle żywy przez rog 
zmyslánie, nie bedžie umarły przez potępienie: 
mons Birkovins. s ESSA 
-Traré: vmartwieniem 5, karzą€ fie. 25 przefzles. 
4 odwodzac fię od przylyłych grzechow. 
Czwarty: przeź, odpufczenie winga, 4bo krzywdy 
bliźniemu, - aj * > 
| Piąty: Pzzez, obránie fobi 
) virapienia, à po arde. {zc 
Ślidowśnia Chryflufś, 
Szof): przez, wyrzeczenie fig, Woli s fey y ktore 
w piekle kroluie. —— y 
Rozjądek te (pofoby: ápprobuie, #04 porufza. 
do nabycia ich. Z tąd. akty. ee daba 
1. Sercem fkru(zonyms Y vpokorzony w nie 
gudź Panie. 2, Dla ćiebie, y nić sidzyrko, 
Ss ` brzydźę 


e. yfelkich, przeciwne féis 
zęśliwośćimi: dia ne 
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brzydzę fig grzechami moiemi 3, Nalitośćiwfzy | 
Bože, zgrzefzyłem Tobie, przed Tobą, y przećiw | 


Tobie! Boże moy, iákom zgrzefzył wizytkimi 


fil&mi Ciała, y dulze, ták temi wfzytkiemi opłś: | 
kuię. żałuję, brzydzę fig, y przeprafzam Maie. | 


ftattwoy. f. Przyśiąpłem, y poftánowilcm, ftrzedz 
fądow fprawiedliwośći twoiey. 6. Panie niech 


raczcy umtę, 4 niželibym od Ciebie oditzpić | 
mogł. 7. lam rzekł: w połowicy dni moich, poys | 
de do bram piekielnych.  Ifai: 38, 8. Gotowę | 
ferce moie Bože, gotowe 9. Panie Boże moy, | 


wfzytko chcę, nic niechce, z całego ferca mega 
ná wieki. Miłośćiwy Panie, odpuść mi wízyt- 
kie nieprawośći moie, iáko ia zá świadećłwem. 
twoim, láfka twoig, dla čiebie, winowáycom mo- 
im wízytkie winy odpufzcząm: 11. Oycze mi 
łośierdźia, y odpufzczenia Dawco, zmiłuy fig nar 
demna, à odpuść mi wfzytkie winy moie. 12, 
Obrałem raczcy wzgśrdzonym bydź w domu Bo: 

4 mego, $nizeli mięfzkać w przybyckách prze: 
nikak 13; Boże moy, wízytkiego.śiebie To 
bie ofiaruię. 14. Nicch umrę fobie, niech. 15. 
Grzechy moie, w łaźni krwie twoiey obmy. 
wam, zboląły JEZV! 


UWAZANIE FL 


pré : Dia iákicy przyczyny wiccey bedžie 
* potępionych, 4 niżeli zbáwionych ? 4 to dla 
mółcy; y krotkiey rofkofzy, wákčie grzecho: 
wym? : 
Qdpowiedź ná pierwfy punkt: 


Naprzed - 


n 
i 
h 
| 


| 
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Nápozod : wzgledem wfyskich ludži, wiecey 

będzie potępionych, niż zbáwionych, bo więcey 
ie niewiernych, à niżeli wiernych, 

powtore: wzgledem Kótolikow, y tych więcey: bee 
die potępionych. 

1, Ze więcey iek tych, ktorzy zdźieciaftwa 
sraz złe ćwiczenie, A do wfzelkich zbrodói, y 
niccnot powod máig 2 Ze więcey ielt tych» 
ktorzy Sákrámentá Swigte, jako fpowiedź bez 
żalu, bez poftanowienia poprawy» niezupełnie 


| (uśiąc dla witydu grzechy ) bez dofyć uczynies 
nia, bez krzywd odpufzczenia, &c. Kommunia 


g bez nábožeáttwá , á częitokroć w grzechu » 
tylko aby ich widžieli ze naboźni, świętokrśe 
dzko przyimuig. 3. Ze więcey ieft cych, kto“ 
my w grzechach jako w blogic leżąc» pokutę 
4 do śmierći odkladáig. 4: Ze wigcey ick 
tych , ktorzy iuż prawdźiwie do Boga nawro- 
ceni ( ofobliwie Zakonnicy ). w dobrym £ie* 
bna, przyieta fprawiedliwość odrzuchią ; ftes 
fknieni, do końca w dobrym nie uwśią; cana 
vmartwienia drogę porzucaiz, y W recydywęb 
przeízleý grzechowey, dobrowolnie w padái3+ 
Otych Święty FR ANCISZEK flowámi Chryftue 
fowemi mowi: Wiele wezmánych. malo wybranycle 

Odpowiedź ná drugi Punkt: iz dla krotkiey roe. 


| fkofzy wiecznie bywáia karáni? 1 Grzefanicy 


fy potępieni wiecznie, nie dla krotkiey rofkofzye, 
2 IŻ grzelznego myśl, tu żyiąc nigdy niee 
chciśła bydź bez grzechu + flulzna aby rám nie 
bylá bez karánia. IŻ grzefznego Wola w upae 
migtaniu fig ták zacigta była, iż gdyby nigdy 
G4 nić ` 


104 Traktat I. Rozdjiał XI. 


nie umárď, nigdy tež rzefzyć nie przeftať : | | 

co było krotko wodka czálu, ARA było " ib 
dług zaćiętey woli, 4 Tako. grzefznik w (wo. a 
ich zamyfłach nie czynił końcś grzefzeniu z ták | iw 
też Bog w fwoicy (práwiedliwoši nie uczygi | Ny : 
końca karaniu y. Iz iako człowiek przećiw nie. | 2d: 
fkoficzenemu Bogu zgrzefzyl, ták też ná nie | nm 


fkończone záfluzyl karanie, 6 Iż iako człowiek | Tá 
grzeízy niefkończenie wíaytkiemi tłami dafes by 
fwoiey, gdy fkończane dobro przekłada nád nie 


fkończone: Regumem, vwažáiac s Wola. chcący | E 
sezwalaigc; rak rez flufznie ma byd£-karány iin 
7. 1% iako Wilg grzefznego po ámeréi wigže fig ie 
ze złym ná wieki, bez przyiečia pokuty ; tak tež a= 
Bog wiąże gowiecznym karániem, bez odmiás bał 
ny dekretu, 8 lako zá iednym śćięćiem głowys 


iux człowiek nie żyie; ták gdy w grzechu umie: 
ra, iuż wiecey fafka Bożążyć nie može. 9 Słus . 0j 
fznie záffuguie człowiek ná wieczne karánie.s, f 
gdy będąc tak podłym fitworzeniem, Srworzyéica 
ł4 niefkończoncy zacnośći obráza. 

Rozfadek, fłufznie przyczyny te uwažáiac, Hola 
porufza do aficktow ofiárovánia fig Bogu, popra 
Wy Żywora, Žalu zá grzechy. Z tad Akty] I 

t. Boze moy, do ćiebie diggne. żywą, wiárg, 
eśłą nadźicią, gorąca miłośćią ; y wfzyckie my. 
Sli, mowy, uczynki, y śiebie, zupełnie zewleys + 
tktemi śiłami, Tobie, dla Ciebie, ná wieki od. 
dále. 2. W przepaść, nikczemnośći moiey pos 
wurzgm fie glebiey nad wfzyftko fworzenie.s 
© naywyžízy Boże ! w Ciebie wierząc nie omyk | | 
sia prawdo, w Tobie ufáiac, o wieczne zio 

| w Tos 
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a lw Tobie, y dla Giebie miłuiąc, coKolwiek mie 


> wes | 
(wo, | 


lieíz, o niefkończone dobro 1 js Boże moy» Ty 
ief nádžieiá moiá, y obrona moiá: 4. Cokolwiek 


| skem, tófką cwoią ieltem: f: Maíz Panie prze 


wo wizytko ze mna. y ze mnie uczynić , coć fie 
odoba. 6. Panie day mi site, abym ták w fzczęś 


| (du. ako y w przećiwnośći nie uftał. 7. Nie 


pragniefz Panie śmierći grzefznego; śle raczey 
Sby fie návročil, y żył. $ Panie dayże mi l&« 
ke ábym fig nikomu podobać nie ftáral, nikoe 
mu fig mic podobać obawiał, tylko Tobie. 9+ 
Iszu krory$ ieft drogą: prawdg, y 2ywotem, ode 
wiedź mię błędnego: oświeć mię ślepego, ożyw 
mię martwego. 1. Sprawabym był rowarzyfzens 
twego Žywotá, uczeftnikiem łafki, fpołdźiedźi* 
cem chwały. ru Spraw abym čie zśżywał gor 
dnie zyigc naboźnie umierśiąc chwalebnie w 
Oyczyžnie z tobą zoftáigc. 12, Bog ferca megos 


| nśdźicia moiá, miłość moiá, y wízyckov 


ROZDZIAŁ X. 
ROZMYSLANIE 


Q 
NIE BIE. 


YWAZANIE h 
proe ; Kto chwałę Niebiefką otrzymał Odpe? 


wiedg: Každy od Boga przeznaczony + dla do« 
is G$ trwae 
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y 


4rwánia w łafce Bofkiey &z do koňcá: Tego 2 


przcznaczeniaieft znakow Siedm : 


Poerwfy: Powołanie, nie tylko do Wiśry Swies, | 


tey Kátolickicy, ale też do ftanu dofkonálego, 
ofobliwie do Zakonu S. To powolánie ma. bydź 


fkuceczne, to ieft wykonywáigc wfzytko, nata | 
mię Pan Bogpowołał; iakoloB.S. ofobie mo: | 


wi: Powołałeś.mię Panie, 4 ia Tobie odpowiem; 
toieft: uczynkámi. Te powałśnie iet záprafzánie, 
człowieka, do: nášládowánia żywotś- Chryltufos 
wego, y wykonanie fprawiedliwośći, ktora po: 
chodźi z. Wiary. 


Drugi znak: iet: Vprdwiedliwienie, ktore ich | 


poświęcenie człowiek wnętrznego, przez. do: 


browolne pzyicéie łfki Bofkiey; A ta .wyftępki | 
wykorzenienią, cnoty jfzczepi, {prawiedliw:s | 


ftanowi, {prawuigc : aby. fig. oddawálo £o należy. 
Bogus: bliźniemu. y fobie, do zbawienia. 


Trzeci znak:. Odmzocenie fię.od grzechu, y.nies | 


nawiść iego; A nawrocenie fig do zachowania.s 
przykazań/Bofkich, — 

Czwarty Zwrciefiwo świata; ktore odnośiemy 
gárdzac godnośćiami, przez ślub PoffuffeZiflwá, bos 
góctwy; przez ślub. vbcfwó, rofkofzami, -przca 
Ślub czyśłośći; a obierálac fobie wfzelakie przećls 
wności, y mizerye, nAśładuiąc CHRYSTVSA .y 
zmycisfiwo fiebie, ktore odnośjemy 'wyrzekaiąc fig 
{wey woli, y zozíadku, 4 martwiąc namiętnośći 
fwoie.. y fklonnoséi do złego. > 

Piaty : Chuč y pragnienie nawrecenia, dufz.do Boe 
8%, flaráigc fic o zbáwienie ich, napominśniemy 
przykládem. dobrym, y innemi sodnimi- 


y 
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Szefiy znak ieft : Dotrivánie do kofich w Wierze, 


4. w fprawiediwość!, y w naśladowaniu Chryftufa: 


Siodmy znak ieft: Nabożeńfitwo wnętrzne, TO M ft 


i Ochotá (lazyé B O GV, Nayświętlzey PA NNIE, 


Mórce iego, Swietym Pańfkim, Nabozcnitwo 
do Męki Páňíkicy. 
< Rozfadek pilno uważa ce znáki, ktore ieżeli w 


| fobie znayduie ? Wela porufza do dźiękowśnia P; 


Bogu, &c. lezeli nieznayduig? do proízenia 
Bega o nie. Z rad Akty. 
"a Powołałeś mię Panie, 4ia Tobie odpowiem. 
Job; 14, 2. Pánie miałem złośći w nlenawiśći. 
4 zakochałem fig w práwie twoim.  Pfal: 316. 
© 3. 0 Dobroći niefkończona!. fpraw ábym w 
świąrobliwośći, y w fprávriedliwosét co dźień pos 
ftępował, w łafce twoiey trwal, y goracym fkcu- 
chy, miłośći, y wyrzeczenia fig aftektem, w go” 
dźinę śmierći, dufzę moie w ręce twoie oddal, 
aby dofzta do-onego Miśfta, gdžie ich dźień wies 
czny, y ieden wízytkich duch : gdźie ieft befpiea 
sna fzczęśliwość. 4 Boże moy, niech będę 
wizytek twoim, 4 Ty moim n4.wicki, w Tobie 
Riech żyię; w Tobie niech umieram, w Tobie 
niech wiekuie, miłośierdźie Twoie wychwalaizcs 
y z Seráfinámi, Cherubinami, &c. bez przeftane 
ko wyśpiewuiąc: Swięty, Swięty; Swięty» Panie 
zaltępow.. 5, O dobrocliwy IE zu! bądź bloges 
flawiony z Oycem, y z Duchem $. nielkoňczenie, 
od wízytkich we wízyrkich, nád wízyrko, 
wdźięcznie dla Ciebie, teraz, ná wieki, y daley. 
6. O. Przenayświęrfza TROYCO ledyny BO- 


ZE! Giebie ia, wizytkich Aniolow Archanio: 
low, 
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low, Sér&fihow, &c. áffektem, duchem, $iłómi, 
miłuię , czczę, wychwalam, &oc, ná wieki. 7.6 
miłośći niefkończona ! życzę fobie mieć ták wie. 
le ferc, í&k wieleś ich ftworzył, y tworzyć mo 
de(z; nad ró Życzę mieć ferce Twoie MATKI 
Twoiey Nayświetfzcy, wfzytkich Swiętych wo. 
ivigcego, y tryumfuigcego Koščiotá, ná to, abym 
Cię kochał ná wieki». 


ZWAZENIE I 


po Ktore y wielorakie fa dobrá Wybra: | 
nych ? Odpowiedź : Dwoiákie > Ifłotnas y | 


Przydadkowe , abo Ofobliwe. 

iftetne Dobro záwiflo na pozbyčiu wizelkiego 
zlego, to ieít miżeryi, y ná nábyčiu wlzelkiego 
dobrego, to ieft welela, y rádo&ci wiecznych, 
` Radość , iedná Giefzyć będźse dufe, druga Cisl, 
:- zgledem dufe : 'Zmyfly zewnetrzne ćiefzyć fit 
beda z czlowieczeáltwá Chryftufowego. Zmyfty 
wuetrene , uważaniem Boflw& A iako dufzá trze 


má potencyśmi Bogu flužytá : ták troi&kie 0+ | 


trzyma wefela;s. 
Piermfie ; Rezam otrzyma láfne widzenie Bog, 


w lftoćie Iednego, w Ofobách troiakiego, wie: — 


€znego, &c. 

Drugie: Pámigé otrzyma befbieezne tra ymánie Bo. 
gà y wicczney fzczęśliwośći, ktorey żadna poku 
fá wydrzeć nie bedžie mogła, 

Trzeéie : Wola otrzyma wdżięczne Bogá, y wízel. 
kie iego zśżymanie; miłuigc go, éiefzgc fig z 
nim ná wieki. Wzgledem Cif4: to ozdobione 
będźie czworkkiemi Talentámi. 

1. IAfn0e 
A 


| 

WU 

U bne, 

| $wig 
ięcą 
oka 

| tera 
ili; 
czy 


| 
ami, | 
7. 0 
C Wies | 
3 mó: 
i TK] 


WO. 
bym 


bra: 
by | 


iego 
iego 


#410, 
éfie 
yify | 
rze 
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` 0 Niebie. 109 
| v Jáfnofcia, będa bowiem glancowne» ozdo? 


'þne, y im ktorego Swigtego duízá świętfza, tym 


święcnicyfze y Ciśło będźie 2. Chyjošria rowna: 
ia fig Aniolom, wiednym bowiem mgnieniu 
oká będźie ná tym mieyfcu, gdźie zechec i iako 
teraz myśl czlowieká, o ktorym mieyfcu pomy” 
li, carn iet 3, Subrelnokćia, ktorą wízelkie rze 
czy (idko to mury, Ox.) przenikaie, uwielbio- 
nego iednák cial przeniknąć nie nie može. 4. 


| Niebierpietliwośćim, to ielt : iż €iało uwielbione, cho: 


fiafiby do piekła wprowśdzone bylo, nicby 
Gierpieć nie magło. 

Ofobliwe bo Przypadławe dobro icht ro: ktore 
ná uwielbione Ciało fplywa, zá otrzymáne zwyę 
kięftwo z nieprzyiaćiela dufznego, zdobiąc go 9+ 
fobliwa koroną; 4 tá ieft troiáka: 

Pierwfa Korona Pánie#flvá ; tá fig doftaie tris 
umfuigcey 2 Ci4ł4 Pźnieńce, zá dochowánie w 
chle Panieńftwa.s, . 

Druga Koroná Mgczemitmd s rá fie doftśie tryumfue 
iacemu z Swińtś Meczennikowi, 24 dorrwániée 

Trzecia Koruna Doktorfima; va fig doltáie trye 
umfuigcemu 2 Cžártá Doktorowi zá naukę zbae 
wienn$. 

Rozfadek uwažaigc ták obfite nagrody od Bor 
pá, tak dufzy, iáko y čiálu zgotowśane; widząę - 
iako pożyteczna rzecz(luzyé Bogu; Wola poruíza 
do milow&aia Boga, fłużenia mu. Z rad Akty - 

1. Może zażyć aktom drabiny pierwfey. za Także 
aktew Drabiny Siodmey. 3, O blogoflawiona TROY" 
čo, n Boze! pdybym mial chk wicle šil, 
iók wiele kropel w morzu, ták wiele mere 

ia 


116 Traktat 1. Roždžiať, X. 


iak wiele momentow w wiecznośći, ták wiele | ROR 
ferc, iak wiele profżkow w Ziemi, temi wfzyrkia | suit 
mi chčialbym Cię chwalić, wielbić, miłować, ná mel 


wieczne wieki, 4 O żywy płomieniu BOZE! 
moy ! o požerálacy ogniu miłośći wieczna! to. 
Apalze mię, przeymicy mię, Abym pałał barźiey | 
nad wfżytkich seráfinow Sym leden, że wfaytkie | 
mi iednak, 4 nie iden, y nie Gm. s. O my | 
milízy ig zu niech żyię według Ciebie, nášla: | 
dowaniem Zyworá, niech umiergm w Tobie, v. | 
Zywaniem łafki; niech koronę otrzymam prza | 
Cię, udźielenem chwały, ná więk(zg y wieczną | 
chwałę twoię. 6. Dobrorliwy Panie, cokolwiek | 
mi chcefz dać, oddal wfytko, $iebie mi day 6. 
dolyć mi będźie zá wízytko. | 


VWYAZENIE IM | 


Pr : ZA co tak wielkie dobrá dáné bed} | 
człowiekowi! Odpowiedź na każde z ofobná | 
Nap:żod : Dobrá Ifłotne , to ielt Oddalenie złęga | 
beda dane, za čierpliwe znofzenie wízelkicha | 
Mizeryi. Dáňie dobrego za zafługi Cnot , y za wy: 
konanie przykazań Bofkich, | 
Powtore ; Dobrá Duje dane beda. | 
Y. Widzenie idfhe boga, zá Wiarę; pod ktotej 
poddáňíto poddawał fig rozum nafa ^a. Beitr | 
6żne trzymánie, za nadźicię; iż pamięć ufała Bo: 


gu» iako nieoddmiennemu obietnie iwych Wy: |“ 


konywaczyéielowi, 3. Wdźieczne zóżywanie, 28 

ńłość; ktorą wola łączyła fic z Bogiem, iśko | 

niefkończonym dobrem, : 

` Perrjecie: Dobra éiaiu dane beda: kc i 
elt re 


N 
Koro 
ła; 

se 2 
otrz 


| e Niebie: ftt. 
Roftropność ; Chybkolé » zá Wftrzemieśliwość 5 
subtelnosč, za Sprawiedliwość; Niecierpietliwakć 23 
Męftwo- 
Naofiórek: Dobra Ofikliwe dane beds, to iet: 
1 ro, Korona Pónięńfiwa za zwycięftwo Otrzymane Z Ciz- 
tźiej | ła; Korond MeczeńfiwA; 2a ':zwyćięftwo otrzymá- 
itkie | He 7 zświaca s Koroná Doktorfiway zá zvwyčieltwo 
nay. 'girzymáne z Ozarca. 
Vidi), Roafadek uważając ták wielkie naprody,porufza 
Wola do nabywaniaGhot pomięnionyh. Zid Akty: 


wielé 
yrkie # 
i6, ná 

JZE| 


le, Ve | à nya zb 
za, L Boże moy, do €iebie fic udáie ia(n3 Wiirg, 
canj| Wierząc Ciebie, Tobie, y w Cię ; mocną nad£zie« 


wiek | ia fpodZiewaiac fie od Qiébie odpufzczenia grzes 
ay 4| chow» tafki, y chwały': Goraca miłośćją, milu- 
iąc Cig, dla Ciebie ; w Tobie, według Ciebie? 
fłatecznie, roftropnie, mile, mężnie, niezmietnie 
y wfzytko, to eft: Ciało , dufzę » myśli, mowya 
będź | fpráwy, &c. Tobie oddále, do Giebie kończę, 
bez koňcá. 2. Wierżę że obaczt dobrá Pana mes 


bna; | 

da] BOW. fiemi zyigcych, 3: Nafycę fig. gdy mi fie 
icha | pokaże chwała twoii. 4. Pánie, Tysieft nádžie- 
wy | ig moia czaltky moig, wžičmi Żyjących. 5. O 


iednę rzecz'prolzę, y tey (zukam, śbym miefzkał 
w domu twoim , po wfzyckie dni zywor’ moiegoe 
‘6, O Macko miłośierdźia! nafycay fic chwała 
jit. | $ynś twego, & udžiel odrobin dźiećiom twoim $ 
Bo.  Tyśprzy ftole Páni, my pod fotem píictá. 
“9, O Boze! niechże, dialo zaltálac ná £iemiy 
R dufz przebywa w Niebie. 
áko < Kto chee zagye wigcey Aktow , może ich wiać Z pee 

tmienionych Cnet, to ieft ; Weary, Nédjiecte, Miłość: bes 
a fefeófwó, Ciyfiokói, Vlofivk, Ó% 
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UPAZANIE IP, 


Po Od kogo tak wielkie dobrá pocho: 
dzą? Odpowiedź: Od Chryftufa Pana, przez. 
zaltugi iego. Ktory; 

- I. Będąc Bogiem, {tat fie człowiekiem, Aby naj 
fwego Boítwá uczefła:kąmi uczynił © z; Stał (ię 
Synem ludzkim, abyśmy byli Synami Bofkiemi. 
3: Sł fię poftuíznym y nicwolnikiem , áhy naj 
z niewoli Czártowfkiey uwolnił. 4 “Stal fie śmier: | 
telnym , aby nas od wieczney émieréi wyfwobo. | 
dźił. g. Wźiął ná Ge nafz grzech, $byámy fic fli 
li fprawiedliwośćią Bofk3 wnim. 6 Podiął čie: | 


fzkie męki; áby nas od nich #woln l.7. Przy 
lal mizerye ; by nam fwoie błogofławieńftwo, y 
chwałę dał. 

Kozjadek, uznówaigc ták wielka młiość Chry: 
ftufową przečiw fobie, zacność przy tym chwały 
Wieczacy ;; Wola porufza do wzaiemney miłośći 
Chryftula Pana, do Prágnienia otrzymánia Nie 
bá. Zrad akty: | 
tod. Ziji Aktow: Drabiny Milocci doimiadce diacey, 10 
ef Piatey. 2. O Zy wotie bł pofláwiany.! -kiedyz 
przyidžieíz do mnie 2 kiedyż przyidę do Ciebie? | 
kicdyz żyć będę z,Toba? 3s O Zywočie zyiacy | 
z Bogiem! żyigcy 2.Boga, zyigcy w Bogu. żyią: | 


p 
>> cy od Boga. żyiący Bogu. 4 Ozywokie! Ty nas | 


«zckalz , Ty nás. zaprafzafz, Ty nas żądalz á | 
my nie wiemy o Tobie! gardźiemy Toby, | 
oddalginy fig od Ciebie, opoźniamy | 

do Ciebie, ` E 


A | VW A. 


ocho: 


pracy. 


3y nag | 


cal (ię 
liemi 
y nag 
mier: 
"obo: | 
ę fig 
[ cig: | 


© Niebie, kig 
: UKAZANIE V, 


| es Tako doyść do Nieba ? Odpowiedź * Tròè 
iakim fpofobern. 
Fierwfy ieit: Chronienie fig ztego; to ick: dw 
Wizelkiego grzechu śmiertelnego, uchodząc ©% 
kázyey , tak blifkiey, iako y dślekicy, z: Złe 
żądze , duchowi przećiwne, nificząc; wytżekó 
igc fię fwego rożfadku. y włalney woli. 
© Drugi ieft : Czynienie dobrego; AO dobro Czwó» 
rákie iet: 1. Zachowanie przykazań Bojkich» kto» 
re pełnić trzebá , nie tylko według iftności » śle 
wcdług intencyi praykázuiacego + £0 ieft: w mis 
łośći, z miłośći, y według miłośći. 
a. Petnienie milofiernych uczynkows tals ducho» 
wnych: jako, Porádžič, ftrofowść, počiefzyéi 
nauczyć; odpuśćić, wÍpormoc, modlić figs iako y 
Cielefnych: roich, nawiedźić , nápoié, nikáre 
mié, odkupić, odźiać, pogrześć. 3: left Chęć do 
Modlitwy , ofobliwie wnętrzney » ktora towarzy* 
fiwo człowiekowi z Bogiem fpráwuie, 4. Godne 
4 częfie zójywónie Naylwietfego SAKRAMENTU» kron 
ry ieft zadatkiem chwely Niebicfkiey. 

Trzeći (pofob ieft : Znofenie wfelakich przecinnes 
fči dla Pána Chry tuía; y iego naśladowania; któ | 
bowiem chce krolowść z Chryftufem s čierpicé „| 
ma z Chryftufem. a a$Ę 

Rozjadek 4pprobuie te fpofoby ; porufza Wala do 
wykonánia ich. Z tąd Akty: 

1, Boże moy, dla čiebie ,y nád wfzytko Bre 
2. Będę ftrżegł prawa twego ná wieki XG 4: 
Wizytko chcę , nic nie chegs Koy 4 (Gotowa 

Ha ECI 


RIA“ Tráktat 1, Roždžiať X. 
ferce moje Bože, potowe ferce moie; r, O Prze. 
nayíwiecíza TROY G O, d 
i3 z gadzźć fic, abym w Tobie żyć, w Tobie 
umrzeć , w Tobie cela moim aa wieki odpoczy, 
wać mogł, 6. Panic comkolwiek 

Ciebie ućierpiał, wfzytko to nic, 
€hceíz dofkonale 
cochcefz. 7, O Celú fercá mego! o Centrum 
zamyfłom moich! nie może być ukoione ferct 
moie, poki nic odpocznie w Tobie. 


UWAZANIE VI 


Tránie : Dla i&kiey Przyczyny Bog ták wielki 
nagrody człowiekowi náenáczyl, ponieważ 


chcefz więceył 


y? day co rolkázúiefz, 4 tofkafz | 


dla Giebie, od. 


mnteyfzemiby fie kontentowat, Odpowiedź : Dla- 


Ośmi przyczyń, — : 
Pierwka:  Wzpledeím obietitice 
Ktora dał Boc człowiekowi fprawiedliwemu. 
Wtora: Względem nale$ytoiéiy Mójeftatowi bó« 
więm wípániátemu Bofkiemu 
grody dáć, lubo ludzka 
| Trzecia: Wzylędem dofkeudtey dobroci Befkiey y 
&tor3. wyświadczył człowiekowi ná poczácku, 
przy tworzeniu: we środku ; przy odkupieniu: 
należy:by i3 ná końcu pokazał, przy uwielbienius 
Czwarta: Względem przyfłoyności;  icżeli bo- 
wiem BOG więkfze dobro, to left, Siebie fámego 
dał człowiekowi przy odkupieniu, thniey{zego, 
to icit, Kroleitwa {wego udéiclenia «odmawiść 
miebędź.e, Przy uwielbieniu. 
; Piąta; W zgledem. ffafrno:éiy Miłość bowietń: 
ludzka praséiw Bocu, nad wizytko dobro, x4 hus 
ey s 3a guie 


nie odźhiennejy ' 


ayże mi z wolą two. ^ 


należy tak zacne ni: | 
podłość niegodna ich iel, > 


mi 5470 Um e GA, 


Prze. 
t WO: 
Dobie 
Oczy, 
€, od 
eyi 
tate 
trum 
ferce 


Ike 


‘wa 


Dia: 


ny | 


box | 
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iefk | 
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iu: 
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158. d 


etii. 
dus 


a Niebie. 
guie. nadprode dobrą nad wfzytko'dobro; 260 


rtf 


ict (am Boc , ykiego. zażywśnie. 

Szofla: Dobre uczynki; ktore człowiek czyni, y 
zle, ktore čierpi: ŻE wintencyl wykonánia, y 
wochoćie woli chętney , fa wieczne, dla tego tež 
wieczną zafuguig nadgrode. 
` giadma: Tako teraż. człowiek wfzytkiego gi¢- 
bie zupełnie. ná uftuge Bocu oddáie: cak Boa w 
Qyczyźnie wfzytkiego fię w nagrodę odda. 

Ofinás Cálotý gadnolči, Chtyftulowey wycigga, 
śby wfzyckie członki Miftyczne, przez, Wiarę sy 
miłość , w iedno čiáto fpoione, wefpoł z glowas 
toieft Ohryftufem , jednegoż wefela, y. chwały 
zażywały. 

Rozfadek uważśiąc niepoiętą dobroć, litość, y 
hoyność.Bofk3, Wola porufza do miłowania ieg9» 
do pragnienia Chwały Niebiefkiey. Ztad Akty. 

1. Zagyż Akto Drabiny. Softers, Milość; owatte- 
wey, y. Drabiny, Stodmej, Miłeśći ognifiey, Może zde 
żyć y tych Aktow : ; 

"a. Qporćie pożądźny ! kiedyż. doydę, de Gier 
big? 2, O.tryumfie chwalebny ! kiedyż otrzymam 
čie? 3. O korono fprawiedliwośći! kiedyż uko- 
ronuie(z mię? 4. O fiemio obiecána? kiedyż 
wáide do čiebie 1. g. O.£iemio mlekiem, y. mia: 
dem płynącą !. kiedyż wprowádzony będę do &ie« 
bie? 6. Oobfta,nagrodo!- kiedyż mi fig dok» 
nieíz?- 7. . O zywocie fzczęśliwy, żywoćie do: 
fkonaty | kiędyz fie z bliżyfz do mnie? 8. O o 
gniu zświze palaigcy !. kiedyż płomieniem Bor 
fkiey twoiey, miłośći przenikniony, Tobą fámy mp 
Tobie famemu gorzeé zaczng? teraz docześnieg 
x H 3 


116 Traktat T.: Roždfiať XI: 
potým + y wiecznie będę. 9. O Boże! Wyżni 


wam, miłuię, (zácuie, ezeze, wychwalam, win, NA 


fzuię Tobie wizytkiego twego, wizytkiego Cis b 
bie. wfzytkim Tobą, wfzytkim ftworzeniem, | 
wfzytkim foba. dla fimego Ciebie ná wigki. 14 
O Bože? niechże Gię:zniewoli miłość do zbź| 
Wienia-mi¢, Krora Cie z niewolifá do ftworzeniá | 
odkupienia, uípráwiedliwienia moiego, 


ROZDZIAŁ XL | 
SPOSOB | 
Rekolekeyi codźienney , ráno y"| 
WIECZAF, CZYNIENIA.» 


R: KOLLEKCYA, iet poráchowánie (úmnič. | 
nia 2 (praw, ták dobrych, ińko y złych: aby | 


24 dobre Pánu Bocu podźiękowść; za złe ( Bo: A 


" przeprafzńiąc ) z poflanowieniem poprawy, | 
ałować, Ozeséi ma trzy: 


Pierwfa: PRZYGOTOWANIE - Tey Punktow trzy | 


Pierwfy Punkt: Pokłon, przez troiśkie Pákti; | 
1. Do TROYCE Przenayświętfzey: Niech zyie | 
TROYCA Przenay$wietíza, ieden BOG; niech c 
£yie, niech kroluie , y tíwa nAwieki, w fwych 
dofkonśłośćiach. Wyktad tego maf w Paktóch; à 
throm tego; y ták wyktódńć możef: | 


Niech żyle: 11. Wemnie, przez Akty cnoe Swig- | 


tych. 2. przez ftofowónie fie do woli iego- 3. - 
przez Íprávy ná chwałę iego tráktowáne, 4: 
Niech jyie w Bráči, wludźiśch, we wízytkim two 
tzeniti.-- -Albo ten Akt t ODRZE 


ókekollekcyi codgienney, (0 nu? 
Ciebie Boca Oyca niezrodzonepo, Ciebie sr- 
wx lednorodzonego , Ciebie Ducha S počie- 


| feyčielá, Świętą y nierozd£:eing TROYGE, le“ 


dnego Boca, całym fercem, y ulty wyznawa: 
my, chwalemy , y bio sofławiemy; Tobie Część,. 
y chwała na wickvwiekow, Amen 3 
2 DoCuavsrusA Pana: Odddiemyé częśćł 
y chwałę, Przenayświęrfzy Panie IEZV CHRYSTE- 
nátym mieyfcu, y we wfzytkich Kośćiołach, ktos 
re fa w chlym $wicéie , y blogoffiwiemy Cię; az 
bowiem przez Święty Krzyż twoy odkupiłeś $wiát, 
3. Do PrzenaySwigtlego SAKRAMENTY: Niech 
będźie pochwalony Przenayświętfzy SAKRAMENT: ! 
Drugi Punkt: Podźiękowanie zá dobro3£ ey- 
fwi, ták pofpolitć, iako y ofsblive. Pakti: 
Oddáiçé dźięki zá wfzytkie dobro lzieyftwa 
Przenay$wigtíza TROYCO , le Jyny Boze: OY*. 
cze) żeś mię ftworzył na wyobrażenie {woie, SY- 
xu; żeś mię odkúpil krwig fwoią przenaydróże 
£z. DVCHY S; żeś mię darami cwemi poświę*. 
éit; do Zakonu S, powołał. SĄ 
TROYCO Przenayświętfza, ledyny Boże, Żeś 
mięiedynie umiłował, y cego daia rozaemi fás 
fkimi udárowat ; żem był w przeciwn nśćiach éiere 
plivy, w powodzeniu pokorny, w trudnościach 
pofłofzny, w nabożeńttwie, ochotny, do chronic: 
nia fig grzechow, pilny Śca > i 
- Déukuigé zá Dôčrodzi: ywa : 1. Doczefne* że mi 
pożywienie, odžienie, y miefzkanie obmyślafz 2. 
Duchowne : że mię ufprawiedhiwialz, w niabożeń . 
ftwie artwierdżafz , do cnot Swigtych przy(pofa- 
biafz. 34. Nieliejkie: ze mię przez profeilya zy“ 
worem wiecznym upewniaíz, Trze. 


“18 Traktat I. Rozdfiaf: Xp, 
Trzeci:Punke : PROSZBNIĘ 0 ratunek. Páktá, 


Dobrotliwy Boze, profze Cie. 
moię, ná przypomnienie fobie wizytkich, fpraw, 
ftwierd£l; 2 4byś Rezum , ná rozeznanie do. 
brych , y złych. (praw, oéwiečit, 3. Abyś w ijj 
afekt, do džiekowania zá dobre, do žalu zá złę 
Uczynki, w zbudžit. 

Druga Część: PRZEIEDNAN f, Tey. Punksow trzy; 

Pierwfy Punkt RACHUNEK fumnienia, ze trzech 
szeczy ; 


Naprzod: zNiedbalfiwd, 1. lężelim niedbále ! 
h, bogomyślnośći | 


ftrzegł fercá od myśli prozhyc 
przeízkadzáigcyéh à, 2, Igzyká, od. mew niepo; 
trzebnych, zartobliwych, pofgdzających, fig wy. 
uymuiących,, y fzemrackich,, kłąmliwych > &c, 
3: Ie2elim oczy nieltrzegt od éiekáwcgo, y nies 
potrzebnego,párrzenia, z ktorego rožne rozerwas 
nia pochod£ily? 4. Vízu od fłuchśnia mow,świń; 
towych, Zártobliwych, czéi üwlaczáiacych? &c, 
5. Zmyfłow infzych, iezelim od prožňošéi nie. 
pow$éagal? &c, 6. leželim układność, fkto. 
mność Zakonną w ochodžie, w mowie, woczách, 


1. Abyś Pánis 


| 
ł 


I AE TA 


y innych poltepkach zachował, abo kogo, tym 


nie zgorlzył ? 7, leželim ná proznowániu., (cha: 
dzániu, &c. firawit.czás 2.8. leželim. to robił, ca, 
fic ná nic nie przydálo, mogąc co potrzebnicy» 
{zego robić, abo Brátu dopomoc i. 9, leželim co. 

la prozney chwały , abo też nieízczerze robil. 
10. leželim niedbále wykonał rofkaz4nie fłór 
fzych? Li. w Modlitwie umyflowey , yltney, w. 
edpráwowsniu paćierzy, koronki, &c. w fluchá. 
niu Mizey Swigtey niedbaly był; eíknigc,o czym. 

inízym 


ae 
| 


me an . m 
M anno vua MS a Va am SR UNS EK Rat sp b BL I 5m 
ee Viet d 


o. Rekollekcyj. codgeenhey. 119. 
infzym. myśląc , pokufom ptzefzkadzáigcym le- 
niwie fig.fprzeéiwiáigc? 12, Iezclim leniwy był 
w czyrániu Kśiązek, w ftuchániu Kazania: lekcy» 
ey? w wykonśniu przedśięwźięćia, W czynieniu 
pokuty, w {przeciwianin fig. pokufom, w umare 
gwieniu namiętnośći, tak zwierzchnych. iako y 
wnętrznych , w ćwiczeniu (ie wonotach? ďa. © 

Pomtare: z. PożąpLiwośći, a tey TroiákieJ : 

1. zWgod: leželím pragnął pokármow, abo 
napoiow fmacznych wydwornych + delikáckich à 
a, lezelim fig ufkarzal, abo w fobie fzemral, iż 
mi co. mało, abo nie tak fmácznoy igkom fig fpo- 
dźlewał, dáno? 3. lezelim po porcyách inizych 
Braći patrzył). z kąd okázys miałem do zazdro: 
Sci, (zemrania: &c. 4. lezclim za naymnicyfzą 
álrerácya zdrowia o, lekárftwá fig praykrayl? 5. 
lezehm w chorobie nád ftanfwoy wygod prágnals 
báriey o adrowie.ciala, à niżeli dufze; myśląc 
6. leżim pożądał odžienia, legowifka . miękkie: 
go, wygodnego čiálu? &c. 2. Z Ciekawotgi : Pras 
gnat rzeczy dwornych, kízrattných, zbytnich » 
drogich, kofzrownych, niepofpolitych, niezwy- 
czaynych ce. 2. Pytáige fig o nowiny $wierckics 
3. Orzeczy do, mię należące, y one z $witckiemi 
traktuiac, &c. 4. Ciekawie fig otzeczy. fekres 
tne, y taiemne bádáiac. 5. Defekty cudze uwa* 
čálac, innych w podeyrzeniu mając. $e% Marnes 
ta: 1. Srarśiy: fig zbytnie o lafke, czefta konwere 
4acy3, fawor, pochwałę, u.ludź: świeckich» s. Prá- 
gngé zbytecznie oficyn , y innych urzędowe 

-Potrzetie: ze Złośći, atey cakze Troińkiej : 

r. ZGnitwu: 1. lezclim fig porufzył gniewena 
Hs prze- 


71e Traktat 1. Rozdžiál "XI. 

przeciw bliźniemu:e w fercu rankor iáki mise 
zlepo.muZycaac. znakiem: nie: hęć mu iáka po: 
kázuisc, ad niego ftroniąc» flowy: pracéiw nie: 


| 


mu fie porufziigć, bo fię znim (przeczáigc, ábo | 


© nim mowiąc. 4czynkiem : ná złość mu czyniąc, 
w potrzebie dopomoc mu niechcac, do turbácyi, 


abo miećierpliwośći , niedbálftwem » Abo infzym | 
fpofobem, drugiego przywodząc; z furya drugich | 


( choć mi nie należało ) nápomináiac: 2. z Z4. 


gdrośći : leželimi fig čieľzyt, gdy co durus | 
1 


bliźniego potkálo? iezelim fie (mucit, gdy mu 
dobrze powodžilo? 3 ZLeni/má:Iezelim z gnie« 
wem nie tefkmił, lubo ná roboćie, lubo nA modlis 
twic? pokufom leniwie m fie {przeciwiat, nie mz: 
iac nadźieie w porátowániu Bofkim. 
Drugi Panke: SRvcHA, abo ferdeczny žal zá w 
zńane defekty. — Pikiá: ztych y ze wízytkich 
&rzechow, całego zywork mego, przed Máieltarč 
twoim Boze moy ,dáie fie winien; y z faczerey 
miłośći ku Tobie, ferdecznie załulę, zem kiedy: 
kolwiek mic czynił coś rofkazał, abo żem fie tego" 
ważył, coś zakazał; - żałuię żem Cię niefkonczo- 
ną Dobráé obrážit, brzydzę fi; grzechami moje: 
mi; nád wizytkic nabrzydliwize rzeczy; żiłuięz 
že nie rak żółuię, iakobym ż4łowść powinien, y 
ferdecznie pragnę takiey fkruchy, iakg meli 
wizyfcy Święći , ofiaruięć, w niedoftitky tey fkru- 
chy, zywet LEZ VSA Zbáwičielá moiego, bołeśći 


Čigíakie , Śmierć niewinną, y krew iego'przena: 


drozízg. 
Trzeči Panke: POSTANOWIENIE poprawy, Pátrá: 
“te Oýcze miłośierdźia, mocno, y fzczerze itd. 

mut $ nowię, 


Sm toja: me Hy ie wA We LA QU e 


o Rekollekcyi codžiennej: 111 

nowie, dla miłośći rwoiey, anie dla ftraty Niebá, 

4bo boiśźni piekła, nie tylko grzechow $miertel- 

ných, ale tez nadalfzey okázyey ich ( za ofobli- 
wa pomoca twoig) chcę» y pragnę fkutecznié 
chronić fi: 2. Wzyckie zaraz, ktore mię do 
obrazy twoiey przywodzą okázyie odrzucam. 3% 
Wfzytkich mieyíc, olob, &c; na ktorych, y Z 
ktoremi Ciebiem obrażał odftępuię: 4: Swoiey 
woli, y Rozutnu wyrzekgm fig. g: Wfzytek iuż 
Tobie wiernie ftuzyé, śluby Zakonne, y Regułę 
zachować » w cnotach Swigtych poftępowść, złe 
nałogi wykorzemáé, amyfly tak wnętrznes iakoy 
powierzchowne martwić, obiecuię: 6. Do Ciebie 
(zczerze., całym fercem pokutuigcym, nawroćić 
fię pragnę. 

Trzećm ©zęść Rekollekcyey : DoxońCZENIEj 
Tey Punktow Trzy: 

Pierwfiy Punkt: PROZBA- pákrá: Oycze milo- 
śirdźia profzę Cig. 1. Dayże mi odpufzczenié 
wfzytkich grzechow przelzłych , ninieyfzych s 
wiadomych , niewiadomych » zśpamięrałych > 
włalnych, cudzych, myślą; mową, y uczynkiem, 
popełnionych. 2. Day miiako nawiekíze tych 
grzechów obrzydzenie: 3: Rácz dać łafkę dw 
zwyčieženia pokus, um i 


dźiei, y Miłość, s: Do otrzymania cnot Pana 
Chryftufowych, Pokory» Pofłufzeńftwa, Cierpli- 
wośći, Gzyftosci, Vboüwá &c. 6: Także lake 
do nabyćra ducha nabożeńftwa. 7. Do fzanowa* 


nia Przełożonych, miłowónia Bráčicy, y wfzyikich 
moich nieprzyiaéiol. “8: Do wypełnienia ślubów” 


Za- 


artwienia namiętnośći, Y 
páflyi. 47 Łafkę do poftepowánia w Wierzę, Nás“ 


121 Traktat. H, Rezdšia. I, | 
Zakonnych. 5, Do znieśienia wizelakich Prac; g | 
oftroséi Zakonnych, 10. Te wízytkie láfki nie 
tylko mnie, ale też infzym wfzytkim Braéi, Do 
brodźieiom, Pokrewnym &c. racz. dá& 
Drugi Pankt: OsraRow. ANIE. Paktó; Oy. 
eze wízechmocny, przy zaflugach kochánego Sy» 
na Twego, Zbáwicielá náízego, Nay$wietízey Má. | 
tki iego, Aniotow, y wizytkich Swierych, ofáru, 
ięć: 1. wfzytkie moie Modlitwy, takumyfłowe, 
iśko y ulne. 2, wfzyekie umartwienia 3. wizy: 
tkie myśli, mowy, prace, x zábáwy moie. 4. wízy. 
tkie podtozne fatypi, niewczáfy , y cokolwiek 
śicrpieć, y z pofulzeńftwś odpráwowáé będę, ni 
chwałę S. twoie to wizytko oSáruje A to, zá po: 
trzeby moie, Bráči tego Konwentu, całey Prowine 
yty » Dobrodźiciow, Pokrewnych, &c. Grze 
fznych, Konáigcyh, Zmarlych, &c, 
Trzej Punkt: POLGCENIE fe Naprzed, Nays 
Świętfzey PÁNNIE, Akr: 
Pod twoie obronę uciekam fie Swięta Baza Ros 
džičielko, moiemi prožbámi nie racz gźrdźjć, w. 
potrzebach moich; źle od wizelákich przygod; 
zńcą. mię wybawić, Pango záwíze chwalebna: Pá. 
ni. moiá, Orędowniczko mois, Pośredniczko mo. 
iá, Twemu Synowi mig prezentuy, Twemu Synoe, 
wi mię zálecay , Twego Syná mi przeiednay, 
Potym do ANroła STRO ZA Akt: 

Czuyny Strozy dulze moicy, A N IELE Boży, 
wybacz. niewdźięcznośći, moicy, 2,do woli twoicy 
przywiedź wolą moję ; firzez, rzadz, y ratuy mię:. 
Tyś Opiekun; dufze moiey , wfzytkę nadźicię w 
Tobis pokładam ; Ptofzg Abyś dufzę moię se 

A Wal, 


a A m "m 


| 
| 


| 
| 
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wał, y przy wyśćiu zčialá, ong nayfłódfzema TE- 


| zysOWi Odkupićiclowi moiemü z rąk twoich 


oddal: : 

| Nákaniec SS. PAńjkim Pátrorom, Akt! 

Kochankowie Bofcy, Patronowie mol, FRAN: 
$rszku S. N. N. przyczyną fwoią wfpomazay* 
die mię przed Bogiem; abym przez naśladowanie 
żywora wälzepo, ftawfzy fię w fpołdźiedźicem: 
liki; y chwały w&(zey» BOGA z wami chwalił, 
na wieki wiekow, Amen. 


THEOLOGIEY 
"ZAKONNEY, 
TRAKTAT IL 


CNOTA.CH, 
Y o Spofobie ćwicżenia fię w nich. 
A <Onieważ każdy Zakonnik: z obowiafku PÔ“ 
| rotsmia fwego, powinien poftępowóć z cna: 
‘ty wecnorg; dla tego krotki ipoiób podáie 
fię tu ćwiczenia fig w nich: A iako nauk bez! 
Mifirzą. rék cnot SS. nabyć niepodobna bez obes 
cnośći:Bofkieyj Tá zaś nabywa fe Miłośćra, dos 
chowuie fig Synemjka boiaźnia, Qdnawia fig Chef: 


|? Świętych ‘wypranomantem. 


+ Neprzod tedy : Ven&wízy ktorać čnotá ‘napd- 
tracbnicy(za ieft, y- ktoryé wyfłępek nabárdžiej > 
: fig 


124 Traktat 11. Rożdźiał 1. 

fię przykezy?: w cnočie iemu przeéiwney éwieg 
fies Náprzykľad: .turbuie čie niećierpliwość , 
ćwicz fie w ćierpliwośći , ták długo , aż pozbę. 
dźiefz niećierpliwoići, Inne zaś cnoty -z4 oká. 
zya wyprawuy. 

Powtore; ZavwAze «w pamięći one cnotę miey, 
myśląc, y mowige o niey, áktámi zawize ig wy. 
práwuiacs y wfercu ig wkorzeniáiac. 

Potrzecie: Poznay ftopnie oney cnoty , ábyf 
zrozumiał, iakoś zaczął+ jako poftępuiefz? y 
w ktorym oney cnoty znayduiefz fie ftopniu? 

Naofiśtek : Na kżżdey Rekollekcyey, ták rá. 
ney» iáko y Wieczorney, rachuy fię: iśkoś fięz 
| wylłępkiem porykat, 4bo nic? y dla tego nowcy 


( w£igwizy ná pomoc Boca) na zwyćiężenie £5 | 


nábyway CEDE : EC 
ROZDZIAŁ I 


Wr. ieft cnotá-od Boca w dufzę wlana? 
przez, ktorą mocno wierzemy w to, cokola 
wick BOG nam przez Kośćioł do wierzenia 


podał, 
STOPNIE iey [a trzy, 


Piermfy : wierzyć Boga, Bogu, -y w Boga, pos 


zmawaląc po, y iego włalnośći z kreátur; to ieftz 
z rzeczy {tworzonych, przez dyfkurs, | Náprzy- 
klad: poznawam Whechmocnose iego, z ftworzema 
#Niebá, y Ziemic, y cokolwiek ná tym ícít; pás 
zna: 


. % 


o Wierzę. : isf 
znawańj iego Madrość, z rzadzenia wizytkiega 
świśca &c 

Drugi ftopień icft: Wierzyć Boga, Bogu, y w 


« | Boga; poznawáigc go bez dyfkurfu, to ieft ; bez 


uwazania dźieł iego Ale, rozumem zataz O- 
beymoiąc lego W fzechmocność, Dobroć, Mgr 
drość Ca z E cóż a 1 

1izett topień: Wierzyć Bogá, Bogu, y w Bo“ 
gái bez Zadney rozumu pomocy: Ale utopiwfzy 
fię w Bogu przez obecność iAlng, widźleć w nim 
iego Wízechmocnosé, Dobroč &c. 

Wiedz: iz Wierzyć Boga, ick wierzyć, Že ic 
Bog a Srworzyčiel , Udkupičie + SW fzechmos: 


Wierzyć Bogu, ie(k wierzyć temu wfzytkierńiu s 
co Bog przez Prorokow, Azóftolow, Kośćioł 5. 
do wierzenia podał, 4 ro dla tego wierzyć, ŻE 
Bog ielt prawdą nieodmienna. 


Wierżyć w Boga, 1eft aktami żywey Wiáry, id- S3 


koby ittzałami do celu, zmierzać do Boga, 


Cwiczenie fie w Wier Ze przez Akty; 
1 Wierzę Hoga, to ief: względem iego nátd- 
ry, y włalnośći, że ieft Troráki w Ofobachy: Ies 
den w Boftwie ; Wizechmocny, Wieczny, Nic- 
fkończony, Nispoigry, &c. ž 
Fa, Wierzę Bogu, to jeff: že ient Prawdźiwys . 
Wierzę icgo przykazaniom, zakazdniom , rás 


U dem &c. 


3. Wierzę w Bogá, to iff: fc ktem zywey Wik’ 
ty idę do Boga,’ do niego, tako: do celu, wízy- 


| skie Akty Wiary: dyryguiae: à 5 


f Wye 


t26 Traktat ÍL.“ Rożdźiał I: | 
o 4. Wyraźną wiarą wierzę artykuły wiąry: ták | 
do Boftwś, iáko y do Człowieczeńltwa należą: | 
ee; yw to wízytko, cokolwiek do wierzenia po: | 
dał Bog, gdyż on ieft nieodróienng prawd, 
5. Z Wielka ptoftora y pokora, rozum moy | 
poddawam Bogu, mowiacemu przez Kośćioł, pi 
fmo, Koncilia, abo Zbory Qycow, y wyrdki 
Papicíkie i 
6:. Nieodmiennie wierzę; iż Wiárá Károli | 
ka ieft prawd£iwas 4 to z tych dowódów: 1 È | 
nierozerwánie od Chryftufá, y iego 4poftolow | 
począwfzy fie, 4% do końca $wiárá hicodmicn 
hie trwść będźie. 2, Ze'ma prawa, nauki święs | 
te, uczéiwe, według dufze, przećiwne Ciśłu, j 
Iz ma Sákrámentá dufze poświącaiące, 4. IZ | 
wfzyfcy Doktorowie zgodnie, y iednakowo wie- | 
125 we wfzytkie ártykuly Wiary. 5: Iż oni] 
fama cudami słynie. ^6. Iż żaden z Kátolikow | 
nie udśie fig do Herezyey, aby dofkonaley, śle 
aby fwawolnie, y według čiátá żył. 5. Iż cites 


mu światu przez Apoftołow Świętych ieit ogle- | 


fzona ; krorzy proítakámi, 'ubogiemi będźc, zbie 


wienng náuka doniey nie gwaltem, ábo męcze: | 


miem, wielu <iggneli. 


7. Wiáre S, Kátolicka ( gdy tego będźie por 


trzeba) y z {trary żywota wyznawać chce. 


„ 8. Towarzyftwa Heretykow chronić fie y ich 


waukámi brzydźić fig będę, y obiecuię. 


dáka : 


Pierfa Niedofśtecztia: th zowie fie 1. Njedie | 


*wiarfiwo, gdy Kto trudney iákicy, rzeczy zścząćę 
à : abo 


, - .. "m x A Pes " n t 
Znayduie fig tej widra nágánna: A ta iefl dwie | 


a pa: £u gł maj 


| 
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yitik | šbozáczetey dokońezyć, nie smies nie ufalgc że- 
ależy | by Bog dopomoc mu miał, 2. Marina, to iet: 
ia po. | 4ktámi miłośći Bofkiey nie ożywiona. 3. omina, 
^ | paludzkim rozumie, á nie ná Kościoła Swigtego 
Moy | powadze, grontuiąca fig. s os 
oł, pl | pruga Zbjteczna: A tá telt baba, pdy kto fkwa¢ 
ytóki | pliwie, płonnie, zábobonnie czemu wierzy. 


ik (ROZDZIAŁ H. 
o 


TR 

ołow | aaa 

«| NADZIEJ 
wits . ae 

Ua ja, ADŻIEIA, ieft cnotá od Bcgi w dufzę 
& IŻ wlana ; przez krorg pewną ufnością dobrdu» 


wie. | chownych (toic. odpufezenia grzechow , nályčia 
„oná | Pajki, otrzy mánia chwały wiecznej ) oczekiwamy. 
ikow | Stopnie iey fa trzy: 
', file Pierwfy : Oczekiwść dobr duchownych dla zás 
sates | flug Ghryftufowych, y nafzych od Páná Boga, ż 
ogle | welelem, y ufnością, 
zbie Drugi: Spodźiewść fie dobr pomienionych + 
cze. | ztęfkiiwośćig, y wzdychaniem do Pana Boga. 
| Trzeci: Spodźiewść fig dobr duchownych w 
pór | záchwycehiu dufze, ong w Bogu utopioną móiącą 
A Cziviczenie fig w Nadżiei przez Akty. 
y ich 1. Spodźiewąm fig z ufnośćią Vwielbienia dus 
. | fe, y iey dárow to ieľt: żebędę Boga iaśnia 
dii widźiał, mocno trzymał, y wdźięcznie fię znim 
; i &iefzyl, 2. Spodźiewgm fig uwielbienia ciała, y 
ied | iegodárow, to ici: że będę miał iáíne, chybkiey 
735» | fübtelne, niećierpiętliwe. 3. Spodźiewgm fig že 
i Qtrzy: 


ii: . Tróktat 11, Rbzdžiať IL. 

otrzymam wdźięczne Z Aniołami , y z Swiętćhi 
Pańfkiemi towárzyfiwô wzaiemiic y dofkonńłe z 
niemi Bogá chwalenie, miłowanie, czczchie, ni 


«wieki. 4. Spodźićwąm fic do nabycia tego błogo. | 


fławieńftwa, środkow od Boga; toieft: odpi 
faczenia grzechów, nabyćia fáfki. 2wyéieftwá po. 


kus, wdźięcznego z Bopiem ná bopomyślnośćito. | 


warzyftwa, y zi-dnoczenia „5, Oczckiwam w 


tym ratunka od Mátki Bozéy, Aniołów Swietych, | 
y Patronow moich. 6. Tego wfzytkiego (podźie. | 
wam fię,nie-zą wlafne moie zafługi, ktore nic nie | 
13, ale z zafług Chryftufa Pana, y  nieztnierncy | 


lego dobroéi, y miłośierdźia. . 7. We wízyckich 
ütrapieniach, trudnoséiach, potrzebách , y poku- 
fach , mam ufność w Bogu, Ze mi pomocy {wey 


rękę poda; y dla rego do niego z ufnośćia, i4k do | 


Oycá, učiekam fig. nawiękfze (prawy, bež de- 
fperacycy , fłatecznie, odprawowść, y czynić bę 


de. 8. Niewątpliwą mam nadźi cię, iż Bog kázda | 


modlitwę nabożnie, dobrą inténcya, W rzeczy 
flufzney., do śiebie kierowáha wyfłuchywa; y 
fnodlacego fig konteńtuie, y dla tego bez prze. 
ftanku medlié fie będę. 

Nád$ieia Nagónna znayduie fig; ata dnfoiaka. 
~ Jedná Niedoffateczaa; Ara ielt Defperacya : gdy 
kto ratuńku, odpuizczenia grzechow , nagrody 


od Boga niefbodźiewa fig; ta defperacya pocho; | 
d£, z niedyfkretney uwagi furowey (práwiedli:, 


wośći Bofkicy. | 

Druga Zbyreczna: 4 rá ieft Prezumpcya: gdy kto 
abytecznie, uprontowawízy fic ná famych załłu- 
gach Męki Chryita(owey , fpodźiewa fig odpu“ 
Ízczenia grzechow , bez pokuty + otrzymania 


| 
ttémi | 
Ale z | 
ie, ný 
Lovo. | 
dpi | 
rh po: | 
Cito. | 
mw | 
tych, 
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dpu- 
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ROZDZIAE M. 
© 
MILOSCI BOZEY. 


Mika Bojka, ict chorá od Boga wlaha’s 
ktorą miiłuiemy Bogs nad wfzycko dla faires 
go Páná Boga, że dla fwey dobroći tego god£iefi, 
Stopnie tey [4 trzy 

Piermfy: Miłować Páná Boga dla Pana Bop, 
w Pánu Bogu, y wedtag Pana Boga, fźrecznie, 

Drugi: miłować Pana Bogh Cisko zivy ) ie- 
Anak - roffropnie , przećiw podalzczeniu C zártó- 
wfkiemiy żebyśmy nie byli zdrádzeniy 1äžregnidy 
y mile, prze&iw wygodom éiáts; żebyśmy do nie: 
go nie byli przychęceni; mejnie, przcéiw przee 
šládowániú od swiata, żebyśmy niebyli ućiążeni s 
ale fmak uczuwah w naśladowaniu żywota Chry- 
ftufowego. 

Tizeci : miłować Páná Boga, (iako w pier fy, 
y wdrugim Stopnia ) iednak; niezmiernie ; to veltz 
cále fobie,y w(zyckiemu amárl(zy, famema Boga 
żyjąc, W nim ferce utopić, ogniem miłośći iego 
pałać, w nim, y nim żyć. 

Wiedźieć potrzeba: ij miłuiemy PAuń Bogá. — 

1. Dla Páná Boga. 1. że ielt niefkończona Do. 
broć, Piękność, Dofkonałość &c. 2. że nas bár- 
dźiey miltie, 4 niżeli my fig. 3. Że nas w przod 
umiłował, to ieft: przed czafem, od wiekow nas 
przeznaczáigc; w cząśle, nas zachowuiącz fo 
cząśie, nas uwielbiśigc. 4. iż cokolwiek mae 
wiztkiege fie nám daice R 
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11. W Panu Regu roich: winfzuiąc Panu Bo gu | 


wizytkich dofkonśłośći, "y włafnośći, że ielt 
nem nád Pany, wfzechmocnym, &c, y z tego i 
wfzytkiego raduigc. 


111, Według Pind Bogdy toieft: iáko rd eazy | 


miluigc go ‘ze wfzytkiego ferch, niepokalánie y 2e 
wfzytkicy dulze, mieporownanie ;”ze wfzyckich sil, 
niezwyczaynie. Abo miluigc go!wfzytkiemi $ la. 
mi dufze, cálym fercem to ieít? rozumem, nie bhg. 
dnie ; cata dúfa, toieft Wolą, ufiluies cala. mylld 
to ieft pamięćig, pátietlimie 

Iv. "Nieperomnante. to ieft: przektádáiac Boga 
Zacnośći4, czćig, y miłośćiy, nad wízytkie mazá: 
eznieyfze, náuczéiwíze, namilfze rzeczy, 

v. Statecgnie, voielt: bez odmiany, choéiale 
by nálegály y pokufy. 

w. Triile, nieuftaigc áž do koficá nábyčia do: 
fkonałośći. 

vin Rofiropnie. toielt: oflrožnie fig w miłośći 
Bolkicy fprawuizc, á Ani w powodzeniu, pycha;áni 
w prz&ciwno&ci, nieéierpliwo$éta, ani miloscig (4 
mego śiebie, abo bliźniego, od miłośći Botkiey 


mie oditępuiąc; Ani w pokulach, i w prawą, abo W 


lewz, udáiac fig. 
viti. Wdźięcznie: to ich: zákušiwízy Dobroči 
Bofkiey, wielki (mak w miłośći Bofkiey czuć, y 
od wd£ieezno$& fic rofplywá a6; kto ta miłość 3 


ikocha Boga at: awizytkiemi rofkoízami, godnie 


śćiami, wolnęść Ami cc, świarowemi, gźrdźi, 2, 


ewizelkie oftrośći, prace, &c, dla Boga przyimuie, 
ża Towárzyltwá ludzkiego chroni lie. 4. Bogňy 


przez medytácya , y kontemplącyg izuka, 


> 
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ix, Mejnie. to iek: 1. Z pracą. wyftepki wy 
korzeniáiac. 2. páflye silnie tłumiąc: 3: wizel- 
Kie trudnośći podcymui3e. 4» ná przeciwności 
gotowym fię być pokázuiac $ złe zá dobre, 
wdźięcznie przyimulgce 
x. Niezmiernie. wizytkim 4fektem, w z5chwy- 
ceniu umysłu, ku Bogu miłośćią pałać- 
Czwiczenie fie ra miłości Bofkiey przez Akty. 
1. O Boże! miłuię Čie, żeś piękny , y dobry 
iet, nad wfzelka piękność, y dobroć , ktora fig 
poiąć može, rozumem ftworzonym. 2e O Boże! 
thilvie Cie. gdyżeś ieft wízelkiey dobroči, defko- 
nałośći, łafk, (prawcgs y dawcą (zczodrobliwym; | 
3. O Boże ! miłuię Cię, 1. dh Ciebie. z. w To: "| 
bie. 3. według Ciebie. 4: nieporownánie. fa 
füátecznie. 6. trwále, 7. roltropnie- 8: wdźię- 
cznie. 9. mężnie 10: niezmiernie. 4 O Boże! 
iednoczę fie z Toby, iako Z náviekízym Dobrem, 
wfzytkiemi Slami dufze moiey., to ieft: Rozu- 
pim, o Tobie myśląc; Pamięć! Twoię obecność. 
trzymáiac" Wola, wfzytkie afckty miłośći» rado- 
$c, chwały, &c. do čiebie w. zbudzáiac- $: O Bo- 
že wizytkich zacnošči, dofkonatošéi | żeś eft 
Bogiem , Monárcha, Stworcg, Panem nád, Pany, 
&g. Wfzechmocny, Niepoicty, &c. tegoć wizy- 
tkiego, zwielką čátey, moiey dufze radością, 
winfzuię *6, Niepoiete wefele mam ztwoiey Za- 
€no&i ,- Wielmożnośśi, W {p4niatose, doftoień- 
ftwá Giefząc fig, żeś iet Pánem Nieba, y Ziemie 5 
zeé tak wiele millionow Aniolow, Archaniolow, 


Swigtych, ftużą ; Ze ná Imię twoie wfzelkie kos 
; aby wízytko 
R 


láno upada, 7. ledynicé Życzę; 
13 Wo: 
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ftworzenie, nawet porępieni, część, y chwałę Ci 
oddawali; iedynie Cie milewáli, ná wieki. 8. 
Panie, poznawfzy twoie Dobroć, dobroczynność, 
przychylność, miłość, &e. ktorą. wfzelkiemu 
ftworzeniu, y mnie niegodnemu wyświadczafz, 
za wízytkie grzechy ferdecznie żałuię; żem nies 
mibyl okázya vkrzywdzenia, y obrazy, Dobro, 
€i twoiey Bofkiey. 9. Stánowie fkuteczne przed. 
śięwźięćię poprawy . czynienia godney pokuty, 
pełnienia przykazań Bofkich , przyiečia rad, y u: 
podobánia Chryftufowego. 10.. Chcę fig ćiefzyć 
ztego, co fie Bogu podoba; fmućić ztego, co 
jemv tie nie podoba,y przcélw 1cgo woli;y przyka: 
zámuieft. 11. ledýnie fic. ftarąć będę, wfzelkie. 
mi 4fekrami, aktami, wzdychániem, y innemi 
wynalaz kámi, fzukáé, y náby wáé miłośći z Tobą 
Boże, miłośći moia ! 
i Miłość ku Boga naganna, 

Jedná ich Niedofdteczna: gdy Páná Boga nie 


miłuiemy, iako nalezy; 4 to zniedoftatku, Abo ! 


wiary, abo fpráwiedliwoséi, abo ftarecznośći. 

* Druga ietk Zbyjeczną: : Boga miłuiąc fpofobem 
zakazanym; iako gdyby kto dla Boga zábil fig, 
utopił, &c. 


ROZDZIAŁ IV. 
o ; í 
MILOSCI BLIZNIEGO. 


M IL OSC Bližniepo, ieft cnota , ktorą milu: 
4Y1icmy bližnicgo, dla Pana Boga, ták iako íá- 
mych Siebies x 

Stopni 


le Ci 
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Stopki ma trzy: 
pierwfy « miłowóę bhźniego dla Pana Boga, w 
Pánu Bogu, według Pana Boga, fótecznie x bez re 
fpektu. wlafaego pożytkius y wygody. 

Drugi: milowas.( 14k wank.) vostrepnit, nile, y 
mężnie, y z utratą fubftancysy fwoleye 

Trzeci ftopien iek: miłować:( idk w zwyf) nig 
zmiernie, y. 2-utráta zy.wota daczefnego; dla dobra 
iego. dufznepo: 

Wiedz s ij miluiemy, bliźniego : 

1, Dia Rand Bogás. 1: Ze Bog przykazał. 2. ŻE 
wfzyfcy. iefteśmy, Synami Bozemi. 3+ że na wye 
obrázenie Bofkie bliźni jekt tworzony: 4+ ge go 
Bog miłuie: f: że iclt ftugas y przyiaéielem Bo- 
(lim. 6. žeieľt namieftnikiem Chryftulowym. 7e 
gc iefteśmy (obie. Bráčia: z pierwfzych Rodźicow; 
z odkupienia, z przyięćia wiśry, Z powolánia do 
Zakonu. 

ri. w Bogt; Bližniemu życząc tego vízytkie- 
go przez uczcitnietwo, co ma Bog przez iltność $ 
toieft: łafki w nini€y{zym, chwały w przyfzłym 
żywocie: y ziednoczyvízy fie miłośćią, Bofką Z 
bliźnim, iedaąż z nim trzymać w dobrym, to ielts 
w fzczęśćju, igdnoz y, W złym, to ieft w nie(zcze* 
Siu. 

ur. Według Parę Boga: to jet, według tofkazá- 
nia Bofkiego z bliźnim żyląci konwerfuiacs yii- i) 
ko nas Chryftus umiłował, to ieft z /4fk, abo dár- 
mo, bez (wego pożytku» uprzedzając nas fwoig 
miloščig. Skutecznie, 120624 {amg siebie wízyckie- | 
go zčiálem y dufza zá nas fic daiąc. Porzonnie | 
tę miłość do nafzego kierviąc zbawienia, tak y 
my bliźniego miłować mamy» ive 


> 
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by tey miłośći nie byt wdźięczen. 

v. Roflropnie: bliźniemu w przod: dobr dy. 
fznych, 4 niżeli ćielefnych życząc, y miłuiąc goj 
áni zbytnie; ani niedofkonále. ^ À 
` vr. Mile: bliźniego fzczęśćie, y nielzczęśćie, 
iak (woie uznawaé; ćiefzjc fig, ábo fmucac, i4k 
z Íwoiego wlilnego z: 

Vit. „Mężnies ani w fzczęśćiu, ani w niefzczeséiu 
od mitowánia iego nie oditepuigc, mifoséig złość 

lego zniewalaiąc; zá iego zlá chęć; złorzeczenie, 
Źle czynieńie , tak przed Bogiem, iáko y przed 

ludźmi, oddawać mu dobra wolą, dobrą mows, 
dobroczynnośćią : 

van. Niezmiernie : dobr doczefnych, nád to: 
y Zywora ftratę ochotnie znieść, nie ták dla n&- 
dteic przyfzłcy nagrody, iáko dla pragnienia bra 
teifkiego zbawienia, y náíládowánia Ghryftufa, 
~ Cwiczenie ffe m miłości blizniego przez 

l Akty, 

1. Afektem miłośnym życzę káždemu dobr 
duchownych; to ief: poprawy zywotá , ufprá- 
wiedliwienia, łafki Botkiey, cnot świętych» 
chwaly niebiefkicy; ták iako fobie. 2. Zyczę 
każdemu dobr doczefnych: to íeft: zdrowia, 

iwy, goduośći, bogactw, fzczęśliwego na wízy- 
tk:m powodzenia: byle to było z chwałą Bofkg, 
4 zbawieniem bliźniego. 3. Chcę fię Giefzyć z po: 
wodzenia bliźniego, tak w dobrach duchownych, 
ako y doczefnych. 4. Każdego fobie chcę po: 
ważać, nie fadZi¢, Ani gardźić , dobrze o nim 


trzy. 


Iv. Stftecznie: żadną pokufy, y nieahečia bli. 
Źniego, od miłośći iego nie oditgpuigc ; choónf, | uczy. 


| try 


niew 
| ždyr 
maci 
46, 
yt 
| wfzy 
zac 
| nia, 
| godi 
moż 
niet 
| ich 
b tato 
ceni 
U čiel: 
l Chc 
y ur 
Zyc 
fobl 
Sig; 
Bog 
bliz 
ezn. 
y Ch 
t mil 
i 12. 


o Miłości Bliżniego. 13f 


«| wzymść, flawy bronić, wymawiść; ráda, náuka, 
| üczynkiem , przykládem , modlitwy rátowáé : 


niewinnego bronić , winnego wymawiać; o ká: 
ždym dobrze trzymać, y wfzytko ná lepfzą ttu- 


| maczyć ftroRę: s- Pragnę flowy nikogo nie fzczy* 


46 z nikim fig nie fprzecząć , nikogo nie ganić, 


| ehybáby mię powinność przymuéila. 6. Chcę 


wfaytkir prawdźiwey miłośći dowody. wyświad- 
czść, chroniąc fig ofobliwey przyjaźni podey£re- 


| nia, śle wfzytkich iednáko miluiac, fzanuigc, tá- 
| godnie z kazdym mowiąc; miłośiernie według 


= 


| 12. Chce milowáé bliźniego (iéko wztwyf ) nies, 


możnośći ratuiąc : w oftatku ftowy, gdy fkorkiemi 
niemożna, ćiefząc. 7. Chcę nieprzyiaciol mo. 
ich fercem miłowść, ufty wymawiáč, uczynkiem 
rátowáč. 8. Pragnę wewnetrzne umyfłu odwro: 
cenie fie ufkramiać, y urazy z.niechęGi niepízyia- 
čielá pochodżące, áktámi miłośći leczyć. — 9. 


| Ghcę nieprzyiaéiolom moim wizytkie krzywdy, 


y urázy , z fercá dźrowść, nie mśćić fię:. znaki 
życzliwośći, nie tylko pofpolite, ale te4,o» 
foblive im pokazowść , zá nich Pan4 Boga pra« 
šié ytych dobr ktorych fobie życzę od Pana 
Boga, im pragnąc y życząc: 10. Pragnę miłować 


bliźniego dla Boga, w Bogu, według Boga, ftatee, 


cznie, darmo; bez fwego pożytku y wygody. 116 
Chcę miłowść bliżniego ( iáko wzwyf ) roftropnie 
mile, męźnie fkutecznie, y z utratą dobr moich. 


zmiernie, y zutrára żywota moiego ; fporzadzá- 
iac to do zbawienia iego, y wickízcy chwały 


- Bofkiey. : 


Miłość ku Bližniemu v Bogá niepłatna. . 
ledná 
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ledná, zowie fig Nicdiflarecgna> Ara ieit: 1. Wy 
dzona, z afekta wrodzonego pochodząca, caky 
znávduip: fię między pokrewnemi, przyiačioľánj 
dc. 2. Swiatowa, gdy ieden drugiego. miłuie dh 
fzczęśćią, promacyey:, wygody [wegs c, 4 
Należytą , taka, flugs, Pana, Syn, Oycá &c. mito 
wać powinicn, 4: Towarzyką , ktorą tawśrzyk 


towárzyízà, fatiad.(a$iadá &c. miluie. y. Pojadl! 


wofc, dla. ukontentowania zmyfłow , abo. cilh 
drugiego miłuię, 6.. Prgyidzna,- dla; cnocliwych 
ebyczaiow kogo kocháiac, Zowie feráká miłość 
Niedofiatęcznę, banie pochodźi z miłośći dla Boga 


Druga, zowie fię Zbyteczna: gdy kto, dla miła | 


Si bliźniego, Bogá obraza, 


ROZDZIAŁ V. 
O 
POKOR ZE. 


OKOR A, ieft cnotá, przez ktorą człowiek 
E podłość fwoię poznawfzy, fobg gardząe, ni 
fko o fobic trzyma. 
Tá ies trojaka, uznńige człowieka: troiáko: 
Piermja względem Boga ~ 
Tey flopnie fa trzy? 
Pierwfy: uniżonym fercem w przepaść podło: 


ści fwey fię ponurzywízy, oddać pokłon Bogu na! ' 


ležyry, i&áko Pánu, y ttworcy fwoiemu 


Dragi: wizelkie utrápienia od Boga: przepu“ | 


faczone, iáko od Oycś wdźięcznie, bez nárzeká: 
nia przyjmować: y owlzem lie godnym takiego, 
7 wigklzego karania (zdźić 

ee Trze- 
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Trzeći: uznawać, iż wfzytkie dobrá ták Gielc= 
foe, jako y dufzne, z (zczeguiney Bofkiey dobra: 
4, anie z zafług náízych otrzymáliémy s y one 


(Bogu oddawać, Ani z nich {wey, ale Bofkięy 


chwały fzukač: 
Draga Pokorá, uniża człowieka względem bli- 
niego, A tey Sropni tell trzy: 
- Bierwfy; uniżać fig ftárízemu, 4 nie wynośićfię 
nád rownego. 
. Drugi: uniżąć fig rownemu , 4 nie wynośić fig 
nad nižízego. ; 
Trzedi: unižňé fig nižízemu , á nád nikogo fig 
nie. wynošié. i 
Wiedźieć. potrzeba: iz fig unizamy bliżaiemu, 


i dwoiakim {pofobem : Naprzed wewnątrz fercem y, 


1. dobrzc. onim rozumiejąc: za godnitylzego, le: 
pfzego , fpofobnieyfzego &c. á niżeli siebie + fa- 


| dząc, 2. dla defektow iego nim nie gardząc. 3. 


urázy, y: krzywdy od nięgo fkromnie przyimuigce 
4, wniefzczęśćju nád nim litość máiac. Powtere 
powierzchownie. 1. Znakiem, czcząc goi micyícá 
mu uftepuiac, 2. Vy, o nim dobrze mowiac 5 
wymawiając, chwaląc, broniąc. 3: Vczynkizm + 
ratuigc go, ftuzac mu w potrzebie » ftacháiac ge. 

Trzecia Pokorá uniża człowiekń względem Stes, 


„ befamego; Tey ftopnie trzy fa: 


Prermpy: z poznánia {wey podłośći , nie tylke 
Wewnątrz, za nanędznieyfzego, nanicpotracbnicys 


i {zeg0; nagłupfzego» grzefzniką nawiękizego s 
Góźić fię, (4$ ták iefl ) ale też powierzchownie s 


od iafzych będąc zá takiego miány, tę wzgárde 
romnie zno$ié. s 
Bra: 
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Dragi : wfzelkie pogardy, ninieyfze z wefelem 
przyjmować, przyfzlych z prápnieniť oczekiwáá, 
Trzeci (topień: im zacnievfzemi bedac od Boga, 
y ludźi, rálentámi, godnośćiami &c. udárowáni, 
czczeni, % c.cym fie bárd£iey unizść, &fskcem, flo. 
wy, znakami, y tzecźą (ama, tak przed Bogiem, 
iako.y ludźmi. j 
" Poznáwa fig człowiek Namizernieyfym : 1, zu: 
WaZánia pierwfzego o mizeryách Śc0, caytay kárig 
93. 2. niewiedząc iezcli mu fa gizechy odpu: 
Ízczone ? iczeli włafce, 4 bo w niełafco, ù Boga 
ielt? ieželi wnitłafce? mizernieyfzym ieft nád 
bydlę, ktorego fie mizerya ná Świećle kończyj 
człowieka zaś grzefznego, ná wieki trwać bę: 
dźie; ieželi iek wlafce? przečie isft mizerny, 
gdyż w tey lá(ce przez fie trwać nie moze. 
"Poznawa fig wawiepotrzebnieyfym : Naprzod fe 
bie, dla grzechow ; gdyż przez nie zgubę fobie 
przynośi. * Powtore bliźniemu, gdy mu żadncy por 
mocy nie daie, y owlzem go złym, przyklá: 
dem gorfzy, y dla tego mu fzkodźi. Potrze- 
čie Brga , gdy go (iako niewdźięcznik ).čieízko 
obraża: 4 ieżeli co dobrego czyni? wfzytko to 
łófka Bofka ieft, gdyż z Siebie nic dobrego, ty 
ko grzech, czynić może. > 
Poznawa fie napodleyffym * & to przeyžravízy 
fie: 1, w urodzeniu, ieželi z podłych rodźicówł 
&c. 2. wobyczáiách, ieżeli grubian ? páffyonat? 
cnot niemáiacy? 3. w Zakonnośći, iezcli niena“ 
bożny? ofpaly? niezakonny? tylko ná pozon 
4 eae dofkonałośći y cnoty w infzych, kto: 
re fi 


dley 


ego fadze, ©: 


"7 


j we mnie nieznávduia ; z kad fig zá napo“ 
z P 
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go ob 
U ‘frente 
nym, 
zniev 
jawi 
"cięfz! 
[zych 
fie, 
witk 
fzy, € 
gani 
klon 
nie u 


kieg 


[A 


i... M 
Vi 


tego 

1. 
le jw. 
Nic: 
ptoz 
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| Pôznawa fie zá naglupfcgo „chočiaťz nawigkizy 
Theolog ; mądrość: bowiem (wey abo ná zbá: 
wienie zażywa, abo nie? ježeli nie? tedy ptupízy 
itt nád proltego chłopka, w profkoćie Bogu flu: 
jacego: ieżrli zá$ zaya ná zbawienie ? przečie 
on glupi, gdyż nie umie tym talentem tak zára- 
bine, ako potrzeba, y do Boga nim zmierząć. | 

. Poznawa fie grzefnikiem nawiękfzym : Naprzed» 


O świadectwa wlafnego fumnienia, krere Każde: 


po obwinia z pízechoW y 1. láwnych, y z pogot- 
henem popełnionych "3. z niewiadomych in- 
nym, ale Bogu, y famiemu fobie wiadomych 30 
zniewiadomych fobie , śle famema cylko Bogu 
jawnych, 4 bardzo čieízkich. Powtore Z poznania 
Gięfzkośći grzechow {woich, Ktore na wagę Zin- 
fzych ludźi grzechami wéiere, nierownie fa ćięż: 
fig, żadney wymowki nie mhizce; 14ko czło: 
Witka Zakonnego grzech, mierownie ieit Cigz- 
lzy, 4 niżeli świeckiego; Kátoliká, 4 niželi Po- 
gániná. . Porrzeére, z poznania fwoiey do złego 
fkłonności, Ktora gdyby Bog lafka (wą ofobliwa 
nie ufkramial, nawickízych preeiznikow wizyt- 
kiego Swiata Zlosčiaby przechodźił. i 


"Cwicz;enie fie w Pokorze, 


„ Matz {pofab ćwiczenia fig w Pokotze', *znóua 


M wzwyíz:pol.zoncy, y z Stopniow z okrem 


tego , mafz Akty: 

1. Myśli harde w fobie rłamić, 2. Słów, chwas 
le jslafna, y próżną wyrazaiacych chronić fig. Že 
Nic dla prożney chwały iue czynić, 4. Pebudki 
ptożnego upodobania W powodzeniu; podłość, 


140, . Traktat M. Rozdźiał V. „dyst, 
Wielkie 


przyimowac od infżych podłe o fobie rozumie. 
nia, ponizania, pogardy, nasmiewilk’; urzgAniń,| 


y niedofkonátašéi3 fwoia, martwić. $. „Mile 


ftrofowánia, &c. bez wymowki. 6. Pozuawńć 
fic zá nanędźnityfzego, nanikczemnicylzepo; A 
infzych zá lepfzych, 24 fpofobnieyfzych dô wfzyti 
kiego dobrego, det. >. Wfzelkich okśzyi 
fżukać do uniżenia fic, udaiac fit do robot pas 
dlych y wzgardzónych , do zainiataala, y chedos 
żenia ryhízrokow, &c ' 8. Przed Bogiem y przed 
ludźmi, za icdnego zghiłego Pia poczytać fig. | 

Przez te Jfopnie (puść fie wa dno nekczetnnááči y podło! 
śćifwey: á i. Wagatdy’, y nášmiewifká, lubo rô! 
żumem poznawalz; iednśk nie fKavz fie, ale 


przyimuy fkromnie. i. DO Boga Weltchnawizy, . 


dźiękuy mu zá upokorzéaié pogardy; á modl fig 
zá nieprzyiačiclá, znofzác Od.niego wzgarde chę: 


thie, bež trudnočci. 3: wízelkiey pogardy yin. 


fżuy, y zycz (obie, przyimulacia Z wefelem.so 
Pokorá z nóyduie fre Py fiepna: 

. ledná Niedofiatecźna, A ta pietw(za ieft: Przynik 
fond, gdy kogo gwałtem upokarzál3 3“ zowie fi; 
Wilcza pokora. Długa Zmyślona, gdy na pozot 
kto fic upokarza, 4 w.rzeczy (4mey pyiznym ieft. 
Trzećia Befłyalfka. gdy człowiek Bofkim wyobra:| 


Zehiem będąc, przyrownywa fic beltyom beźro:| „ 


zumnym. -Czwarta Pfonna, to icit 'bez zapláty; 
gdy fig któ z refpektu $wiátowego upokarza ; i$: 
ko gdy poddany upokarzá fie Panu, &c. 

Druga icit Zbyteczna, Pierwfa, gdy kto z po: 
kory drugiego wyftepkow nie karze; choéiaíz 
powinien, y moze. Braga, gdy kto talent de 


DIE 

r$ 
(motki 
jomft: 


Pier 
kie pc 
Drt 


e Cierpliwotci. - RE 
È Hoki, do Keazania dec. BLEUE Io) ‘nego z pokory 
Mi evielkiey nie zazywaige, zakopuie: 
Z UMIEĆ: c ie zę 
daj RO Ž DŽ lát VL 
nawa O 
20; A. ; í lxx BX Ad 
"4 CIERPLIWOSCI . 
kazyll AIERPLIW OSO, iet Choré pracy kto- 
Ot pal Ara przećiwnośći zuosierny; hiedźiąc fig ant 
hedol mmrkowi whieh pokony wat ; ani pragnieniem 
praed pomfty uwodźić. 
m stopnie iey fa TZ): 
poate) pier By: Przećiwnośći fkrońinie znosić, wfzel: 
30 104 le porufzeńia do zemfty chamuige: i 
l2 Drugi ftopień: w Przyimowaniu przóćiwhośći. 
W żadnego fprzećiwienia fię na tożumie, żadnego po: 
m" fi rifżenia ná zm yflách nie czuć; y owfzem lekkość: 
echt | qyżeći kopien iefti z Przećiwnośći ( naślidutóć 
M dwjfafa Pana) gdy fa, €iefzyć (ię; y chełpić; gdy 
tite mife. życzyć ich fobie. a. 
Ca mitže nie ffe m crerplimosci przez Ay. 
ZW - Naygod(Zy IEŻV, koňfotňiu c figs y Rofürde 
rie fig) qu żywot twoicgo : Mob pem 
požot R Naytonieyíz3 użnarą paiya do nieéierpli- 
vis Wośći mię porufzaigca, úhľaržáč., przypommie< 
obrá! wem fobie Zywotá twoiego, thee: 2. wrgtrang 
zr. zApilczywość , gniew, chęć do ze mfzczema fies 
płacy; | Aká Cierpliwośći, y miłośći bracettkiey ilu? 
G9 hig, 3. Zadnego znaku niećiśrpliwośći, &ai fto? 
wem, śni fkinieniem, ant geftem éiata, hie poka- 
ZPO zować, ini wyrażać. 4. Wizelkie krzywdy, nas 
xéiafa $miewifka, nícftiwe, obelgi, wzgardy, &c. P ká: 
©. 


nt de 


r42 Traktat 11, Rozdfiať VI. | 
zdego, y napodleyfzego , ochotnie, cierpliwie 4, O 
fkromnie, bez fprzećiwienia fię, bez ulkarzania, inc ox 
&c. przyimowňé, trzymáigc? żeto z ordynścy, modlit 
ey twoicy Bofkiey, abo z niealtrozaośćj mi Ci 
lżącego » pochodźi. s. We wizytkich cho. Jedi 
robach, boleśćiach , ckliwosciach, &c. żadnego gia: | 
znak niećićrpliwośći ( ile ze mnie będźie ) nie'po.| dla zc 
kázowáé; y owfzem mežnie znosié, fzdząc fig, Druga 
že moie grzechy ć ężfzego godne karania: 4 Oyeu 


EET Ll 
miłośierdźia dźiękuiąc zá fawor tafki: gdy zh Tui 
meki piekielne, abo Ozylcowe ćręfzkie, a nie go © 


płatne, tu krotkie, lekkie 4 płatne; naznóaczył ml, ycze 
6; Nie curbowaé (ie, lubo "zá dobre uczynki na. go 1 
gang otrzymam, od tych ktorym dobrze uczyni. doś 
łem. 7, Nic tylko, od zlych, fle y od dobrych, ze czw 
złego udania, prześlidowśnia znošič. 8. Przečie go 
wnośći nadźieią przyfzłcy nagrody fobie ulžy wi 
wść, 9. NA wfzelkie fal(zywe obwinienia ; y 28: 1 
rzucánia, nie odpowiádáiac, milczeć; Abo mowić | $i 
fkromnie: Mojá Pind. 10 Przesládowániani«| ha 
nieyfze, z wefelem pszyimowáé, przyfzłych, z pos | 
#adániem oczekiwáé. 11. Žadnemi pogrožká: 2 
mis namową mi, podarunkami, mekámi, od do: 
brego nie odíte powáé; y owfzem ftatecznie 42 dô p 
końca wnim trwáč 12. w Vtrapieniu, ckliwošči 
nie pržyimowáč, chociafz miałoby trwać 4% dá : 
$mieréi. 13. Cierpiac niedoftarek w pozywieniu, ] 
w 


nie (zemráč, 1. wiedzac že z opátrzno$ci Bofkiey " 
&yies y przełożony tego mi udZiela, co Bog dla 
mie przez DobrodZiciow użyczył. 2. Vznawaiąc 
fię być żebrakiem, ktoremu gdy co dádzs, džie- g 
kuie; gdy nie dadzą, nie iàie, ale chwali Boga, n 
i4. 


D Poftufeźfiwie. 143 
doświadczenia, miło- 


namniey w zaczętey 
ośći nie ultaiace 
wotóka: © 


dnega #4: gdy kto znośi przećiwność nie dla Bog& ale 
ie po dla zdrowia (amego » jako pufzczanie krwie. 806. 
3c fig, pui Światowa; przećiwnośći przyimuiac dla fta« 
Oycù wy, iako żołnierz: dla pożytku jiko kupie ce 
dy zh Trzečia zmyślona y ośi. żeby 
A nie go co gorízego nie potkálo, jako ‘fuga vd Páná. 
ył mi) uczeń od Miftrzá , abo zeby g 
Gina. go nie mieli, tedy znośi p 
'zynie nák czafu fpofobnego cze 
b, ze Czwarta Ográniczon y ćierp 
rzedje | go, śle nie to $ od kogo infzego, 
ulzy| winfzy czas, śle nie wrens 
y Drogaielt Zbyte(zn^ ; Gdy kto <ierpliwie zno“ 
owić | $i krzywdę Bolka, Abo bliźniego. Z ufzczerbkiem 
ja nie | honoru Bofkiego» abo z krzy wd bliźniego: 


i A AL Vile 


do s 
#2 POSLUSZENST WIE. 


yOS¢i 

a | OSLVSZENST WO, ict Cnorá, ktora 

kiey A nas uakłinia, abysmy poddawali rozum; y 

wA "waly náfze. pod wládza człowieka,dla Pana Boga. 

4i 3€ = 2 Stopni ma t12). ; 

ou EE Pierwfy : być pofłufznymPrzełożonemu. dla Bos 

ogó. pa, powierzchownie , W pfzy kazaniach , zák 24. 

ZE niach, w zglede ślubu uczynionego » Z boiážni kas 
K rania 


Ae 
ź : — CC 


ane Traktat 11. Reżdźiał VII, 
Faia; Z przečiwiániem fig zmyflow, 4to Žo a 
tdiowániem, ten flopie iff Poceyndiacych. Cw 
| Drugi; . Być pofłulżny: 
a wnątrz, wrádách, dla nadźie 
od Boga z Zgadžánie 
&hcac, y nie chcác z Przešužoným 
ten ftopień jefł 
Trze6:: Być poft 
mnieyíze fkiniehie, 
Chryltaía Pind, 2 žnie j 
g Przeložoným iednož rozumiciac y mie; 4 by! 
wefoło, cen ftopieň ieit Dojkonażych. Wo 
Sa y infe trey flopnie tesok Poffuféxifhd, „| Nat 
Pierwfy: być pofłafżnym Bogu we wfzyckich| kot 
Przykazániách, žákaz 


ániách, y rádách, | czy 

Wiory: być pofłufżnym, dla Boga, człowiekowi Bo 

dyfkreenemu, : , ; AW Nu 

Trgett: być pofłafżaym czlówiekowi niedý. | yo 

ifkretaemu, E | n 

Sá y infe trzy fopnie. é | a 

PierWfy: być poflufznym, w máley y lácncj | w 

rzeczy, x 3 a | wi 

Drugi: być poflu(zaym wtrudney rieczy, alé | ži 
na ktotki éžás, 


Trzeci: być 
długi Czas se 
Naoilatek [k iefcze infie trzy fłopnie. a 

Pierwfy + 
ptzykazanie. ; 
Drygi: wykonywé Przełoż 
Trzeći: wyk 
 Przełożonego. 


poftufenym Wtrudney rżeczy, ia iá 


ońego fkinienie. RE 
ony wáé, dla Boga, wolą domyślną | : 


Cài. 
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S pofi bi n . 17 S P g a R Ad 
Onicenie fie w Postuffenfimee przeż 


du We 
chwały Akty. s : 
jedny) Naýwyžízy Monártho , y Dinie, widżąć iż 
Got, whytko ftworżenie Tobie, iako Stwórzyćjelowi 
ict potulnie, {gm Chryftuś frat fie poflu(znym 
üim| #ždosmierči, y Ía dla miłośći twoiey obiecuię + 
owónij 1. Pokornie; ochotnie ; mężnie; ftácecznies 
toil Przełożonego przykażanie wykonywść, choéiafz- 
ján) bybylo prze&iw fkłonnośći przyrodzenia.  5« 
Wolą, y Rozum poddawac, pod wolẹ» y rozüm 
i | Namieftnika twego, ochotňie przyka2ánie wy- 
ytkid| konywáiač. 3. Nie rożtrzafać, kni badać fic przy- 
| czyń przykažánia > śle darfko fłuchać , ufaige 12 
skowi| Boga fłucham , gdy Przclozonego fłucham. 4- 
„gp Nie tylko łafkawepo, dobrego, uwaznego; ale też 
liedj | yoltrego, złego, ňieuWažňego ( zbawitnnie iednák 
| hozkázniáce 90 ) choćnafz flowy oitremi, trudň 3 Ý 
| licízk3 rzecz rofkazuiącego, bez fpodźiewania (ie 
icnej | wdźięcznośći, ochotnie fłuchać. 5. Z wielkim 
| welelem, ná rozu mie; áfekčie, y wykonaniu, ká- 
„såle | żdemu Pržetožonego przykazánius fkinienici, y 
anakiem, wolą iego wyra2áiacemuy dofyć czynić» 
„i lákoby przykazániu Bofkiemu. 6. Być gorowym 
na każde rofkazánie, y dla niego wfzyrkich fwo- 
ich zabaw, chotiafzby potrzebnieyfżych » jaka 
nego | żytnia, modlitwy, čce: oditąpiće 
——.. Boflufońfiwo za Aydiie fig też nagannee 
č. jedno Niedoftáteczne: i. chciwości gdy ktà 
slna | ochotny iet do wykonania tego tofkazánia, kto- 
| te do (maku; y woli jego przypada: ż. Swidtowe, 
Kz wyko- 


) 


146 Traktat 11. Rozdźiał VIII. 
wykonywhise rolkázánie dla zapłaty , iáko m 
iemny fuga, 

^ Drugie ieft £byteczne : 


1 gdy kto ftarfzego h^ A 
cha przcéiw fumnieniu. 


» abo Przykazaniu By. welo 

fkiemu. p 
: 24 UA 
KOZDZIAr #11], iok 


| nicl 


O ES 
UBOSTwTr T. 


1 
V BOSTW O, ieft Cnotá, przez Ktora che > 
do rzeczy Ziemfkich, Y fame rzeczy dla Pí, ie 

na Bogá od śiebie -odrzacamy. | k 
Stopni tha trzy, ; 

Pierivfy : NV (zycko rozdáé ubogim , wyrzeć {it| 


"wízelkiey włafnośći Abo panitwa; w porrzebśch "V 
chronić fig zbytku, y okazałośći, micć wolą tak 

żyć áz do śmierći, dla miłość; Pana XEZVSA, y | R 
Puśćić naň fwoie ftáránie ofobie z ufnośćig», BE 
Drugi: w niedoftárku, nie turbowáé fig we | ži 
Wn3trz, y nie nárzekáé powierzchu. | p 
Trzeći: -Z tákiego niedoftarku ćiefzyć fięsy | ^ 

Pragnąc więcey go ćierpieć, tym barźiey (ie áko+ | 
modaiac uboftwu Chryfufowema, | i 
Cwiczeniz ffe y Uboflwie 1 
przez Akty. | r 

Obiecnię: x. Nieftárné fig o żadne rzeczy | 

zbyteczne, wytworne, kofztowne, y one odfzu- | 
eae. 2. Koncentowaé fig famemi izeczdmi po | : 
trzcbnemi , bez ktorych lig obyść nie mogę. 3. 


X po- 


| Bolka. 6. Propryetáritwá ro ieft włafnośći, chro- 
| nićfię à krámi od Świętego BERNARDA wyta 


ji e. Vbofiwies 147 

Y potrzebnych kiedy nie ftánie, nie turbować fig. 
„ Wfzelki niedoftátek ¢ierpliwies y owfzem 

wefoło ( naśladuiąc Pana Chryftufá) przyimowóć, 
y Z zbytniem pieczolowaniem nieftarać fig © 
rzeczy potrzebne » {pufgcza'ac fię na opatrzność 


żonemi. Ate fa: 

1. Zadney rzeczy Ani bráé » Ani dźrowść, áni 
pożyczoney innemu pożyczać przcciw wyrážney 
sho domniemaney Przełożonego woli ; iako to: 
nie przyimowść, śni darować Koronek, Obraz: 
kow; Metalli., Chuftek &c. z Konwentus iako 
zKanąpy» z Kuchnie, z Sártoryey, z Ogrodu: &c. 
nic bez wiadomośći Przełożonego nie wydawść. 
2. Rzeczy do zazywania wfzytkim naznaczoncy 
(to iek Klafzrorney ) ná zażywanie wlaíne nie 
obracać. 3. Zadney rzeczy nie kryć przed Prze: 
łożonym , ong ná rofkazanie oddac, ztego fie 
nie turbui3£, nie fzemrzae do ftár(zych Przeło- 
żonych , aby była przywrocona + nie udgwac fic: 
4. Klucza od Celli, od Szporty &c. nie kryć, ani 
zoba umyślnie nie brać, aby Przełożony owey 
rzeczy nie wźiął. f. Rzeczy u świeckich nie cho- 
wit. 6 w Konwenćie, w Celli, przeciw woli 
Przełożonego , nie miefzkać. 7. Darowanych 
rżeczy uśnl nie fig nie upominść. 

Vboflwo & Boga niepłatne gnayduie fife 

Jedno: Nsedofłśreczne 5 tákie ieft , pierwfze Zj 
Hone, Abo Mólowóne tych ktorzy rabić nie chcą 
uboftwo <ierpia Drugie Piefczene: tych ktorzy 
wyrzeklízy lig. przez Profeflyg wfzelakich wy- 

K3 gods 


14% Traktat TI, Rożdźiał IX, 


god: onych po Profeflyey gdy nie málý, tury krfn 
tali, 0. : pum 


Drugie Zóyteczne, Wyrzekálac fię racezý by, W% 
ktorých żyć niepodobna. | Czy 


ROZDZIAŁ init 


| moi 

o | km 
TRZEZWOSCI. EA 
"[ A252 wose, ieft Cnotá; człowieka w por | S 
A fniárkowániu 1édženiá, y pičia trzy máigca, | [ 


, Ma izzy flop£ie. | fa 
Pieemffy : Zbyteczne, wymyślne, kofztowne | 


&c. potrawy, Y napoie odrzuéiwfzy, potrzebne: } e 
mi, miernemi, dla pošilenia żywota kontento 35 
wać fig. : | p 
Drugi; Niedoftárek ninieyfzy potrzebnego po. | je, 
Zywienia €ierpliwie znoślć | 


EROR » przyfzłego dobro. | ut 
wolme fzukść, 


z : à CH Pi 
Trzeci ftopień: w oltatniey tylko potrzebie 
pośilać fie, láko Święty LAN CHRzórćiEL | ki 
tá taka trzezwose nikt nie pominien.s, EM 
Cwiczenie fie w Tržezmosťi | 5 
przez Akty. | s 
| 


1, Chronić fig potraw, y na 
drogich, rofkofznych , fta 
zwoitych; kontestuiąc fię ubogiemi, y potrze: 
bnemi. 2 Pofpolitych pokarmow, y napoiow, 4 
nie wytwornych fzukać; 4 lakie dadzą, y nago: 
tuia, chętnie pozywaé. 3. w ledzeniu, y wtrun- 


ku 


Poiow wymyślnych, 
nowi fwemu nie przy- 


b 


tuby, 


zy bey! 


np Trzáž vo. : 148 
kyfmáku xofkofznego nie (2ukhés śle ná pofpo- 
heyra przeltáć, 4 Tyle jeść, y pić, ile da zdro- 
wia, y pośstku € ata należy: uwazalgc s aby co 
Czyfłośći um y (bi nie fzkodźiło. f+ Przed iedze- 
niem o pokarmach nie myślić, dni z chčiwosčig 
jeść, $bo-p'é» potrzebę málac zá miarę. 6, Pos 
mniac Ze jefteśmy na prowizycy Bofkiey; tym fię 
kontęntowść . co nam przez Dobrodžičiow dále. 


| p. Potty Koščielne, y z Reguty, dofkonále cho« 


váčy wiedzeniu przeftrzegaląc czafu» y godźinye 
Trzezwość u Boga niepłatna znayduie fig: 

ledna Niedeśłateczna 5 4 ra icit: pierwfza Lekára 

4, gdy kto lubo dla nabyćia, lubo dla zachowa» 
nia zdrowia , trzeźwym ieit. Druga skapfwó: 
gdy kto dla fkąpftwa žaluie fobie tego; co mu 
potrzebno do życia. Trzečia obłudna, gdy Kto 
n&pozor, 4 nie fzczerze trze£wym fic byé pokázu“ 
je, aby go chwalono. Czwarta Przymufona y gdy 
ubaltwem przyćiśniony » trzeźwym być muśle 


|. Piata Delikacka, gdy kto (mácznego napoiu nie 


pg naaa 


maize, od pofpolitego witrzymute fies abo gdy 
kto nie máiac tego czego prágnie, dla tego {mus 
é fig. gokews, y (zemrze. 
Druga Zbyteczna s gdy kt 
przyrodzeniu posiťku wftrzymuie fie; 
cznego zdrowia Gielefnego ufzczerbku» 


Qaem 
AS. 
92 

K Ar R OZ- 


6 od potrzebnego 
nie bez zn&« 


150 Tráktat IL. Rozdźiał X, | 


ROZDZIAŁ ye 


' | przez 


O | krot 
CZYSTOSCI Hie 


| (^ZYSTOSC » left Cnota, broniąca Ciili dg 
j od zmázy pożądliwośći čielefney, 4 dufzę zá. tte 
i chowuiaca w {wey pieknošéi, oddalaiac od niej | fey | 
i nieczyfte myśli. 


3 | kac, 
Stopnie iey. fa trey, 
Piermfy ieft: Czyltość Ciátá 


/ 5 tá luboéči čidla | fa: 
fne , porufzenia, flowa, gefta, 


pobudka nieporzą. | pod 
dne, odrzuca, nigdy ná nie nie zczwaláiac; á 1 | twi 
przez chronienie fig wízelákiey okazyey, y przez | ce 
umartwienie Ciśłą, 


| + Drygiielt: Czyitość Serca; th zw 
I wiele pokus, namnieyfzemu porufzeniu Íprzeči. 

| wiafię: myśli cielefne, iako wagiel rofpalony z 
Zanádrzá, z ferch wyrzuca; rzadkie, y ro fłabfze | tą 
pobudki czuie ; ktore łatwo uśmierza, duchá da | dr 
Boga zawize wznoši. 

Trzeci ftopień ieft : Czyftość Vmyfuáboduchá, | & 
tá micízkái3c we wnetrzno$Ciách dufze, zá tálka c 
| Bofk>, 4 (woi3 pilnosčia vśmierzone máiac ćiało, w 
| y: podbite pod władzą duchá , ledwo iakie, y le 
wizem zadnego nie czuie porufzenia. 


i a 
Cwiczenie fig w Czyfłości przez Akty, | A 
lj 

f 


yéiężywízy | chi 


1. Obiecuig pożądliwośćióm powftáiacym 
wítrer dáwáé. 2, Myśli fz petnych nie przyimo: 
wać, one iako tofpalony Wagiel, nabożnemi | 
myślami ( o Mece Pááíkicy. o šmierči, o Pie. | 1 
kle.&c..). wyrzucść, 3. Porufzenie Ciálá 4ktem 1 

NEA 2 4n4- 


Ciak | 
(zę zá.| 
d niej 


| 
Ciele. | 
0179. | 
á to | 
przez | 


wfzy | 
Zell. 
ny Z 
bíze | 
a da 


chá; | 
álka 


x inigogicznym» to icit: 
“fp 


e Czyfości. ^ rst 
podnieśieniem umyfłu 
rzez Afekt naboany do Boga, abo umartvieniem 
keotkim, ale śilnym, powśćiągać. 4. Kazdey 0: 
kazyey fie chronić; iako widzenia s fłyfzenia » 
(low nieczyftych, konwerfacyey Z bialemiglowa- 
mi, choćiafzby była pokrewna. f w Celli bye 
oftróżnym s tk fig fpráwuiac, jakby ná mię wizy- 
fey parezyli. 6: Zadnego fig gola ręka nie doty- 
kag, y siebie famego oltrožnie, y witydliwie. 7a 
Spofobow zachowania Czyftoséi zażywać; Ate 
fg; mierne iedzenie y pičie : potrawy profte , 
podłość, y oftrość odźienia, twarde leZenie, mar- 
twienie ćrała przez poly, dyfcypliny» włośiennie 
ce, pály żelzne, niedofpania, klęczenia, vtrüdze- 
nia podrozne s A piefzes žimná znofzenicą &e» 
chronienie fig mieyfca cząfu, ofob, &c. 
Czyfłość u Boga nieplatna zndyduie fig? 

Jedná Niedoštáteczna, A tà ieft : pierwiza Czczh 
to ict, bez nagrody, iaka jeft wdžiatkách , ża- 
dney pobudki nie czujących. Druga Morálna, dla 
fámey vczćjwośći, láka była wSybillách. Trze- 
čia Nieoffrogna, to ieft, okázyey fig nie chroniąca- 
Czwarta Rofkofna , Giału we wfzytkich wczafach 
wygadzáiaca. Pigta Dwo ka, zachowuigca nacie- 


le Czytość , z nakami icdnák , flowy niewftydlie 
wemi, zarrami, tak éiebic, iako y kogo innego» 
do lubierznośći pobudzáiaca. 


Druga iet. Zbyrecznay á chick: Pierwfa, gdy- 


by kto udawfzy fię na flužbe Bolka, záraz gwalt | | 


fobie czynił, ftaraigc fig aby żadnych pezadli- 
wośći čieleínych nie czuł. DrW£4» gdyby dia 
zachowania czyftośći ftal fic erzebiencem—- 
3 cT 


<25) () (Sqm | 


v AK O NNEY 
TRAKTAT III. 


d oflamentu duchownego czy- 
"lenta >. 


Bor OFS 0 BR 


(o duchowny Ciátu, &wiáru; Czartowi, | 


y fobie umieráiac » áby Bogu, Bogiem, Y z, 
Bogiem wiecznie Żył. przy cfarecznym šwiáto: 


THEOLOGIEY: 


Wego Zyčia zgonie, dufzę fwoie wiecznym Teflá. 
mentem; w dzicdZicrwo Bogu odda:ac, ong po 
Ízczeblách Siedmiorákiey. Drąbiny miłośći Bu. 
fkiey, silnym goracych atektow krokiem, do Bo. 
84, dla ziednoczenia fi 


€ znim, wzn-$i. 
DRABINA PIERWSZA. 


Pakrow Miłośdi Wdżięczney. 
L Milise Nieporomnána s 

Bože dobroči, y miłośći maá, ktożby mi ro, 
dał, ábym Cie. miłował, miłośćią nieporownána, 
nad wlzyrkie rzeczy, y nád éiebie famego! — 
To ief, 1. Więcey Cię (zácuiač, niż wfzytkie 
"rzeczy. 2, Pragnąc, aby raczey znifzczały why- 
tkie rzeczy, y ia fam, 4 wizeliby miata być uymá 
Zacno$ci twoley. 3. Chroniąc fic wfzelkiego 
grzechu śmiertelnego. y iego blifkiey okázyey. 
+. Stardjac fig wizytkie twe przykazania | 
J. Ba 


ro, 
na, 
kie 
iy. 
má 
go 
cys 
ic, 


[de maiey niż Ciebie, y to dla Ciebie, miluige. 


— 


© páktách Miłości Bożey. 153 
| Zadney rzeczy, ták iako Ciebie; áni nad Cię, 


LI. e Miłość Nienáruffona.s: 

IEZV miłośći moi&, kcozby mito dal, abym 
ig miłował miłość:4 nienarufzong ! oczyfzczo* 
ng z miłośći doczeínych rzeczy; y Z chęći wła 
nego pożytku, Y dlatego: +. Pragnę pogár- 
dae świarowemi dobrami; godnoščiámi , przez 
Pofłulzeńtwo; Bogáctwy, przez vbollwo; Wys 
godámi y wczafąmi, przez czyltose. 2. Chee fie 
chronić grzechu powfzedniego vmyślnie popel- 
monego, y dálekiey okazyey grzechu $miertel- 
nego. 3. Chcę w fobie martwić (kłońnośći palsyi, 
niečierpliwošči, gniewu,Śce. abym w miłym poko» 
jú z Tobą zoltawat 4. Prágne Cię nie flozebni- 
cą dla mego pożytku, ale Synowfka miłością, dla 
Ciebie fAmego, iedynie miłować. f- Chcę wizyt: 
kie rády twoie pełnić. 

HI. «Miłość Niefirudsona». 

Ktożby mi to dał Boże moy ! 4bym Cię milo- 
wał miłością nieftrudzona ' żadną pracą, trudem, 
y tradnoséig fig nie erwożąc Y dlatego: 1- 
Pragnę dofkonále pollgpowae w cnotách Swig- 
tych, 2. Chcę silme zwytiežiť pokufy, y true 
dnośći. 3. Zyczę fobie mieć w tych pracách fto» 
dycz, y vkonrentowánie 4 Scarać fig będę Ízu- 
káé bez przeftanku Boga, 5. Odrzucam to wizyt* 
ko, co od $wiáta; Ciálá, y Czarrą počhodži. 

IP. «Miłość Nierozdéielnas. 

Bože moy ktozby mi to dat! abym przez wdźię: 
čina bogómyślność z Tobą złączony będąc, wię: 
cey żadną zabawą od Ciebię oderwany nie byt. 

, Mi: 
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V. Milosť Niezsvyčigénna s, Jet ni 

Ktožby mi to dat. abym Cię m łował miłośćiąj fig 19: 
niezwyciczon3) Nie dopofzcziiąc fie przekoni Ci 
świśru, ani zachęceniem wizelkiego fzczęśćia, ani 
boiá$nis wfzelkiego niefzczęśćia, Ani miłością 
zdrowia, śni boiąźnia śmierci. 

ZE cde Nienafjconas, 

Ktożby mi to dat Boże moy, abym Cię miło. 
wał miłośćia menáfycona: 1. Przez bogomyśl. 
ność, goretízy ku Tobie pałaiąc mitosčig u 
Przez żywot pracowity, więklze co daley podey. 
mu'ac prace. 3. Przez żarliwość, w/iz.lkim fla. 
raniem, przykładem, náuka, jako nawięcey do 
Giebie gźrnąc; y dla zbawienia du(ze rák (wey, lá: 
ko y bli£aiego żarliwym będąc. 4.- Przez čier: 
pliwosé, wiekíze co daley przećiwnośći ocho. 
nicy znofząc, 

DRABINA ¥TORA 

Pakrow Miłości Zawdzieczaiacey, 

Lo Milit I£yznónia.. 

1.. Panie Boże moy, dla Ciebie; y nád wfzyte 
ko. To ie: Nie dla ftracenia dobra.doczefne:0, 
$bo wiecznego, nie dla nábyčia złego, abo nie. 
fzczęśćia doczefnego., abo więcznego; śle dla 
Ciebie, ktoryś ich nader dobry, ftracham fig | 
grzechu, nad wfzyckie rzeczy naft:afznieyfze ; 
dla Ciebie kterys iet nader w dźięczny, y przyier | 
mny, brzydze fic przechem nid wfzytkie rzeczy 
nabrzydliwíze dla Ciebie ktoryś icft nader po- 
żyteczny, y potrzebny , chronię fie grzechu, nad. 
wizytkic rzeczy naízkodliwíze, 

ix: De 


Teh nieodmienný prawdas € 
dil fig łączę s mocna wiátg wierząc 
al Cie, nad wfzytkie rzecz ą 


Droga prowadzącą 
| adaise bešpieczn 3 n 
odpufzczenia grzechow » 
mgrody, nad wfz ytkie rzeczy Świat 
he, Dobrotliwy 1E Z V; dla Ciebie; kcory$ ielt 


jywotem wiecznym, żywo! 


nie, miefzkánie: 


Miłeśći Božej» 138 

1. Dobrotliwy TE Z V, dla Ciebie, ktoryś 

U alym fercem 2 Toby 
Cie, Tobie; y W 
y świśta naprawdźiwize» 
liwy TEZY» dla Ciebie, ktoryé ieft 
do wiecznośći, do Ciebie fig 
4dźicig, czekaiac od Giebie 
falki, zaftup + chwalys 
A napewniey< 


Debrot 


t moy Tobie oddáiç; y pa- 
jam przećiw Tobis ogniem miłośći, mituigc Cię 
dla Ciebie » w Tobie, y według Ciebie : całym 
fercem , madrze , rzećiw podufzezeniu 'Czarto- 
wikiemu, żebym nie byt ofeukany; c413 dufzas 
mile, przečiw rolkofzom Ciala, żebym nie był 
przychęcony ; wfzytkiemi gitari, mocno prze- 
dw verapieniu świśtą, żebym nie był przekonányš 
ito nád wfzytkie rzeczy świata namillzes 
El. cMdosc Džiekezynienia»: 
Pánie Bože, Tobie dź:ękuię temi dźiękamis 
ktore mié dźiękuią wizyfcy Wybrani woiuigce- 
go y Tryumfu 4.630 Koséiola ; Aniołowie Swięa 
či, Błogofławiona Panna MARYA Matka BoZas 
y Człowieczeńftwo Chry ftulowe- Dźiękuięć 24 
wfzyckie dobrodžievftwá dane. 1+ Mnie : zá do» 
brodźieyfiwa niefz kodzenia: Dgbroczynnośći» y 
karania Za to XC. dobrod£ie yftwo nalezgce do 
dolze: iàko zá ducha nabožeňítwá+ poftępek W 
cndrach. &c: do Ciálà: iako za pokarm, qdźies 
2, Bližniemu: jako Bráčiey te» 
o Konwentu &c. Pokrewnym ; Dobrodžiciomy 
& 


B 


156 Traktat 1H. o Paktach 
&c. wlzytkiemu Chrześćiśnftwu, 


wu Chryftufowemu, 
214 Mit Chmalebni:, 
Nafłodfzy IEZ V, Ciebie chwale, 
tkim Niebem, Ziemią, Piekłem, wf, 


Dofkonśtośći 


i. Chwalę Cię 2 Attrybutow Abo włafiośći 
Bofkich : W fzechmocnośći, kroras wizytko z ni: 
Ízczego ftworzył, 2 Mądrośći, ktorą wfżytko y 
fwym porządku zdchowuiefż, ż Miłośrerdźia, 
ktorymeś cztowiek4 grzefznego odkupił, z Do: 


broći, ktorą grzefznego vípráwiedliwiafz ż Správ | 
ktora dobrym, nagrod złym, ka, | 


wiedliwośćj , 
raniem placife, 
11, Chwalę Cie, 2 Dofkonśłożći natury ludi 
kiey, ro ieft; 2 Pokory, Cierpliwośći, Vboľtvá, 
Pofłufzeńftwa, 4 chwalę Cię c 
ftworzenia, wfzytk:ch W ybrányeh M. 
y Tryumfuigcego Kość:ołą, Aniołow SS Blogolli- 
wioncy Panny MARYEY, y Czlowieczenitwa 
twego, =e e 
IP. «Miłość Oftárománia s 
i, Pánie Boze moy, Tobie fig ofińtuię zá 
wiecznego niewolniká , 2 Ciałem, y z Dufzą, 2 
{myflami, y porencyári «lufze moiey ; odltépu- 
iac świśtó, przez uboftwo, Ciała, przez Ozyítosé, 
<zarta „przez pofłulzeńltwo , šiebie fimego przez 
wyrzeczenie fie wlaíney miloftki, woli, y rozue 
mu fwcgo > ták Zyiac, iko y umierając, ták da 
sżafu, iáko y rá wieki; ták w faczesciu, iako y 
w nie- 


à. Aniofóm, 
BogáRodžicy Pannie MARYEY, Człowieczęź, 


przed wfzj, | 
fzyrkim ftwo. | 
rzeniem; że wfzytkich twoich Attrybutow, $ 


hwałą wízytkiega | 


i 
i 


ołóm, 
tezei 


whey. 
ftwos 
w,ż 


riosci 
) Z nie 
1 


f 
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jmiefzczęśćii. daięć fig catego, ŁA Ciebie całego. 


in Ofiáruigé Mize SS Modlitwy , tak uftneż 


jako y. amyfłowe; vmartwienia myśli, MOWY» y 
whyckie ÍpráWy , rak bogomyślnego > jako ¥ 


pracowicego zywora: fprawy nawet Zadney Z 


fiebie przyftogi nie máiace, iáko (panie; iedzenies 


Kc, zážyway mię w czášie, y W inecznoSci, ako 
chcefz , umieľz, y możsiz. 

in. Ofśruięć 2aftual gorzkiey Męki Chry- 
llutowej > zafługi Nayéwigelzey Panny Maski Bo- 
tej, y wizytkich Swiętych; ná chwałę twoig- 

de . «Miłość Profenias 

Bože moy, prefze Cig» 1 O pozháňie zacno* 
fa twoiey, y o poznanie podłośći moiey. 2. Pro: 
fzę o ódpufzczenie grzechów; nabycie łafki, BACH 


| giienic chwały wieczney. 3 Profízé. o podwyż: 
 fzenie Kośżioła S. ò wykórzeńienie Heretykow, 
; żgodę Panow Chrzeščiánikich. 4: Prófzę zá Za- 


konem , za Bráči4, zá pokrewnemi Gi. 5. Pro- 
fag zá $iebie , ote, Abo. owe cnote Bec. Tu potrze” 
by twe wyrażić mojej, 6. Profzę zá grzcíznemis 
Abyś im dat fkruchę prawd£iwà, y odpufżczenie 
grzechow3 zá konaiącemi, Abyś im dał lafke (way 
24 zmartemi, abyś im użyczył chwały wieezneys 
| DRABINA TRIECT AL A. 
Pakrow Milosci konformuigcey fig 
|... t Bogicmss 
Lk Milost Wyrteczenia fig stebied. 
Pánie Boże, wízytko chcę, nic nie chcę, 2 cå- 
lego fcrca mego ná wieki. 


1. W{zytko chcę, czego Ty chcefż Boże 
ábym 


| 
158 Tráktat 111. o Páktách p 
Abym chéial Nic nie chce, czego Ty chcefi wizyt 
ym nie chéial. jáko í 
11. Wízytko chce złe ćierpieć; ták tego, iako| n itf 
y przyfzłego wieku, icżeli tak chcefz. W fzytko | ko M 
chcę dobre czynić, takto co ieft z przykazáni| 4, 2 
twego, iako y zrady; &to nic dla požytku me wizy 
go, ale dla Giebie fámego, fkon 
Nic nie chcę złego czynić ; to ief: ták grzechu | gros 
śmiertelnego, i&ko y powfzedniego. | by 
Nie nie chcę dobrego oczekiwać ; to icf: ża | qnie 
dney nagrody, tak teráznieyízego, iáko y'przy: | div 
fałegu wieku, okrom táfki, y miłośći twoicy. | wid 
Tl, cMitosé Oboflronnas,: | twc 
Gotowe ferce moie Boze moy!  gotowe ferče 
moie! Toss: Ták żyć, iáko y umrzeć, kl q 
fzczęśćie, i4ko y niefzczęśćie przyimowáé 66 | mi 
111. «Miłość Ziednoczńigca », | 
O LEZ V, ziednocz mię z fobs nierozdžiel | 
nie! roieff; abym był z Tobą jedno. 1. Przz ty 
vczeftnictwo cnot twoich. 2. Przez fpoienie fig | 
z Tobą, nie tylko Pofpolste, to iefl : odtaczáiac dulze wi 
od wfzelkiey obrázy twoiey, á złączśiąc ig z To+ |, m 
ba przez wykonánie przykazań twoich: dle też | zn 
Ofobliwe , wyrzekaige fig $wiátá, Siebie famego, | 
pełniąc rády twe , dla miłośći twoiey. 3. Przez | 
2gadzánie fig z wolą twoia, y upodobfniem two: 
im; iednocząc wolą mois. 4. Przez poieéie 
trzymaigc Cię, nie tylko przez przemicízkiw& | Ż 
iaca láfke , ale przez iey doświadczoną wiado« |, 
Mość ; to ie: z prześladowania dla miłośći two: t 
ley żnaczne uczuwáiac wefele. y. Ziednocz mig Ë 
z Toba ábym w Tobie był Celowme; to ie: 4 
1 wíay- 


Mitolés Bożej if9 


cel yfzytkie myśli, mowy, fprówy aroić dà Ciebic; 


[isko do Celu 2mierzáiae- Ty we mnie fermélnits 


», žako | pift: żebyś mię informował według śiebie, 143 
fzytko | ko Miftrz (ucząc mię) We wizyctkich: {prawachs 
azinia |, Ziednocz mię zfoba to ift : dufzę moie ze 
me | gfzyckiemi silami , aby Rezam wfzytkie twć dos 


| konśłośći, t9 jeft: Dobroć, S7fzechmócność, Mge 


zechu | drość, Sprawiedliwość &c. twoię uważał. Pámieé, 


» | #by obecność twoię zawfze mial. 
2 ża | 


Wola, Gy os 
„niem Afektu, nigdy nie zgalzoney miłośći przé« 


przy iw Tobie pałała. Ciálo , aby wfzyckie zmyftys 


Leys 


, tak 
XC, 


dźiek | 


Przez 


widzenie, flyfzenic, &c. ná chwałę y upódobánie 


| twoie obracálo. 
 ferée | 


1V7. Mils? Przemienidiacd». 
OIEŻYV, przémieá mię wízytkiego w Cię! 


| wie: 


nie fię | 


dulzę 
2 To 
le tez 
nego, 
Przez 


twos | 


vlečie 
kiwis 
'jádo« 
two. 
z mię 
iefts 
y- 


1. wtwoie cnoty; &zeby we mnie było twoie 
pofłufzeńftwo, twoii, Pokorá, twoiá Czyftešé, 
twoie Vboítwo, twoiń Gierpliwość, &c. 

rt, Abym nie moim, śle twoim zywotem żył 
względem Woli, y rozumu; nie moie, ale twoie, 


'. móigc chcenie, y niechcenie , zdánie y niezdáväť, 


anolzenie , y cierpienie. 


V. Mitose Wyjfawidiaca, abo 
W ykrzykuracas. 
_ Niech 2yie Krol naiz IEZVS Chryftus, niech 
żyje, niech zyie: 

1. Ná Niebie, przez chwałę wfzyrkich Swięs 
tych. 2. Na Ziemi, w (etcach fprźwiedhwych e 
przez wykonśnie przykazań, y rad; W ierchch 
grzelznych przez prawdZiwe náwtocenie fig. d» 

L ay Pil- 


Lío Tróktat IIT. o-Páktách | 
% Piekle, ptzez-exekucyg, ábo w ykonánie fprówie. | 
liwyséi 4. Niech zyie wfedy, żeby go wfzytky | 
ftworzenie uznśło W fzechmocnego, W iecznegą | © 
Dobrego, Sprawiedliwego , Miłośiernego, &e, | ni 
Niech zyie me mnie TROYCA Przenayświętką | T 
leden Bog: Moc Oycá, w páťnieči: Madii] 4h 
Syna, wRozumie: Miłość Ducha Swiętego,w| M 
w Woli. Niechzyie iedyny Bog, wfireu: prza | [4] 
milowánies mw'uściech : przez wychwalanie; wy.) (h 
czyńku: przez dobrych uczynkow (práwowánie, | 
| 


DRABINA CZW ART A. fi 
PaxTow Miłośći Dobrowolney. | à 

„Ło «Miłość  Sprawiedliwosti. 

O IEZV, miluig twoię fprawiedliwość! u) f 
Dla ktorcy šiebie Samego ná zelżywą, y okrutną 
$mierézá grzechy nafże podałeś, abyś zá nas Oy- 
cu twemu dofyć uczynił. 2. Miłuię twoię prio | + 
wiedliwość : Dla któtey mie ná rożne tcrapienia Ef 
w żywóćie terážniey(zym ( lubo bardzo litościwie) |, 4 
] 

| 

1 


ofgdziles; Aro: “r. INA znák miłośći, ze mię ie: 
dynie miłuiefz. 2. Na zn&k nadZicie, Ze mi W 
wiecznośći miłośierdźie wyświadczyfz; 

uo dd. o cMibsc Macy. 

OIEZV, miłuię twoię W fzechmocność! 
ktorąś nie tylko wízytko dobrze fpr&wil, ale też 
za nas wízytKie męki chwalebnie zwyćiężyłę | 
Boftwem człowieczeńftwo zmacniáiac, y mię W | 
każdym utrapieniu do Ciebie uciekaiącego fig | 
Posilaiacs ktore przećiwnośći za: pomocą twoig | 
Apodžie wam fig zwyciężyć, 2 | 


rawit. 


(zy tko | 


Łnego, | 
dy &e, 
verfaa, | 
adros | 
50, W 
przez i 
; Wi | 
wanie, | 


Miłości Bożej: 161 
TH, Milos Madrosťi. 
LE Z V, miłuię twoię Mądrość! krorgé 298° 
nit, y porepiť rego gwiata złe; to tell: Godnostts 
rufkofzy, Y bogactwa: Obrał<ś (obie dobre ; #0 
ief : „utrapienia, prześladowania. uboftwo, &c. y 
mię na wzor tWOy» powodzenia tego świaca (ktore 
fa powodem do wfelkiego złego ) odftąpić, utrapiemia 
(ktore [4 pomnozeniens cnot ) przyiąć, nauczytes. 
17. «Miłość Litości, 
OLEZV, miłuię twoię Dobroć! ktora maíž 
fie zawlze uprzedzaiąć do náwrocenia nieprzyia- 
dot; to ief: grzefznikow iako-y de powolania 
mego, y la naśladuige Cię, chcę wízyckich moich 
nieprzyiaćioł poprzedžie miłośćig , miłuiąc ich 
fercem, ufty; Y úczýnkie m2: 
 CMułość Mitošierdžia >« 
O1EZV, miłuię twoie mitosierdZic! kros 
rym wzrufzonys zá nas przenayświętiz4 krew ob: 
féie wyłałeś, zelzyw9 śmierć podiale$, 25 prze= 
ślidownikow Oyca twego błagałeś, krzyżowni: 
kom pokuruiącym odpufzczenie! uprośiłeś; y ia 
naśladuigc Cię, Zá wizytkiemi nieprzyjaćiołami 
moiemi przyczyniam fie, krzywdy moicy ultepu- 
ię, mścić fię nie chcę, wizytkiego dobrego » ák 
jako y fobie, z práwego {ercá im Życzę: 
DRABINA PIATA. 
Paxrow Miłośći Do$wiadczoney. 
I. cMilesc Posilátaca , ábo Z macnidtacdse 
» OTE Z V, kiedyż wdźięcznośćig miłość! two” 
icy będę pośilony! abo amocniony ! ABY duiza 
La sš 


motá 
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moiá ofchloséig zemdlona, słodyczś duchowi 
pośilona pred obecnostig ewoix fig rafptywil 
Wd£.ecznie wfzytko 6d Ciebie pryimuige. 

Ih Miłosć Znitwalaizen.. 

, LE Z V. nayflodízy, kiedyż wdźręcznośćią m 
łośći ewoiey porufzony, y przeięty będę! mili 
waniem, palin: y, ómdlewániem., 1 

Ábym nigdzie pociefzenia , pośilenia &é. ni 
fzukał, tylko w Tobie miłośći môjá ! 

PII Mits Náfrcáiaca s, 

O IE Z V, kiedyž wdźięcznośćia miłośći tw 
iey nafycony zoltang ! Abym do zadney rzecy 
$wihtowéy, chęći, gultu.&e nie miał, cylko di 
Ciebie. Aby wfzytkie dobra światowe obmien 
zły mi, 4 duchowne (mákówáty: 

17. cMilhlc Upawdiacas: | 
OIEZV; kiedyż wdžiecžnoščia miłośći two 
iey upoiony będę! abym iuż nie tylko gardéil 
wfzelką počiecha światową, ale iako upoiony mi 
łośćią twoia, brał ochotę y odwagę, z wefelem 
podeymuiąc jako Apoftotowie, y Męczennicy 
SS. wlzelkie krzywdy , prześladowania, &c. dli 
miłośći twoicy, naśląduiąc Cię! 
« Miłość Upewnidiacas. (o 

OIEŻY, kiedyż wdźięczność:9 miłośći two. 
iey upewniony, ubeśpieczony będę W nieo imien: 
nsy Atrwałcy z Tobą przyiąźni! r. Brzydzgé fig, 
zawfze wizytkiemi grzechami, dla famcy obrázy 
twoicy. à. chcjc zachowść prawdZiwie; pilnie 


Y żupełnie, przykazáhià cwóie. 4. Prignde do- 
bre uczynki czynić, ofobliwie miłośietne. 4 


Nie dá 
bojár 
ic fig 
ność > 
dnocz 


ley u 
life; 
ezyvi 


| d 
Nie dáiac fig, dni miłośći3 dobr doczefnych » áni 
chow] pojsćmą utrapicnia światu przekonać. 5. Stara 
jac fig przez wzdychanie, pragnienia; bogomyśl- 


o1y val 


ścią m 
! mili 


Scc. ni 


si... 

Sci tw) 
„rzecy 
]ko di 


rb mien 


Sei two 
gardéil 
ony mh 
efelem 
.ennicy 


cce. dli 


éi CWO: 
imien: 


Mifośći Rożey. 16 


ność , tefkliwość , nierozdžielnie z Tobąfię zice 
6. 
pore Kl. Mitos Spokoyna.». 

QIEZY, kiedyż wdźięcznośćią miłośći twos 
jey upoiony » beśpiecznię odpocznę! Tu przez 
fe, tám przez chwałę , w Tobie wefoło odpo- 
ezywaiac. 

DRABINA SZOSTA, 
Pakrow Mitošči Gwaltowney. 


I, CMiłosć Ránieca». 

OIEZY, naftodízy, kiedyz miłością miłośći 
wojey zraniony będę! bym wfzyckiemi zmy- 
fami, y duchem od świśrą oderwany, do żadney 
rzeczy tylko do Ciebie > fercá. nie przykładał; 
wizytkie myśli» MOWY.» zabawy > około Ciebie 
maiae, wfzytkie pragnienia do Ciebie sciggaigce 

Il. Miłość Krępuiacas | 

QIEZV, kiedyż miluscia miłośći twoiey 
fkrępowany będę! 1. Te ijt: Zeby wfzytkie siły 
dülze mojey, Tobie zniewolone były > aby Rozum 
nic nie myślił, pamięć nic nie wzymała, Wola nic 
onie mitowátá, zmysły nic nie poymowály, tylko 
Ciebie miłośći moia! 2. Kiedyż miloščia fkre- 
powany będę! to iefl: więzami dobrodZicyitw 
twoich; ftworzenia, odkupienia, ufprawiedliwie- 
nia, do Zakonu S. powołania &c. zniewolony 
do miłowania Ciebic.s. 
= L3 AU. 
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EUT CMiłość mdtym y chorym czyniacas | EA 
OIEZV, kiedyz miłość:4 twoią zrśnionyj 107 


{adi 


omdlewać, ychorzeć będę! 1. Aby mi wlzytkij twego: 


dobrá tego świata, ( iako choremu potrawyj ' 


gorzkie, y nieprzyiemne ftały fic. 2. Aby idk 
Giało chorego ná wízytkich członkach goraczki 
pała, cak dulsá moi& ogniem miłośći cwoicy pals} 
ta. ná wfzytkich fwych porencyach; na Rozumiej 
przez gorące rozmyślania, y bogomyślnośći; ná 
pimięći, przez obccnosétwoie, y uwagę niezli 
czonych dobrodźieyltw; na Woli, przez wznie 
cánie gorącego ogniftey miłośći &fektu ku Tobit! 
3. Abym iáko ftrerwiály. ku światowym márno 
śćiom, żadnego zmyfłu nie (kłaniał, 4 Abym go 
rączką miłośći ku Tobie palaige, co raz więkfzej 
flodyczv miłośći twoicy pragnął s. Abym ¥ 
ckliwośći ducha zoftaige, żywot reráznieyfzy [b 
bi: obrzydźtwizy umrzeć pragnął; y. z Tobare 
czey fig ziednoczyé, 4 miżeli w ofchłośćiach 20 
ftawać 
IV. «Milos vmártým ezyniacas. 

Ó EZV, kiedyz miłośćia miłośći cwoiey V. 
mre! Abym umárl wízelkiey: 1. Złey fklonnd 
Sci dogrzefzenia. 2. Aby, wfzytkie poru fzenit) 
nieporządnych namiętnośći umorzywízy, w.To 


bie zoftaiac, niefkończoną dufzy mey ćiefzył lię: 


wolnośćiy "3, Abym umarł Swiatu, przez głębo: 
kie uboftwo, wfzełkiego panitwa fig wyrzckaiaci 
ciału , przez Amielíkg czyftošé, wezáfow wfzel: 
kich odftepuigcs Czári4, przez nieograniczone| 

fłafzeńitwo, wfzelkiemi godnośćiami y wol 


noséigma pogardzaigcs :4« Abym nmarł fobie) 


Lyc 
196 s. P 
wenol 


PAK 


| 
ay, | peer. 


niony rozíádku. Abym żył Tobté 
(zy pego. f. Abym umart-wfyskim: defektow cu- 
rámy | dzych nie ráxuią®» ale w duchu przemiefzkiwa- 
y ish] je ». pacezyl siebie fámego , y przez ćwiczenie Uç 
rączki ycnorach, SS. W dofkonśłośći poftępowab 
dA DRABINA, $ 10 D M4. 
E "m. s U s 

či uj DAKE OW Miloséi Ogniftey Serafickiey: 
aa I, <Miłość  Niepobómowóna». 
Tąbiel Bože moy; kiedyz przyide Y ftang przed oblís 
ncn ciem twoim! roípalony ku Tobie mułość:ą nie« 
ym goi ohamowaną, y do żądney inney rzeczy fig nice 
ekz (ktaniái3ca ! ftrzelilt, celifta fzypk3 milosčia! 
Hs Y 11, Milosť Nielkoňczonas, 
ni A Bože dobrothwy » kiedyz.przyide » y pokażę 
zb zh fię przed obliczem twoim ! 'goreiacy. ku Tobie 
ch 29 — mloščia niefkończon4, bez przeftánku, bez koñ- 
S ga Cig miluiac. 
ié y ITIL Alitosť. Pafátaca-s. 
nd Boże dobrotliwy » kiedyż ftanę przed obecno- 
feni ścią twolą ! gorciący ku Tobie miłośćig, co raž 
ju barziey palaigco- 
głębo Boże moy> kiedyz thang przed Toba! goreiacy 
kiisi miłośći, záwfze.s wizytkę moie. duizg przenika: 
wfzel: aA 557 
zoi V. Milosc Ptomienifiase . 
y wok i Bože. moy, kiedyz {tang przed obliczem two» 
folie | im: plomienifta paláiacy ku Tobie milosciz-s- 

| ge 1 L4 Vi. 


"165. 


Mijeśći Bogey: > 
umartwienie włalney woli, y włafnego 
2, naśląduiąc żywota 
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p Tobi 3 


FRANCISZKA., ^ [wie 


Boże moy, y mfóytko. 
1. Boje, ktoryš ie początkiem, y końce 
wizyrkiego, y moich fpraw. Moy, Stworzyéid 
Ztáwiéiel, Odkupiciel, &c. y wfytko : od Ciebi 


początek, y koniec bierze, przed Tobą wfzytki| 4 


JPáktà (tego. Tefłamentu ) wfzytkie Akty tej 
Mcdytácycy, tey Rekollekcyey, wfzyckie inten! 


cye moich fpraw, fzczerym śfektem Tobie pray) 3 


pifuę. oddále, y poruczam ná wieki. | 
11. Boje moy, ktoryś ieft Prawdą nieodjnient, | 
2 Tobą fie wiążę mocną Wire, wierząc Cię; tol 
icit: iz:$ ieft iLroi&ki w Ofobách, ieden w. Itno 
Séi, Żeś ieh Stmorayéiel, Odkupiciel, Zbawiciel 
„Krol nad Krolmi: W (zechmocny, Wieczny, Do 
bry &c. wierząc Tobie; to iek. twoim Przyka, 
z4niom,. Radom, y temu wízytkiemu, coškol: 
wick do wierzenia nam przez Kośćioł S. podał, | 
Wierżąc w Cie; taies: przez Wire zoftáiac w| 
Tobie. 1. Przez násládowánie w fprawách žy: 
wota twoiego, iáko pewne środki do ošiagnie: 
nia zbawienia 2, Przez milowánie , iako tego, | 
ktoryś ieft nawiękfze Dobro. 
Boże moy, ktoryś ie droga, profto do wieczno: 
$6! prowadzącą, do Ciebie fic udaię flata nadgicia; 
oczekiwńigc od Ciebie, iako od Oycá miłośier- 
dźia, odpufzczenia grzechow, láfki, y chwały 
Niebiefkiey, 
. Boże moy, ktorys ieft gwyotem wiecznym , Ípa- 
łam fig z Tobą gorąćą mitoščiý ; miłuiąc-Cię dla 
pa Cit- 


dobre 
dla fi 
fkiem 
dzac, 
[A 


choć 
tem 
1021 
z Di 
KC, 


80 


tO fict 
zycie, 
Ciebii 
(z ytki 
ty tej, 
inten) 


C przy 


Tieni 
ię; tol 
1íkno:| 
wiciel, | 
zs Do: 
zyka | 
ośkol: 
podal, | 
iac w 
h ży: 1 
gnie: 
tego, 


| dobrego, złego nie pragnąc Wdźięcznie» to je 


Miłaćći Božej 167 
ciebie, żeś ieft dobro niefkoňczone, miłuiąc Cię 
probie to icit: te wfzytkie dofkonałośći ktorg” 
kolwiek maíz w fobie. żeś ieft W Ízechmocny s 
Nieśmiertelny» Wieczny &c winfzjnąc či, y ie" 
frac fie» ŻE tak zacnemu, DofkonStemu Pant iu- 
ňe. Miluiac Cię medlug Ciebiz ; co ieft: według 
Woli , y rofkazánia cwegoś © wízyrkiego lercAia 
je wfzytkiey duíze, 2€ wizytkich Sit. Stótecznie» 
wie. zadncy pokušie nic dáia: fie oderwać © 
miłośći rwoiey- Rofiropnie , to ieft we wlzytkich 
fprawśch » ani zbytkiem, áni piedoftśrkiem ©€ 
tru cnoty. nie wykraczálac , abo pod pozorem 


dla fodyczy. miłośći twoicy » wízytkiemi Žiem- 
fkiemi rofkoizami, dobrami» godnośći4mi gare 
dząc, MeŚnie, toe: dla miłośći twoiey, naWiek- 
{ze prace, y. utrapienia pode y.muigc- Wybornit » 40. 
ie: xofpalony miłośćią twoig, Zyezae fobi¢.» 
chociafzby przez nacicziza Śmierć» Z tym: świą: 
zem rozfłama, A Z Tobą. złączenia nawieki me- 


rozdźielnego. 1 wfytko, teiefi: Siebie, z Oiżłeme 


z Dufzą, wizytkie zmy fy , myśli, mowy» (prámys 
&c. Tobie ofiśruię. Tę Medytácyd Rekollekcys 
&c. do Ciebie ściągam + iako, do końca, , bez 
'kohcá, Amen: 
yu. Boże 200)» d 
odrzucsiem bogactwa. przez Ewan 
fwo, odítapilem wygod, y rofkofzy, prze? Anicl- 
(ky Czyfłość » opuśćiiem godnośći + wolnośći 8%Ga 
ee nieográniczone Pofiukeftwo. V márlemu fa- 
ie, przez wyrzeczenie fig włalney: woli, y 10% 
fądku, dla milosči twoiey, Nic cedy nie ieft mego 
i tylko 


la miłośći twoicy, nie, may nic» 
gelickie Vbô- 
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tylko$ Ty f3m Boże moy, w ktorym ieft ka H 


W Tobie wfzytkie. bopacew4, wfzyckie rofkofyy 
Wfzytkie honory-, wízytkie wolacsé , wzyckię 
pragnienia. moies, 

Ive. Boże mojo wźigłem ná fie iárzmo służby 


twoiey, przez śluby Zakonne: lęczę. pod digi, T R 


rem y upadam;. čieízkie Ewángelickie Flafm, 

trudna: A nielíka Cziflošč, meznošne, nieogróni. 

czone Poflufeńfiwo, przykre Zakonne. martwić 

Mia ; śle Boże , bądź Bogiem moim, Wipomozy, 
śielem moim, Ratunkiem moim. Y:Wkytko mogę, 
znieść: w Fobie, ktory mię. posiiafz , iuz- &iezat| 
lekki, iárzmo.wdžieezne, wízytkie oftrośći Za 
konne łatwe, przyiemne, znośne dla. miłośći 
twoiey, ną wieki. 

v. O'miłośći, niechże Cię. miłuię we whys 
kim, y wízytko w Tobie, y dla Ciebie, mnicy 
niż. Ciebie 4 Ciebie nád wfzytko; boś ty -iek 
Bog moy, y wízytko! 

vi. Boże, od Giebie, w Tobie, dla Ciebie, 
według Ciebie, niech będźie wízytko; bośTy 
ieft Bog moy, y wízytko. 

„vit. O Boze, ktoryś ieft wfzytkim we wizyi 
kim, nad wízytko. — Miłuię Cię. Obwalę Cię 
dźiękuięć mną wízytkim, we wízytkim, nad 

wízytko , y życzę abyś był milowany od 

wízytkich. nád wizytko, = = 5 
CZAD 


“THE 


P 


O 
(u 


bra, t 


Niebie 
tryum 
tacy. 
otrzy! 
aly ch 
znosi 
Nieb 
czeYy; 
api 
śliwi 
Kto! 
dza 
Nac 


O 


wy 


fot 
) 
fzytki 


służby 

Cięża, 
bofin, 
Oránk 


AT VI 


možý: 
mogę 
ćieżat | 


wfzyt 


wyumfuigcemu u 
ężyć muśieli, nim.€ 


czey, tylko przez 
fiąpić nie może. „lakoby tedy tę potyczkę fzczę- 
śliwie prowśdźić, ;kcaćie fig pokázule+ 
Ktory fig na dwie Pierwiza: Ro- 
dzay, Spofoby »Y Liczbę Pokus wylicza» Dryga* 
Naukę do zwyćiężenia tentacyi podáie-. 
PIERWSZ A. 
ZALU> SPOSOBACH, ? 
LICZBIE POKUS. 
<Rodzay kufenia, ieft. Pigciorális 
Pierwfy : pochodži od Páná Bogá x à ten x km 
26° 


79 Tráky w. 
fzeniem, śle doświadczeniem ieft : gdy Bogiśk| ., 
Qéicc Syn, w miłośći, i&ko Dan Rugis y wię frźlżąć 
nośći y w uprzeymośći došwiadčza, a doświad. ¥otd Z: 
cza diako: Bomierzehewnię. s. Dobe doc Platy 
fnych udZicláiac. 2. One odbierdiac; iśko zlu | pufżcze 
Bay czynił. 3, Nieznośne przykazánia (iákony lj O28 
ABRAHAMA) wkładając -Wngtrznie.“ 1. M i © 
dufze fłodycz duchowną wlewáiac. 2, One ot. | $0 pot! 
bieráigc. 3. w Verapieniy o pomoc wolgiacych tý Hat 
nie ffacháige. NÁ. 0 
Drugi Rodzay: pochodží ed Czlowieká, ay, ih: | 
czworgko.: S porębi 


1. Gdy człowick wnętrzny. toieft: duch,oj, 460 X 
zewnętrznego, to ick: od zmyfłow ; do złego grzeci 
Ciagniony bywa. 2 Gdy człowiek fam šiebi | chow: 
doświadćza: iako Nowicyufz probuie &t (woich, ehüy: 
dezelibeda do Zakonu zdolne. 3: Gdy Przełoża | . 3: 
ny morcyhkacyami, ttrofowaniem, rofkazániem, sc 
Bc. tak Nowicyafzá., iako y Prof: fla. wżywośe  zttye 
Zakonnym doświadcza, y dą dofkonśłośći čia fiyl. 
gnie: 4; Gdy zły człowiek, namowámi do gue fie 
chu, dobrego przyčiapa, i i 

Trze Rodzay Pokus : pochod£i od. Ciálá, fiji 
Ktore. 1. Gnulnošé, ofpalitwo, y. leniftwo do 4. 
Modlitwy, do flužby Božey fprawuie. a, Qd po. br: 
flow, nicfpánia, y innych mostyfkácyi, od zá. Heg 
czętego Zakonnego żywota (alleguiac fłabość)  fiien 
oditrafza, 3. Do Xygod zbytnich wigdzeniy, w — Abô 

iéiu, nád flan fwoy zachęca». — twit 

Czwarty Rodzay Pokus: pochodži ed swidtd, | Vič 

Ktory, 1. Giągnie do šicbie, obiecuiąc godno&i, 

bogáctwá, rófkolzy: a. Odéigga od Chryftula, 

re i : fra, 


ee Tentáciách: 17% 
frálzač ofttOści3, y innem niewygodańń &e. żyć 
| Azi ed Czartá, ato 2 dos 
o zly pufźćzćnia Bofkiego. Tey Tértácyey 4bó Poku- 
ikoną lj Gzkrtowfkieyt 


. Mt. Okäzya iet: Nienaiile przećtw Bogu; ktory NE 
nę ode | go potępił. Zažili oše pízečiv Gzłowiekowiy kto: NE 
Nieb y ieft. i 


jjn&iego mieyice w Niebie nattępć 
|^, intencja , abo kónieć vey tefitacy 
SOLE Pryutýpálný , to ; 
gorębienie cztowieka. 
hoj, 460 oddaletiie od duchowiegh Zywetds przeż 
złego grzech śmiertelniy, abo © 
siebie | chownym , przez gńufność , abo gizech powltee 
oich, | ehwy: à 
lois | , 3. Materya tey Tentácyey eit; ABO dobre ego 
iem, | Mk, aby hiefii dô Siebie przywabal 5 Abo hi- 
vosie 2čtyci y titrapienia ; aby niemi od Boga odfttać 
ee widzenie s 


acyd 


éig fyi. Kto wízytko fprawuie pr 
ESO WT P P [ 
2126, fýtzenié + úkulzénie , dócykknić , y ithe £myfty 
nafżej Krorych zażywa, jáko oręża prźećiw due 


uii fiy NAfŻEYe 
do de Spofob küfehia: á ten Ef Cio: Pietny? 
j po botżj  lawnie nas bd dobtego odćrżęśiśc; 4 do 
Js. lepa prayeigzaipe s Abo nahónk, y fmakowse 
ość) filed tófkofży, wczafow, Wolno$či: 
jw ab0 občlájávieh prac, wielkie 
twiemia. — Drk01: z tył, poci 
dn, | Vie, pod pretextem üobtego , ado tie go 4451366 
ści, | hipłzykład: Nowiufá z Zakon 
ufa,  Swicére może idliuzny dawac, 
wać, kazaniem, &c. dufże rawracdds 


; fnego roziadkus poddaiac go pod dyfpozycyą p. 


172 Traktat IV. 


fefs4, pod pretextem żarliwośći, nabožeňítvá, Typ Dre 
konnośći, do niczgody , do turbácyey z Bradi Ten na 


ositaps 
jac 3 
rach 
fia ucz 
kiem, 
ki: 1 
jm. 2. 


pobudza. Abo nieoftrožnego, tytułem nabožeň, 
ftwá, duchowných náuk, do znaiomoséi, do CZĘ 
ftych rozmow z nabożnemi białemi głowśmi p, 
wadżi; á.ták wielu pod płafzczykiem świgrobli 
wośći, w przepaść upadku weraca. Trzeči fpi. 
fob: zprawey irony. Do grzechu namawiaiżc, ní 
dźieię wielką w miłośierdźiu Bofkim czyni; 
z grzechu pretkie powftanie, tacne odpufzczenyl 3 ©! 
otrzymanie obiecuie. Czwarty {pofob: z lemey fin fig, f: 
my. w grzechu zofłaiącego:, Zadney mu miłośieni + P? 
dźia nádžicie nie obiecuiac, od pokuty odéiag | tnóty 
4 w przepaść defperácyey prowádži. UAM 
Tych Pokus, abo Tentatorew ofobliwie znfy k Mitte 
duie fig Dwád£ieicid : pr 
Pier fy zowie fic: Cur, Medrek. Ten naprzod | S2)A 
człowieka umacnia w walnym roz(íadku; po: | E 
tym zádáie mu čickáwe przećiw Przełożonym e 
Bráčicy, uftáwom Zakonnym, &c. pytania. Na m 
"Koniec falízywe mu opowiada rácyiki.. Nóaprzy: | 9-79 
kład: Nowicyufz4 pyta: Cur? Czemu čie Magi | 
fter ítrofuie, martwi? &c. żećię z Zakonu wy- ae 
práwié chce. Czemu Przełożony każe temu, á A 
mie temu? to, á nie to, czynić? bo go nienawidźi M 
Bc. Czemuteraz rák wiele w Žakonie chorych, (77. 
fłabych to fpráwuie bofe chodzenie ; Czglle pos °t 


fty, uftáwiczne dyfcypliny, y umartwicnia, XC , Le 
Kore ftárzy powymysláli , 4 teraz flabízy wiek» w. 


Ta Pokuja ztwyćtęża fig przez umorzenie właa* 


Pizele£onego, Praw Zakonnych KC, bo: 


Dra. 


^e Tentátyách. 173 
Drugi Feńrator zowie fic: Nequaquatins Smidtek. 
Ten naprzod umacnia w włafaey woli. 2s radźł 
plftąpić zbawienney ftarfzych nauki, 4 (woiey fię 
ac 3 w piebćśpiecznych « y warpliwych mátee 
ach upewnia Náprzyklad : Miftrz Nowicyu- 
faucży: lezelt chcefz być dobrym Zakonni: 
kiem, y do Profefsycy doyść? zachoway te nau” 
ki: 1. Stan fig trupem fobie, y wízytkim {wo- 
jm. 2. pofpolity Żywot, y W modlitwie prowadz. 
3. umyflowey modlitwy, W cnotach czwiczenia 
fic, fomnieaia rachunku, nigdy nie ópufzczaya 
4 poznawízy w fobie defekt, akrem-przeciwney 
tnóty z $iebie go wy padza 5: W (zytkich tentacyiy 
wnętrznych turbacy! &c. poufale Duchownemu 
Milirzowi, á rrie komu mízermu, zwierz fię. Ten- 
tror nato mówi: Nequaquam ; Zadna miáť3 nie 
czyn tego ato Miftrz chce wyczerpnac co fię z 
tobą džicie , ieżeliś ftáreczny £ &c. 4 to wizyt- 
ko drugim opowie, bedžičé to fzkod£ilo. Aba 
radźi Nowicyufzowi żeby wyfzedł, botu bardzo 
oltro, &c. 4 wikąpił dolżeyfzego Zakonu. Ng- 
wicyulz boi fig aby nie frracit powołania; Ten: 
tator mowi: Nequuquam, 
‘chowny Nowemu Profeísówi rádži: iezeh chcefz 
powolaniu twemu dofyć uczynić, te wypelniay 
nauki, r. vznaway dobrodźiey(two Bofkie , ze 


čie do Zakonu powołał. y bądź wdźięczene ża 
wizytkie (prawy twoieproftuy do ślubów.:y.praw 
""Zakemych, Aby fig z niemi zgadzały. 2, przez 
'wízytck żywot bądź oftrożny, y nie ufay żeś tá- 


ry w Zakonie &c, bo cig Czárr t9 fztaka złalki - 


Bożey wyrzucić chce. 4» namnieyfzego defckéiv 
ku 


Nie boy-fię. Miftrz Due - 


174 . Traktat IV, 
kú lekce fobie nie waż, s. nád wfzytko fiy uhaw.: 
fic mieć duchá nabožeňítwá, z Świeckiemi toyę| Przeło 
Yzyftwá, y konwerfacyey fic ftrzegac > Tentan) 2) 
rito mowi: Nequaquam, nie wierz temu, plorkity| wadze 

Tá Pokufa zwycięga fig: wyrzeczeniem (ie właj lwem 
friey woli. i | czaym 

Trzeči Tentator, Plus, Skorý. Ten ochotnyd| 529) 
prowadźi do zbyteczney nad $ily, y porre zbytni 
motryfikacyey , roboty, modlitwy, &c. arodi yowf 
trzech przyczyń czyni: áby ich wprowádžil j| 1 Ro 
w prezumpcys. 2. w pogardę Zakonney oblen tà Oc 
Wancycy (Że nie ieit tak dofkonała, iáko row y inn 
miat Y 3. wofłabienie sit, y &r&cenie zdrowiij mieti 
aby ták do Zakonu niefpofobnym ftat fię. | przeć 

Cživátty Tentator ich: Minus, Lenświec. Tei łośći 
do gnafnośći prowadząc, fpr&wuie, iż Zakonnik, wiell 
leniwie, y niedofkonále to traktuie, ná cù go M 
fit obowiążał, A to czyni ze trzech przyczyn. í. mow 
aby mu ftraćiłfercć do Prżełożonego, częlto gó raćc 
z leňiftwá ftrofaiacego. 2. $2Zeby leniftwem, ý try! 
gnófnośći3 gorgcosé enoty wygaśiwfzy, wylp fake 
pki wkórzenił. 3. Aby niefpofobnym Zakonowi mel: 
üczyniwízy, do nieukootentowśnia w powoládiu blot 
y do defpejácyéy przywiodl. Ta Tentatya ich ey | 
süebespieczna Profeflom, krorży ftarośći ufáiga wie 
wiele fobie pozwalaigc, uftępuigs witece fit nie 
obźieraij. Żay 

Piaty Tentator ieft? Mélins, Poprawidcz.. Tet kie 
pod pretextem dofkonałośći, świżrobliwośći, kv Rez 
adj rzecz poprawia, bo ię mu nič nie podobaj chc 
Yuowi3c: Žeby ro tik lepiey było ćiagnie. 1, dé Bri 
futpofłafżeńfiwa, 2. do pogardy cis ly pic 

uitaw 


Wt 
| 


| e Tentacyach. 17$ 
| fótylukaw. 33 do lekce fobie wśżenia ordynácyt 
i tow Przełożonych. 
entan) Zmjyürjéia fie i trzey Téntácorowie: 1: Pros 
otkitj Yadzeniem żywota pofpolitego. 2: Pofłufzeńs 
ię wi wem nieograniczonym» 3+ Dotrwániem fiate= 
czaym w żywoćie Zakonnym.. 
otnych| Szofly. Tentator icit + Medyk. ábo Lekarz. "Tem 
trżebę abytnig © zdrowiu ćiáłá piecza maize, chorobe» 
i todlj y owfzem śmierć dufzy przynośi. Ten {prawules 
žil u 1 Rozgfobienie, -Y ufiepowánie od oftroséi Żywo- 
obľ, ta, od poftow , rannego wítáwánia, od dyfcyplina 
o rou y innego odrazaigc umartwienia, A Galo W nas, 
rowi] miętnośćiach wzmagálgC. 2 W zbudza Szemránie 
przećiw Przeložonym » Bráčiey, że nie mála mie 
- Tdi bid, y ftarania ku.chorym. - 3+ Niecierpliw ość 
zonnik wielka w Bráčie czyni. 4» Mitalé do siebie [ames 
ná © go wznieca. Ná takich S. BERNAT nárze ka, 
iyn: (| mowiąc: Ná co fie przyda ztakg pilnośćią fam 
ito go rać o rożne potrawy? Leguminy ( mowifz ) wiás 
em, j uymnożą, fer żołądek občiaža » ml:ko głowie 
wýlle“ fzkodźi, tego napolu nie znofzą pierśi » Kapulta 
onov meláncholig , inna iarzyna cholerę mnoży, tyby 
otááiu błotem trąca, tá potráwá cále.moiey komplexy- 
ya id. ey (przečiwia fig &c. A coż to iet? że ani w ftá« 
ufág, wie śni w ogrodźie, Ani w $piZárni, Ani w piwnicy. 
scż fit nie moze fie znalesé czegobyś miał zazyé? Vwa- 
Zay profes , żeś ieft Zakonnikiem, 4 nie Medy« 
he Tet kiem! $.FR ANéiszEK m Regule: pierwfzey n 
či, kb Rozdfiále X. przefirzega mowiąc: Lesliby fie 
odobij chory: obrufzal, abo gniewal ná Boga, 4bo n$ 
1, dò Brśćig, abo ieśliby też kiedy ftarał Gç z wielkirm 
oných pieczołowaniem, aby bral Jekárítwás prápnac R 
BA M gabis- 


176 | Traktat Iv, : 
z&biegáigc zbytnie , by ratował (we Gihło „kt 
re tak krotko ma żyć , y ktore ieft nieprzyiaćn. 
lem dufże, nie trzeba rozumieć Aby to w nimi 
dobrego pochodźiło; śle trzeba poczyráé rákit: ? 
gó zá čielefnego człowieka, bo nie zda fig, że 
by miał być z pocatu fług Bożych ten, gdy wię: ofgdá 
cey miluie čiáto, A niż dufze. “ Biádá ( mówi jeden) | 
Zakonnikowi , który báržiey fig ftara o zdrowię | 
@nizeli o świątobliwość, 

Tá Pokufa zmycig3a figs 1. Pogárda Zywotá do Kiego 
€żefnego, dla wiecznego. 2. Znolzeniem wize 
lakich niewygod, chorob, zmiłośći Bofkičy, na| gkáž 
Sláduigc Chryftufa. 3. Zupetaym fic oddaniem) > gj 
wopieke Bofką. 4. Przykładami Swiętych Póń: 
fkich, ktorzy żadnego prawie o ćiele pieczołowi: nym 
nia nie mieli, 
- Siodmy Tentator ieft: Bádácz. Ten kufzac, Pó. wod 
ftopniach Brárá prowadźi ; Naprzod. o fprawach keye 
Bráckich fig bída, one vwaža, ráxuic, y nd złe 
tłumaczy. átot t. aby Bráčia fobie lekce wa- T 
23c, miłość brácerfka znioft. 2. aby Siebie wy: żon 
nosiť, Ze nie ieft iáko inni, 3. fGby fwoie pre zm 
wdziwe y znaczne defekty, zmyslonemi, 4bó je 
matemi infzych defektami, pokrył. Moówiąć: to 
nie curbuy fig, 4 roli y ten Brác ieit táki. Powie Vy 
ve: wywiaduie fig o (práwách , ordynácýách, . kon 

Przełożonego, one zá nieroltropne, niezakon= ^ 4l 

We fzdząc. ato 1. 4by Przełożońcgó w pogźrdę, ; 

ž. Brara w przeftępitwo ślubu pofłufzeńftwa | po: 

%wprowadźił.  Potrzedie: vitawy Zakoane , Przy: tá: 

kazania Regały takuige, one (zdźi być niedofkó: m 

fale nierozumne, nieznošiie, 4to 1. Aby Brát Br 

nie 


| o Tentkcyśch. 197 
„któ | ję by? kontent zítanu fwego- 2. Zeby Przyka- 
ać | sania Reguly ( ná ktore ślubem obowiazdny ief ) przes 
im od | fepowats fądząc iz 4b0 fy nieznośne, abo nie 
rákieil pócrzebne , abo dyfpenfę w rikiey , abo w owa” 
i ŻW | kjey potrzebie przyimuiące. Poczwarie > Bada fig 
wię: | ofadách Bofkich względem powołśnia, przezna- 
ieden) czenia do Nieba; 410 aby Brárá, abo w prefuin- 
owi | geya, abo w defperacy3 wéiggnal. 
|" T4 Pokufa zwycięża fig: 1. Chroniąc fię wfzcl: 
á do“ kiego pofadzinia. 2. Vchodzac fzemránia , ¥ 
wfze: | wielomoftwa. 3. kochaiąc fig w milczenióo 4» 
ys) okążdym dobrze trzymáiac. 
nień | : 0/my Tentator iet: Dyfret, Ten defekrom 
Paik) pobazáiac Bráckim, onych przećiw Przelozo- 
lows) nym porufza; iakoby byli furowemi > fkrzętnea 
mi, Braćig do turbácycy, y nicčierpliwosči przy- 
ICs PO, wodzacemis y azgítym nápominániem dyftrá- 
wách keye, y przefzkody im w nabożeńftwie czynije 
á zlé | eemi. 
ewi | + T4 Pokuľá zwyčieža fig! 1. Vważńiąc, iż Przelo- 
s Wys żony Oycem, y Namicftnikiem Bofkim będąca 
pr^ zmiłośći, y z potrzeby zbawienney Brácá ftrofu- 
ábó ie y napomina; á choćiafz Hiewinnie czafemą 
wić! «o czyni, doświadczńiąc itścecznośći iego — e 
owi |. Vyrážáige, 1ż ćierpliwość Zakonna (ná ktora Zae 
ch, . konnik fig obowiazat ) ieft niewinnie ćierpieć s ná“ 
kôň“ gladuiac Páná Ghryftula, y iege Kochánkow. 
ardę, Dźiewiaty Tentator icht : Gorliwy Ten do nies 
twa | porządney żśrliwośći ku Bogu, y Zakonowi. Bia« 
Przy: vá porufza, y {prawuie w nim. 1ž na Brátá, y dia 
ko: ^ małych defektow naftępuie , onego łaies przed 
Br | Bráéig ofławia, przy Bráči zawitydza, przed Prae- 
t 3 


178 Traktat W. 
lozonym udáie, nic nie pokrywa, ale -głośi, cho 
€iafz czá(em (3m daleko niedofkonálfzym znáy. 
duie tie. | 

TÁ Pokufá zwycięża fie: náuka BowA wENTU| 
RY S. Gdy kto grzefzy, coć dotego? Ty upadi 


ku boy fie (wego: Czuy nád (oba, znay fam śle 


bie. bądź pokornym, będźiefz w Nicbie-s. | 
Djtesiaty Tentator > Swistagek. Ten dwoiáko| 
kusi 3, Naprzod: Wewnatrz, Bratu opowiáda : ze 
ieft nabožnym, ćierpliwym, poflufznym, 8c. waj 
wizyckich enotach nád infzych dofkonálym, aby 
owego Brátá w pychę y pogardę infzych, pod 
niofł. -Powtore: powierżchu, pokázuie y mowi! 
dak wielkicy świątobliwośći, zywot& oftroséi Stu 
był Swięty Oćiec FRANCISZEK S, ProTR 
ALKANTARA, y inni! ktorey dofkonałośći ro: 
bie niepodobna doyść , 4 powinieneś ig mieć we 
dług (tanu twego; 4 to czyni, aby onego Brát 
w defperácya wprowadźił. 

, Ta Pokujá zwycięża fie: 1: Głęboka wnętrzną 
SRA fzdząc fic nigdy aiegodnym tych takk; 

rore mi D. Bog dáie. 2, ufność!ą silng pomocy 
Bofkiey , kcorey uzycza tym, ktorych do czego 
powoływa. 


.. Jedenafly Tentator ict: Dworak, abo Natret 


Ten prowadźi do uklonu. fkładu dworfkiegoi 
radźi z każdym fig poznać, przywicać, o rze: 
cząch świeckich dyfzkurować, wizytko wiedźicć 
widźieć, w każdą fig. rzecz wdąć , wedlug owe 
go: Quidquid fait mundus Monachus, valt efe fecum 
du. Rzeczy przedwornych , (pecyálnych doftá« 
wać; y cak Brátá Aina w wokacyey {wo 


icy, Czyni today dźLWOWA E T 


"Maura 
werfac 


chòi 
znáy. 


J-T u: 
jpadi 
n $e 


>iákoj 


is 120] 
AJ 
, aby 
pod, 
lo wt] 
1 Ba 
OTR 
Gi ts 
Č we 
Brata 


trzną 

Talk, 
macy 
szego 


atrgh 
lego} 
) ¥2ce 
Jźicó 
owe: 
fecuns 
Ad ftas 
{wo 
TA 
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| ra Pokufa zwyćieża fie : oddaleniem fię od kon: 
werfacycy z Świe tckiemi. 

Dwunafły Tentator jelte Dármopych. Ten fpr&- 
suie, iż Brát wfzytkie dobre, y Zakonne uczyn= 
ki nå to tráktuie, aby go wiiźiano» chwalono+ 
promowowano 

Ta Pokufa zwyćięża fit : pogards Siebie famegos 
yuwagg, iż znas nic dobrego czynié nic može“ 
my; 4 cokolwiek czyniemy Z Bogá ieft, y one« 
mu fprawowóć fig bed£iemy , iz nie tak dofka* 
nale ezyniemy iako nalezy. Lh 

Trzynafly T entator ieft: Wfetecznik. Tenzmy- | 
fly wzbudza do fwobody, przycheea do wykwins 
tnych potraw, y napoiow ; radźi aby ciało wize- 
Jaki wczás , y wygodę miálo dofpálo, doi&dlog | 
do rozmow, y fpolkowánia z ofobámi infzey pléi . || 
przyfpofabia ; przez oko, ucho, rozmowy, y in- 
ne (pofeby rożne, myśli nieuczćiwe éiato porms 
fzáigce, wprowadza: A czafem w upadek przez 
nieoftrozność wtrąca. 

Tá Pokufa zwydięża fie’ Poftámi, dyfcyplinámig 
yinnym zmyflow, y čistá Zakonnym umartwie: 
niem. 

Czternafy Tentator ick : Tetryk: Ten w melan= 
cholig Brata wprowadžiwízy , meláncholiczne ¢ 
{mutne , gniewliwe przywodźi nań myśli, ták? 
iż fig uftawicznie frafuie , gnicwa > perfwázyi, y 
rozerwania od nikogo nie przyimuics à podczós 
w defperácya. wchodži. 

Ta Pokufa zwycięża fir: pilnym wykonaniem po- 
fpolitego żywoca; to iet, modląc fig z modlas 
&cmi, robiąc z robiącemi, rekreniąc fig zrekres 
uiącemie M 3 Pie. 


180 Traktat IV. 
Piatnafiy T entátor ieft : Potempá. Ten wfz 


Nowicjąfowi fepież 
> Gdy: | 


ytko | 


Gdy! 
gani , wfzytkich fprawy, y nalepize fzpeciy| mu: 
potępia. fpofo 

T4 Pokufá zmyčieža figs požnániem fwoiey niti ke; 
dofkonałośći , podłości, y defekcow. "=: | Zok 
Szefnafy Tentátor ielt: Pocblebeé, Ten każde) jąc 
mu. ofobliwie ftárfzym upodobáé fig prágnis| duíz 
we wizytkim fic &komoduie, każdą rzecz chwali go! 
poświadcza, choć nie trzebź , ufłuży; &czáfemy| owa 
Dobrodźierowi, rzecz naganng, z ufzczerbkiem| du! 
dulze, pochwali bo t 
TÁ Pokulá zmyčieža fig: Bogomyslnoščis. &c. 
Stedmnafiy Yentátor ieft : Kłatniarg. Ten kon.) fáia 
fidencys do Przełożonych, y Bráči | krádnie god! my; 
potrzebnego duchownego fpotkow4nia odrywa prz 
miłość zobopolng gáši, nićchęć przcéiw Bráčicy tu. 
W fercu wznieca. | roz 
Tá Pokufá zwyćieża fies prawdźiwą, fzczerg, ze — tut! 
bopolng, braterfka miłość:3. ssa ZY! 
Ośmuafły Fentator iet: Gódulź. Tendo wie, wic 
lomoftwa, y nftawieznych mew Brátá porufza; 
Zkad 1. wygaíza w nim ducha naboż:ńftwś. z po 
inízych gorízy , od žywotá Zakonnego odryw& sil 
iac; ado wielomoftwź, y fzcmránia wprawuiąc | wi 
3: wiclkie niezgody , y kłotnie między Bracig cz 
«zynt — da 
T4 Pokufa zwycieza fig: śledzeniem w Geli. +. 
czytaniem k$i3zek nabożnych. 3. kochaniem ga 
bew milczeniu, 4. nienawidzeniem prożnowśnia ic 
Dźrewiginafły Tentator ie: Pozźdnik, Ten kon- pe 
dycye niebešpieczne nieottrožnym podáic , aby k 
ch zwiodł, - Náprzykľad: L 


o Tentacyach. 191 
Gdyby cig wyrzucono » cobyś czynił? Odpowiada 
nu: pofzedłbyś do infzego Zakonu, 4 tambyś 
fpofobnicy Pánu Bogu fluzvl; abowięm maíz ná- 
ukę, do Kazania fpofobność , fubítáncya dobrg. 
Zoftałbyś Prálacem, byłbyś zarliwym Kaznodźie- 
ig, choynym jatmužnikiem , &c. prędzey byś 
dulze zbáwil. Szepte Profeffowi: Gdyby čie zte- 
go mieyfcą wźięto, zurzędu zlczono, tak aba 
owak zkonfundowáno: cobyś czynił ? Odpotwiá- 
u: trzebaby fię oto uiąć, do ftarfzych fig véiecs 
bo toidźie o fławę twole, 0 reputacyg u Bracicys 
&c. Szepce dobremu Zakonmkowi, w umartwieniu Zas 
faiacemu : Gdybyś wiedźiał że będźiefz potcpio- 
ny, co byś czynił? y odpomiáda: ná coż & fig 
przydadzą te oftrośći, te umartwienia, lepieyby 
tu luž świata zażyć, Ke. y inne tym podobne, 
rożne, rożnym podáie kondycye, aby ich po- 
tutbowawfzy , od nabożeńftwa , od Zakonntg@ 
Żywota, od zbawiennych zamyfłow + od poftano: 
wionych slubow odwiodł. 

Tá Pokujá zwyćieza fie: udániem fig zupełnym 
pod protekcya » y opiekę Bolka: málac w nim 
śllng ufność , 1ż 4bo nie dopuśći ná człowiekń tak 
wielkich tentácyi, abe ieżeli dopuśći, fkutę* 
cznych zaraz. udźieli pośiłkow» Y nikomu nie, 
da upaść: > 

Drvudžiefty. Tentator. iet: Ofkáržyčiel, abo Infige 
gater. Brack Teninformuie Brata; ze fie. z fwo- 
ich defektow. wymawia, obwinieniem innych s 
powiádaiac: iż: cokolwiek: źle- uczymł » to zo. 
kazyey. tego , abo. owego. Braca; dla.oftrośći s y 
„niedyfkrecycy, Tego» 4b0 OWEBO: Przelozonegos 

z M4 Z 


ze 


182 Traktat 1V. | 
Ze fie zgórlzył tz, Abo ow 3 fptawą „ 4bo MOWĘ, 

Tá Pokafa zwycięża fi: wyznawániem ná fig vi 
ny wedlugBonaventury S mowiąc + lef] Vmart 
10014 wing  Chceíz mieć miłość u kśżdego/| kow, - 
znay fwe winy ze wfzytkiego, znay fie grzefznym| wi; kt 
mow z pokory: Zem ieft flup& niepotrzebny, |, Pot 


‘| dofzcz 

CZESC WTORA | przeć 

O NAUCE ZWYCIEZENIA milá 
TYCH POKUS | 


$ święci 
Tentácya doswiadezdiaca pochodząca Gadz oł. ja: 
Późna Boga, badź od Namieltniká iego , xe setel 

ief zbówienna, ma być prz)imomána», | go, ! 

Naprzod : 2 Glebokg unizonoíéia, y ochotna! do du 
Sierpliwoséiz, | obiáv 

Powtore: z Duchowng radośćia; &bowiem te) rekre 
przynośi pożytki . Pe 

1. Wybránych od złychroźni. 2. Dobrychz | fię g 
defektow poleruie, 3. Rozum oświeca, ták: iž| ledn 
człowiek poznawa czym ieft. 4. Od pychy bro | stu 
ni, áw pokorze záchowuie, y, W ©notśch świe | byw 
czy. 6. Vfność w Bogu gruntuie. 7. Wielkg, y| Pótr 
wieczną nagrodę Z zwyčieženia tentácycy przy: | Mi 
nosi. 

Tentécya zás do złego ciagnaca : Zwycięża fig. 

Naprzoà: Chronieniem fig okázyey nie tylka 
blifkicy , śle y dalekiey; | 

Powiote; vprzedaeniem pokufy. Vprzedza fig | 
£4$, 1. Gotowośćią. z, Rezmyślśniem goržkicy 
Męki Chryltufowey ; Y czterech; aftacetanych 
146. 
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6 Tentacyach. 183 
mowę eczy. 3« Gorąca modlitwą, 4: Poznaniem fwo- 
fig wi sy podłośći» y fłabośći. g. Cierpliwośći3. | 6. 
: Itl Vmarewieniem wnętrznym, y zewnętrznym.człó« 
degoj| kow, y zmyfłow ; nie podaige ich nieprzyjaćielo= 
znymy| wi, ktorychby iako oręża zśżywał przeciw name 
ty, |, Potrzećie: zwycięża fig fprzećiwianiem fię po- 
dufzczeniu , nie zezwaláiac ná nie, ale ie aktami 
A | prze&iwnych cnot, ofobliwie pokory, 4 nabáržiey 

JIA miłośći Bofkiey , y bliźniego, odp¢dzaiac. 
Peczwarte: W zywaniem pomocy Bofkiey, Nae 
święcfzey PANN Y Anioła Strożą, y innych 
di of, Patronow Swigtych, przez ftrzelilte modlitwy. 
Násltátek: Včiekániem fig. 1. do obecność 
A rzetelney Bofkiey. 2. do umartwienia krotkie» 
* | go, &leSilnego. 3. do flow Pifma Swigtego- 4. 
otnz | do duchownego Miftrzá, ktoremu tylko pokufę 
| obiáwié porrzebá. 5. do taiania Gzártowi: 6. do 

m te! rekreścycy iakiey umyfła przyltoyney- 

Po zwyćiężeniu Tentácyey nie ufać fobie; śle 
ychz| fię gotować na infzą , ktora wkrotce náftapi. 


, 


c! iž| Jednak nie defperowac , rátuié bowiem CHR Y¥- 
bro | stus, dopomaga Nayéwictíza PANNA; pray- 


 ćwie| bywśią Anieli, ofobliwie Stroz ; przyczyniaią fig 
cą, y| Pátronowie x pośiłkuie Kośćioł , rátuia duchowmń 
rzy: |  Miftrzowie ; dopomagaig Bráčia, przykładem, 

| y modlitwą rśtuigc. Rozum oświeceniem 
od Boga wzmaga fic, Wola Chwały 
ylka wieczney nagrodą do ochoty: 

| wzbudza fic. 


ra fie | 
kiey | e) (*)(See 
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2 2 d A A - 3 14 
Odprawowania Osmdniomey Rekollekcyeyi tc 
RE KOLLEKGYA, ieft pilne fumnieti zwycz 
rozftrząśnienie , ze wfzytkich. ftanu fwegp fta pil 
powinnošči.. Vwazaigc, śby ieśli fig co od pra) prawo 
wdźiwego powołania wykroczyło 4 duchowni} 11. 
było naprawiono, i | cśłą l 
Ten ktory Rekollekcyą czyni. -otrzy rzeczy wych 
ftaraé fig powinien. Naprzed: aby dobrodžiey, y du: 
ftwá uznane Pánu Boga ofiarował, vśilnie záni| milcz 
déickutac. potym : Aby zá wyftepki popetaion! Awo 
fkrufzonym fercem. żałował , odpufzezenia z| 11 
brzae. Naofiątek: Aby. zywota popráwe poltán može 
wil, łafki Božey z głęboka pokora wzywaiac | les y 
Keniec dla ktorego fie odprawuie Rekollekiya, ifj NaN 
#rojáki. | fy, 
Pierwfy : Przeprofenie zagniewanego Bopá, al ow d 
püfzczeniá u niego nábywái3c przez fktuchę; m| go d 
drodze OczYSzczAT3CE v. baw: 
Drugi ; Nábyčie Cnot Zakonnych „ na łófkęfoj kade 
bie zafługuiąc, przez przyimowanie zdrowey nów) kę € 
ki, z czytania, fluchánia, y z Bofkiego narchnit, odp 
nia pochodzsccy ; ná drodze: O$wiECAIACEY: no | 
Trzeci: Nierozdžielne złaczenie fig, dufze z Bo Wy: 
4 x giem, 


e Rekollekcycy obmdniewey. 18s 
> wem » otrzymanie zbawienia uprafzśiąc y przez 
y V odnowienie šlubow » ná drodze z Bogiem Lar 
(IĄCEY. 
Y. | Gála RskorLekcya przez Ośm dni fpofobnie 
| odprawić fic moze, náznáczáiae (obie ná kazdy 
V dzień pewną duchowna zabawę. Przeto żeby 
| kutecznie odprawić (ię mogła , zachow4é potrze” 
bá te niżey opifane przeftrogi. dr 
ce 1, Przez wízytke REKOLLEKCYJ Pačierze, Mes 
|dytócye > fuchánie Mízey S. y inne duchowne 
'nienij zvyczávne zabawy, ile može by 6,iak o z naywick- 
fwegij fzą pilnoscia, y nagoret{zym nabozeüitwem , Ods 
od prs) prawować. 
own 11. Zábiegáiac wfzelkim dyftrakcyom, przez 
| dłą REKOLLEKcYg nie potrzeba traktować takes 
rzeczjj wych Ípraw, ktoreby umyfł (pokoyny rurbowálys 
díiy| y ducha nabožeňítwá gášity: dla tegoż $ófle 
zini| milczenie w Celi, y w Kośćiele: pilne nabožeň- 
inion! wo- záchowáé potrzebá.s. 
ja 78/111. Każdy džieň ná te zabawy rozdźielić fie 
tang! może 1. Po Rekollekcyey rśnnieyfzey iść do Ce+ 
i4, | le, y tam Koronke, abo Rožániec odprawić, 2“ 
4, i| Na Miza Brácka poyść. 3. Do Gele przyfzedłe 
| || fy, uczynić te Rekollckcya , ktora przypada ną 
4, 0l] ow dżień; ( ióko opifano. miżey ) to 1elt : pierwize- 
ici nt] go dnia o Dobrodźieyftwach. Drugiego o Zase 
| báwách ftanu, &c.  Iezeli co zoftánie czáfu, As 
(ke fo, kademiz Pobożnośći, dbo infzg nabozng Kéig{z- 
y náu kę czyrść. 4 Sexte, y None zmowié. 5s Obiad 
chnie, odprawić 6. Modlié fig zá to , co iet náznäczo- 
Y. | aoonegodnia; iáko to pierwkego dnia > za Pod- 
z Bo Myžízenie Kośćioła Świętego; ( tako ney PIES) 
; i 7, 15 


Ins 


186 Traktat V. 
7. Iść na Niefzpor. 8. Od trze£iey Aż do czygł 
tcy czytać fobie Kśiązecki o tym, o czym mi D . 
być Medytacya. 9 Komplete y Medytácys oll EK 
prawić, potym Kolácya. :o- Po Kolacyey dyly 
pling uczynić, 11. Na Rekollekcyg wieczom 00 
poyść. rz. Páktá odprawić ktore przypadźy 
wow dźień; iako to: pietwfego dniá, Paki 
pierwfzey fkale, abo Drabiny. drugiego dniá, dw 
giey Drabiny &c. 13. Pod£igkowáé Pánu Boy 
za odpráwiony dźień, iść fpać, 4 potym nal 
trznig wać | 

Ażeby tym pewniey otrzymał fię Odpuft m 
pełny,od Pawła V, yALExANDRA VIL Pa 
piezow, Rekollekcyg czynigcym nádány, (pol 
wiedź generálny wfzytkich grzechow. fwoich 
fieżeli možna) abo też pźrtykularną, z ferde inte 

cznym żalem, ná końco Rekollekcycy uczynić,j Syn B 
Waswierfzy SAKRAMENT przyjąć. Skończy: i. 
wfzy Rekollekcya, ftrzedz fię' potrzebą nagłej! P is 
z ludźmi konweríacyey ; áby duch ná Rekolle! i3 
kcyćy zapalony , nie oźiąbł. | Giátet 

Spofob codźienney Rekollekcyey taki być mo M 

Ze. Naprzod: fumnienie ráchuie fie z {oba z del ES 

fektow + na drodze Oczyszczatgcey. Potym t prze 

przyimuie náuke Ghryfiufową y Zakonną; nál kich 
drodze Oświeciiącey. Nacfłatek: Akrámi Ante ko“: 

gogicznemi łączy (le z Bogiem; ná drodze Z BK ek w 

Siem Laczzcey. Vw 

PRZESTROGA. Iezeli cheefz z tey Rekolle: 

kcyey mieć pożytek? potrzeba uwa£nie czytdą i 
każdy punkt. dobrze rozmyśláiąc, y do $iebie ilio 

ftofuiacs z kąd poczuieíz w fobie wzniecone do| Gi 

aaa Boga śfekcy. DZIEŃ '& 


buis 


pot, 
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CZ Wifi S ^ © 


vam. DZIEN PIERR SZ 1. 
vyelEKOLLEKCY A z Dobrodžieyfítva 
r dyf Bofkich. 

Um OOZYSZCZ ENIE. Sumnienie z foba fig 
IR diac uwaza: 

Paki 1. Stworzył čie Boo ná wyobrażenie fwoie, 
ár dj amna, y nieśmiertelną dufz3 čie obdśrzył; & 
1 Bog sk wiele razy przez grzech gorízym nád nie-' 
na M mne bydlę ftawfzy fig, obraz czárcá hardegoy 
R Bogu niepoftufznego przyiąłeś : 

y p u, Dałći fig narodźić z Rodźicow Kátolicka 

^al Wiára oświeconych; A ty tak wiele rázy grze* 

: hi chimi cwemi Poganiná przefzedłeś ! 
ps | 111, Odkupil cig Przenadrożfzą krwią fwoig 
ers z niewali wiecznego potępienia tednorodzony 
YN Syn Boży; & ty tak wiele rázy przez nieprawość 
e piekielnym ftałeś fig niewolnikiem ! 
patil lv. Vbogäčiť čie nieofzącowanym talk (kár: 
A0 bem Duch Swięty ; á ty márnie zá Swiatem,: 

, ilem, y Gzartem fig uwodząc, ták wielkicmiť 
S p pogórdźiłeś dárámi ! 
= “| v, Trzyma-ćię w opiece, y opátrznoséi fwey 

tl przenaświętfza TROYCA, Bog ieden, od wizel« 
y f kich przygod; y niebcápieczefiftwá, tak ná €icleg 


E ike y na dufzy čie rátuiac 5 a ty niewdźięcznym 


"Z Pak wielkiego dobrodžieyítwá pokazuielz fig! 
Vwajay zacnaść fanu twego, de kiorego tip Bog 


, Amofaf. - 
Ly CAG | 


Pátrz + 1. lešli rzecza fama, czyli imieniem 
tylko -Zakonnikiem teftes? Ráchuy fic, iexelis'w 
zgromadzeniu Zakonaych, y Apoitolíkich Męż 


188 Traktat V, 
£ow niefzezeroscis, y obłuda Tudafza nie nóśląiey: M 
dował? 2. lezeliš w cnotách Zakonnych pilnjęjłśtami 
poftępował? '3, Ieżeliś w (tanie y pewolény| dofkon 
twoim, nieupodobánia , nieukontentowńnia, yltkbię 
čkliwošči nie miał? 4. leželiš Bráčiey był doth, Ci 
brym przykiadem, nie gorízac kogo flowem, i bawie 
fpráwa iáka , 4 ofobliwie ludźi Swietckich? „| ZŁ 
lezeli$ defekrá uznane záraz z obrzydzeniem odj TRO) 
rzucił + Cnot Swiętych ial fig, przećiwnośći čie. brodźi 
pliwie znośił? 6. Ieżelis fie we wheyckim | wleye! 
Wolą Bofką zgadzał? 7. leželiš krzywdy fobie wijtki 
uczynione bez zemiły, nasladuigc Chryftufź, wej fidoi 
folo przyimowat ? džicyť 
frzrpomuiy też (obie pierwfza twoig: przy: Prol ką tw 
fefsiey intencyg, w zywoéie Zakonnym gor tem C 
€ość; poco’ przyfzedt? 4 obaczyfz iák dálekoj val 
uttapil, iak oźiębiy iefteś! uznay co dla čiebi Gig. | 
Bog uczynil? 4 ty czego fie dla niego czyni 5 m 
wzbraniafz ? cemi rak wielkiemi dobrodžieyftyj| ŻYCzy 
ieželi gárd£ifz ? uważ iáko bol do bolu Ghryfuj doba” 
fowi Pánu przydaiefz. | ódem 
OSWIECENIE. Dufá ták fie. porche rolka? 
op fy mowi: | Mü 
1. Boże y Oycze miłośierdźia, przyznawam| 146 3 
niépoieta twoię przeéiw mię miłość, że mię 4| Megye 
tak wielkie grzechy ná wieczne karánie obul ; 
nionego fpráwiedliwoscia twoig nie fkazałeś ! cil 
niezno$ng- niewdźięcznośćig obrzydlego: 2 opi: 
trznośći twcy nie wypuśćiłeś! ták €ie(zkieml “ 
grzechami Tobie nieprzyiáznego, od pokus, © 
dufznego upadku bronié raczyłeś! 2, Przyziiść Ni 
wam Naflodízy IEZV,-2c$ mi zaflugámi niewin żel 


R 


_ o Rekollekcycy Oimihiowey. Y99 
jey Męki twey cen ftan u Boga Oycá uprośił, 
| pilojel táčátni“ nádprzyrodzonemi , do tego Zakonu ták 
votánij |dofkonałego przyfpofóbiłeś mie. $. Wiem żeś 
inia , lk hiç nieznośne bole Gierpiał, abyś mie od Swia- 
yt do ú, Ciała, y Czárrá uwolaiwfzy , w otrzymaniu 
m, abo] áwienia dufze mey upewnił. 
hea ZŁACZENIE: 1. làkofz či odwdźięczę 
em odj TROYCO Przenaświętfza ledyny Boze te do- 
či Gie, brodźicyftwó? 2. Oddareé wieczne dźięki z% 
tkim | wlzyckie dary. 3. Oniefkończone dobro! śiebie 
y fobięj wfytkiego ná zawdźięczenie Tobie dai¢. 4. Kon- 
(4, wej findoię fig nędznik temi tak wielkiemi dobro- 
dźicyftwy. 5. Serdecznie záluie, iż kiedy Ťá- 
y Proll ký twoiá gardzac, boleśći do: boleśći dod&wae 
golem Ci. 6. Zem Cié ze wfzytkich'śjł nie miło. 
lekol wał 7, 162 ogniftym miłośći zapałem miłuię 
| Ciebi Gig. 8. Ty wiefz dobrocliwy Panie wnetrzno- 
czyniłj i mole, 9. Zyczęć tego, Czego chcefz abym Gi 
eyftwy| życzył. 10, Oddał odemnie Panie coé fig nie pos 
hryfuj doba we mnie, 11. W yéigzafe Panie co wiccey 

| odemnie ? EN mię do tego co każefz, a 
ichowh| rofkaż coć fię podoba. i 

| módl fie tego ania zá podmyzfeute Kościoła ‘Swipe 
rawanl tege Katolickiego. Pakta wypraw piermfey Drabiny 
mig 14| Medytuy 0 Dotradzieyftwach Bojkich. 


nákl 


byl ; TE 
pa DZIEŃ KLORE 

a opi REKOLLEKCYA o Zabawach 
kiemi “ Statia. 


kus, OCZYSZCZENIE. ‘Suninienie fie váchuiez 
zyzni Napr 20 : z praw 3ywotá prócowitego. Vmwagay : 
iewin Rże (prawy twoie nie były prôžne? to ict, dla 


190 Tróktat V. 
refpectu ludzkiego, aby ćię z nich chwalono, di 
nich miłowano ; promowowáno &c, Nieoftw 
žne ttoieít, pogorízenie, y okázya do pofadzi 
nia przynoízáce. 3. Nieporzadae? to ieft , nig 
według czálu, mieyícá &e. nie {wym (poloben 
fpráwowáne. 4. Niepoflufzne? to ieft , practi 
wko. przykazániu Starfzego. 5. Lekkomyslng 
toieft, bez porady, y dyrekcyey Przełożonep, 
6. Pyfzne? toielt, do prożney chwały, y wieli 
o fobie rozumienia. ordynowáne. 7. Głupie? wj 
ieft przećiw rozumowi. 8. Gnuśne ? to ieft, zi 
fkliwosčig, niechęćig odpráwione, 9. Niepotrze 
bne? coieft, ani do chwały Bożey, Ani do zbu 
dowania bliźniego, śni do pożytku włalnęp 
$éiagáigce fig, y ná nicfię nie przydáiace. 19 
Cickáwe? "wdawáiac fig do czegoć nie należiły 
infzym tym turbácya, y kłopot fprawuiąc» W 
Swieckie fprawy z pogorfzeniem wdawáiac fie 

Powtore : Poróchuy fig, iakoś éicfzki był do m 
boty 1. uchraniaigc fig pracey, innego robotą obi 


€igzSigc, 4 fobie folguigc, lubo wiefz żeś wedłog i 


Reguły ná robotę ieft obowiązany. A 
Potrzećje : Vmaż. iąkieś przez niedbálftwo will 
muznie (zkody czyml? robota nie wygadzai, 
Przelozonego do turbácycy, Zgromádzenie d 
nieukomentowánia przywodzżc ; gnu/ Bost 
fwoią tak wiele Bráčiey do tákiegofz niedbalftwh 
przywodzac, na gadkach &c. raczey , á nieni 
robočie czáš trawiąc, z ktorego śćifły čie u Bogi 
€2cka rachunek, 

| Baczwarte: Rozważ, zińką pracą, y trudem 
£zlowick Swiercki nabywa pożywienia EU w 
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do zbu! 
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o Rekollekcyey Ofmdniowey. 10t 
Winnicy Chryftufowey proznuiąc , fchadzśigć» 
rac do chwały Bofkiey, y poratowania bliźniego 
należących chroniąc fig, wfzelką w zyéiu wygo* 
de malz; boy fie aby ten chleb ktorego zá grze- 
chy ludzkie niegodnie pozywatz, w śmiertelną 
dufzy twey nie obroéil fig trućiżnę. 
Popiate : 2 [pram żywota bogomysinega. Przypomnij 
flit, 1. ziakim niedbalftwem do fpowiedźiś fig 


| gotowal? 2. Ják ožiebio zá wyltepki uznane Žá- 


łowałcś: 3. Lakes Mabe czynil przedśięwźięć'a 
chronić fig grzechow ? 4. Tako niedbale ftrzegłeś 
fig przefzlych okazyi do grzechu é:agngcych, y 
owfzem fames ich fzukal. 

Pofofle: Vznay 3. iak niedbałe było twoie do 
Kommuniey Swietey przygotowánie? 2. iak o- 
fieble'przy przyicéiu Nayświętfzego SAKRA- 
MENTV nábožeňítwo? 3. lak ledśiakie pa 
Kommuniey Swiętcy dźiękowónie. 

Pokiodnie ; Przypomniy fobie, . 1» Ziákimeš rox 
zerwaniem y niedofkonátoséiámi modlitwy two- 
ie Medyrácyc, .Rekollekcye, czytánia, y inne na: 
božne zabawy, odprówował ? 2. lákoš tięfzko 
Boga przy Modlitwach twych obrá£il nicdbáls 
uwága znóczney częśći Pačierzy » opufzczeniem» 
przerywániem, przez $miánie, gadki &c. roftár- 
gniemem , czafu opo£nieniem , y innemi picdo- 

onałośćiami, 

OSWIECENIE. Dufź ták náučzana mowi $ 

1. Przyznawam Nayfłodfzy IEZV , żeś obfi- 
tym wylaniem Pracnayswigtízey Krwie twoiey, 
lifki Saxramentow Swięcych {prawit; A ia nie- 
wdźięczny te łafki ledaiakem fobie fzacował. 24 

M N oon Wiem 


192 Traktat V. | 
Wiem Namilfzy FE Z V, iż nieltrudzoná fatygą 
hśilnie w Ogroycu modliłeś fig, 4% do pocenia 'fię 
krwawego, za zbawienie dufze moicy ; 4 ia gnu | 
śny y ofoaty na modlitwie zoltáwam! 3. Wren} 
"Odkupiéielu moy, żeś zCefzka praca fprawę 
odkupienia dufze moiey odprawowal , A ia nie: 
dbále o włafne moie zbawienie ftáram fig! 4 
Ach! zátuie ferdecznie, izem wiele {pofobaych 
okázyi do nábyčia fobie zafłag opuść! g. Dol 
iakicybym był przyfzedł dofkonatoséi, gdybym 
byl rák zbawiennego nie opufzczał nárchnienia! 
6. "Teraz, ( acz nierychło ) uznawam Bofkie nt 
tchnienia,mię do dofkonátoséi prowádzace,pržed: 
tym odemnie wzgardzone! witydgm fig moie 
niewdźięcznośći. : 

ZLXOZENIE. 1. Panie, co mi kazel 
čzynié, oto gotow fluga twoy ná głośtwoy, n 
Naucz mię Panie pełnić wolą twolę. 3. Zie 
dnocz mię nierozdžielnie z (oh3, zwiafkiem go 
rącey modlitwy. 4. Natchniy dufze moie duchem 
nabozenltwa, abym Cię godnie chwalić mogł. fi 
Slubuie, y nieodmiennie ftánowig poftepowaé v 
uftawicznym gorącey miłość! ćwiczeniu; w ku 
teczney nabożeńltwa pilnosči , w czellym odno: 
wieniu intencyey y obecnośći twey , w fpoienii 
fig z Tobą przez ducha nabożeńlłwa. 6. Poślij 
Nayflodízy IEZV zglodzong dufzę moie , posl] 
nym ducha nabozenitwa pokarmem. 7. O0 
com powinien Bogu ( nie pełniąc przykazania ie 
gö) Bližniemu ( nie mitui4c go iáko śiebie ) ode 
dále s com złego uczynił, odwolywam; com do: 
brego opuść; nágradzám 3 com a i 

zepfo- 
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zep(ował , poprawiam; com złym przykładem 
zelzpećit, oczyfzcząm Nafłodfzy TEZV w łaźni 
Krwie twoiey, w łAźni'boleśći, fkrachy moiey, y 
miłośći ku Tobie. $. © Oycze namiłośierniey- 
fay, day to abym godne owoce pokuty S. czyn t 
ywyltępki "moie fłufznym umartwieniem Karait 

Modl jig, tego dniń zá rozkrzewienie, y rozmnoge- 
wie Zakona Świetego. Pákrá wypraw Drabiny drugieye 
Rogmyslay o Grzechách. 


DZIEN TRZECI. 
REKOLLEKCYA z ftrony ślubu piers 
wfzego, toieft Posłufzeńitwa, 
OCZYSZCZENIE, Sumnienie fig rachuie. 
T Vmejay: Vź lubo przez ślub pofłutzeńftwś 
Czárrásfig wyrzekł, przečie iednak olpóle iego 
podofzczeniu, ktore 6:ę do włafney woli, y rozu- 
mienia <iggnety y čispo», fprzećiwiałeś fig, y 
fprzećiwiafz. 2. Rachuy fie: takuk wiele ufiapił od 
phipeatwa wzgledem bid: 1. Gnuśnie przyka- 
zanie iego, y Repuły S. pełnigc. 2 Nátchnieniom 
fig Bofkim [przečiwiatac, abo ie odrzuchizc. abo 
olpale przyimuigc, 3, Rádámi Bofkiemi gardząc, 
4. Lafki, ktoremi ferce twoie Bog na Medyt4- 
cydch, y innych modlitwach o$wiecat , niedoale 

przyimuijc. 3 
Powtore przećiw Namiefinikowi Bofkiemu: 1. Ták 
wiele rázy rozum fwoy, y wolą nie poddaige pod“ 
wolg-rofKázu:gcego Superyora 2. lego przyka- 
Ziniem gárdz3c. 3. Rofkazanie, me z miłośći 
przečiw Panu Bogu, śle z boiážni karania, Abo 
konfuzycy, przyimuize. 4. Z mruczeniem Wolk 
Na {wey ` 


LOA : Traktat Ve 
{wey ezeftokroé wolą Superyorá pelniac.: 5, 
Przy fwoim zdaniu, z pogorízeniem infzych, | 
przećiw Przelozonego ordynácyey uporczywie! 
floigc 6. Vweżay: Żeś wiele rzeczy czynił, nie | 
dla tego żeć były nákazáue, śle żeć fig podobá! 
ły, Iako ochotny byłeś do tego, co fie dźiały 
wedle cwego upodobánia, 4 ták ćięfzki do tego, 
so fig {przcciwidto woli, y chęći twey. 7. Wu, 
mnty: gdyć co rofkazáno, iakoś narzekał , mn. 
czał, Przclozonego pofądzał, innych do fzemtń. 
nia przywodžiť? z rofkazaniaś fig chorobą, nic 
fpofobnośćią, y innemi nieprawdźiwemi rácyámi 
( ktore Bog fad£ié będźie ) wymawiał, 8, Pork. | 
chuy fig: teżeliś ( zapomniawfzy ślubu Poftulzen 
f}wa ) nápominánia Przełożonego , ordynńcye. 
Zakonne, vltáwy Reguły, lekce (obie nie ważył | 
oných nie fłuchół, y przećiw nim nie czynil? at 
leżeliś z mieyfcá, z Przełożonego, z urzęduy 
do czego čie áplikowáno kontent byt? ieżeli| 
rácyi ( chcąc woli {wey dogodźić ) z utrácą dulza | 
na vwolnienie fig nie wymyslat? | 

OSWIECENIE. Dufa nauczona moni: | 

1. Więm Pánie, ze wízytko ftworzenie,t| 
bezrozumne, Tobie Srworzyčiclowi famemu, be 
fprzeciwiánia fig y ná namnicyíze fkinienie ich 
pofłufzne; 4 ia rozumem od Ciebie ozdobiony. 
niewolnik twoy, ták wiele przykazania nie peł 
niac, niepoflufznym pokazałem (ie ! 2, Przyzniť 
wam Boże moy, iż rzccz ieft bezbożna, y niebt: 
$pieczoa być poflufznym nieprzyiačielowi di 
fznemu, icgo namowy ( pogardźiwfzy radą twoij) 
flucháé, com ia, (ách nielteteż) tak wiele róż) 
czy: 


T 
fzych, 
CZy wie 
iil, nit | 
odobi. 
džialo 
O tego, 
Wp 
> Mrk] 
zemtów| 
3 nicl 
acy am 
Pork 
tulzen| 
ynacyć| 


wazyl, | 


uł? 9| 
zędu y| 

iezelí! 
: dulze | 


owi: 

enic, {| 
nu, beul 
nie icl 
lobiony! 
nic p 
rzyzni 
r niebty 
wi di 
cwoią) 
le rázy 
czy- 


o Rekollzkcyey OSmdniowey. igf 
czynił ! Widzę iz ten podáie rękę zdrádžičielowiš 
ktory umyka Nauczyćielowi, 3. Wiem dobrzes 
iż przez pofłufzeńftwo , dufzá moia , zwiąfkiemi 
bpadzania fig, zwolą twoią śćiśle iednoczy fię; 
ktory ia tak zbawienny zwigzek, wiele rázy moż 
im niepofłufzeńftwem rozerwałem! 4. Wftyć 
dam fie Naftodízy 1E Z V, gdy Cię nie tylkó 
Przedwieczaemu Oycu bárzo przykry gorzkiey 
Męki Kielich dopićia podáigcemu , dle też bei 
2beznym Sędźiom. frogim károm, wzyńrdzoś 
nym hyclom áz do Krzyżowey śmierci poffüfzne- 
go widzę! ktorym w obnażenia z Sukienki, w 
obleczeniu ná poámiewifko purpury. w przywisi! 
zaniu ná &efzkie biczowanie do fłupa, w koro* 
nowániu ćierniową Koroną, w niesieniu Krzyża, 
w podaniu rak y nog na przebićie, zochotą poł 
flufeny byłeś; a ia zapamiętły grzefznik , nie 
tylko w Rádach, ale y w Pržykazániách twoich 
do zbawienia dufze moiey należących, zičietď 
uporczywy zolłałem! r. Przyznawam, iż Prze” 
łożony isit Namieftnikiem twoim; y kio nim 
gardźi, Tobą gardzi; 4 coż ro zá wielka rzeczą 
gdy ia proch, y owfzem márnošč, dla Boga czło: 
wiekowi fie poddaig, ponieważ Bog Wfzechmoż 
Bacy, Máieftatu niedoftępnego , ftawfzy tig czło 
wiekiem, czlowiekowi mizernemu dla mię pos 

„Kornie fig podał; y Aby" nie ftracił pofłufzeńftwas 
ftráciť zy wor. : 
ZEKCZENTE. Gotowefetce moie Boze; 
gotowe na'wlzycko rofkazánie twoie. z: Wfzyż 
tKo'chcę złe čierpicé, mic”nie chce złego czynić 
fe wieki; dla čicbie Bože moy!“ 3. Spraw to dos 
» ^ NŚ s > es 3 > brow. x 


$96 Traktat V. | 
brotliwy Boże, abym był: niewolnikiem, y pod 
nożkiem Máiellatu. twego. Świętego. « Spraw 
to o Panie, Abym. ia wfzytek, catemi śiłómi, y| 
wízclkiemi fpráwámi moiemi usługował Ci, ii| 
wychwalenie godnośći twoiey: f+ Spraw to, aby 
iedyna myśl moi&o tym tylko byłarczęść, chwałę, 
y ufługi Tobie oddawać. 6. Przyfpofob mie Pá: 
nie abym był poflufznym. Przełożonym. moim, 
bez żadnego uporu s. abym. dla miłośći twey, nit 
tylko przykazania, śle y rády ich wykonał gl 
Dobrotliwy IEZ V, teraz. ná záwíze poftánawiam,| 
Przelozonego y: naoltrzey{zego. namnicyfze fli. 
menie wypełnić. natrudnieylzemu.rofKazśniu, be 
wymowki, dofyć czynić, niczym fie nie wyma 
wiać, nalichfze ufługi odprawować, 8. Pánie| 
niech fie wykona. wolarwoia ná mię, y we włzyt | 
kich, rak iako Ty wiefz, y chceíz, tak ia tež 
chcę. s Przedwieczna mądrośći Opowiedz mi 
co mi kažsíz czynić dla Ciebie. 10. Puftufznym| 
chcę być każdemu ftworzeniu, poltánowionem | 
mi od Ciebie, dla Ciebie. 11. Pźnie, iuż na 
mnieyfzego głofu Przełożonego fłuchać chcę 
abyś mię w oftátniey zoftaiącego potrzebie wy 
fluchal, 12. 1E Z V przykładem twoim, ftáíc fit 
pofłufznym az do šmieréi 4 šmierči boleśći, utra 
pienia, y Krzyża. 13. luz ná wzor FKANĆISZKA 
Se chcę być związany w rękach Przelozonego 
mego, abowiem Fanem moim ieft, 14. luz pod, 
sogi Przełożonego rozum, y wolg moie podrzu: 
cam, niewoinikiem lednym ftawam (ie. 
Moil fie tego dnia, zá cale Chrześciańfiwo , y 24) 
poko) między Pany Chrzesciaxjkiems. Pakta wypraM 
trzecie} Luaviny,  Medytny o mizeryach. 
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yp. /DZEEN CZWARTT 
Sp! REKOLLEKCYA z ftrony drugicgo 
li ślubu , to ieft Vboftwa 


ini] 

x OCZXSZCZENIE, Sumnienie fie rachuie, 
hal Naprzod uas. lá koš. światem, y lego márno« 
nic Ph ściami wzgárdZil 1 - ; 
moi Powtore: leželi Vboftwo Ewangelicy Swiętcy. 
ey, ni kochafz ?- to uf, [eželi fie &iefzyiz ze dla milo- 
al p {i Bolkiey nic nie maíz? 410.1. : 
Wa r. Nie przywlafzezaiae {obie nic, y. nic fadzac 


ze fh) zAÍwole- 2. Zadney rzeczy dropiey, wydwor- 
ju bez} BEY zbytęczney nie pragnąc: 3; Temi rzeczami 
Wyma fic tylko kontentuigc, bez ktorych żyć nie mo- 
Panic, żelz , A wy dworniey(zych nie żądaiąc. 47% po- 
whyt tzebnych rzeczy nie miawlzy, mié tarbuiae 
ia tei fic. 5. Nie ckliwie, ani z pogorízeniem lud£i 
Swictckich, rzeczy potrzebnych n&bywiiacs 114- 


edz mi ea AR 
fznym | byte bez miłośći trzy má:ac.. 6. O ftrzeženiu ich 
nen wielkicy pieczy. nie czyniąc. 7 Stráconych bar 
użny| "onte Záluiac. 8 Vfność w Belkiey oparrznaśći, 
chcę z ftrony dodawánia rzeczy powzebnych, poklá- 
ie wy: dálac. 9, Gdy rzsczy potrzebne Srárízy. węźmie, 


bade fi nie ftyfkuigc. 10. Nicptzed Przelozonym nic, 
taigc, y niezápieráiac. 11. Nic bez dozwolenia 


L| dłarfzego nie nábywáiac, abo biorąc, abo. chowá- 
onego} 39 Abo dodaiae. p i 
x pod | Potrzečie porachuy fig: Na iakięś obowigzány 
odrzu | Vboftwo # iż mie tylko w ofobnośći, śle y w.ogul- 


nośći nic (wego mieć nie možeíz. a. Zebrácki 

„sú przyiates zy wot) Zebráé fig nie wltydž. 3. Na fto: 

vypram "5 Chryftufowy m. zoftáicíz s Nete OH i PO: 
ate 
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karmie, y w napoju nie dopomagay fie 4: M 
Prowizyą pyśćłeś fig Bofka, 4 gdy fig fóncizp 
ey twey nie dogod£i, ftyfkuiefz, s. w Potr! 
wach fmáku, nie pośiłku, (zukafz. 6. Przy ito. 
le lekarzem y Aptekśrzem, ((3dzac potraw fu- 
tki) zoftaiefz. 7. Innych do fzemránia. ( že gru 
be potrawy , nie (máczne, że kwaśno, że źle go 
tuig, } przywod£ifz. 8. Zcbrakiem ftawfzy fig, 
iako Pan żyć chcefz 9. Wiefz, iż Przełożony 
żadnych dochodow nie ma, y micé nie może, § 
ty po nim doftátkow wyčigpaíz. ro. Patrz, ii 
nie na Przelozonego, ále na Boga Prowizora twe: | 
go naftępuie(z, ślub Vboftwa gwałćifz, młodfzych | 
gorfzyfz, Oyca twego (mučiíz. 11. O idk wiek | 
kie Gudowifko! Vboftwo bez niedoftatku! o | 
šák ftráfzne y nágánne kłamitwo ielt , głębokie 
Ewángelickie Bogu ślubowóć Vboftwo, 4 Pźńfkice 
go» doftatniego , áfaktowáé žyčia! 12. Coz} 
nagrodę odnicśiefz, ieżeli zaraz potrzebie wygo | 
dźifz? wczym Vboftwo uczuiefz; ieželi niedo | 
ftárku ćierpieć wzbraniafz (ie? 
OSWIEGENIE. Dufiá obwiecona mowi, 
z. Wiem Náuczyčielu moy, żeś Ty bedacbo: 
fo y Zadney rzeczy nie potrzebuiąc , żebra 
iem, y wygnańcem na tym Šwiečie dia mię (té 
fię raczyłeś; 4 ia nędznik.y nági, mam że fig 0! 
$akie rzeczy ftáráé? a. Dofyé mam Nafłodlzy | 
1EZV pcéiechy w Vboftwie moim, kiedy wiel: | 
kość Vboľtwá twego pilnie uważać, y iego ucze: | 
finikiem zoftawaé będę! 3. W ftydąm fig Zbá | 
wiéielu moy, gdy Cię Krolá nad Krolmi, Páná | 
mad Pany przy Národzeniu Nágiego, zyigc ubo-| 
A. Ze i 
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żuchnego, przy Krzyżu obnażonego, ná Krzyzu 
prágnacego, y 1edncy krople wody uprośić nica 
mogącego uważam! ľa zaś nic kontentuiac fig 
potrzebie fluzacemi potrzebami, zbyre cznych rzeź 
czy tak wiele rázy pragnąłem! 4. Ach boję fie 
čiefzkie go 4 (prawiedliwe ze karania twego! gdyż 
wizkole umartwienia y uboftwá, Oycos tha twoią 
vpátrznošéia, z ktorey mi doltáreczne pozywicnie 
daiefz pogardźiwfzy, tákiey wygody pragnalem, 
iaka zaledwie ná Swieéie mieć bym mogł! Mu- 
ślałoym ćlęfzko pracować ná pożywienie, à prze: 
éigbym był tak wygodnego, y ztakim pokoieni 
nie miał; a tu podawfzy fie ná uboltwo, ná na 
mnieyfza ftyfkuię niewygodę! 5. Wyznawąm 
hiedofkonat.-$¢ moie, krorey fig wftydzę, iz obo- 
wigzany ślubem uboftwa , prawdźiwie twoicgo 
uboftw4 nie naślidował:m! 6. Wiem iż Vboftwo 
Ewangelickic dźiedźicami Kroleitwá Niebiefkie- 
go ftanowi, Vbogięmi w rzeczach czyni, w cno- 
tach wywyžíza, do źiemić żyiących w prowadzą, 
ala nim gárd£ilem ! 

,ZŁĄCZENIE. 1, OIEZV Naulozfy, 
luz cále umieram $wiátu y marnoscionr iego s 
śżylę Tobie! 2 Ciefzę (ie ztego, iz Cię ubozu- 
chnego nášláduie. 3. luz mię nic od Vboitwá 
twego nie oderwie. 4. Iuž fic rezolwuic dla miło 
śći twoiey, y z nawickízego čielzyé Vboltwa. y; 
Wízytko, cokolwick obłudny świat ma, odrzue 
€am; y poczytgm dia Ciebic iáko gnoy;.y błoto: 
6. Odnawiam gorącym áfskrem Vboftwá mego. 
ślub. 7. Nic pragnę infzych tkarbow, tylko Ciz- 
bie Nafłodzy. LE ZV! $.: Tyś nieofzácoványm, 
i [ 
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fkarbem moim. Tyéíbogácrw&. moie, Tyś do | 
bra moie, Ty$ IE ZV rofkofz.moia! 9, BadZlk 
ZW wizytzk moim, à jatwoim.. 10. Niech mi 
obrzydnz. Panie wfzytkie marnośći. &.niech.mi | 
bedžie wdźięczne tweie Vbaftwo dla Ciebie, A | 
Ty. LE Z:V:nad.wfzytko. 11. Oiak.mi śmierda 
źiemia. gdy na:Niebo pátrze ! r2. Panie niech 
ze mifmakuiz,.odeobiny.chicb4, zftołu flag two. 
ich.fchodzace. 13. Day Panie iafkę, Abym m 
podieyíza potrawa, nagrubfzym+ y nawytáttfzym 
Habirem, naproflíza. Ocly,, z blogoffawienttwem | 
twoim kontentowat fig. 14. Pragnę, Abys minie | 
prayiemne potrawy, Zoléia.twoig.zaprawiwity; | 
ocukrował; 

Modi fie tego dniá 24 „wykorzenienie Heretykon, j | 
Poganow.. Paktś wypraw: czweziepsDrábiny, Mel | 
tuy 0 mitrci.s 


DZIEN ERT. | 


REKOLLEKCYA: aftrony.trzeciego, 
ślubu Czy ftośći.. | 
OCZYSZCZENIE. Sumnienie fipráchuie, 

Naprzod sa : iakoś fię ofpále fprzećiwiał cát 
tu? 2, Jakoś leniwie.w porufzeniu zmyftov do. 
Boga fig podnošiť? leželié fig myślami nieczýlt | 
mi báwilr 4. lákoš przypadáiace myśli odrzucał 
y. leželiš ná nie nie pozwolil?..6. lezclis.do po | 
rufzenia éi4la, Abo konwerfacya.nicaftrożną t 
kim, abo mową nieprzyftoyna , abo pokarmu yf 
napoiu zbytnim pożywaniem., 4bo oczu y po | 
glądania hie oftrozng ćickawośćig, abo o 
"APO 


yś dov 
1d 3-1 Be 
ech ml! 
'ch.mi | 
bie, 4 
nierdźl 
niech. 
g two 
TD ną: 
trázým 
tem 
mi nie: $ 
ri wa | 


phon, | 
Medp | 


o Rekallekcyey. Ośmdwiowey. 201 
fpofobem okázya nie byl? 7. eżeliś nie mowił 
fow mnicy poca wych z pogorfzenigm infzych? 
8.. Ieżsliś bez potrzeby nie ezytało Abo nie fa: 
chal, coby poroízenie zmyffow. fpráwilo 1 9. IA: 
koś z Cięfzkośćią. pafty:, niefpinia., y. 1nne. Giała:, 
umartwienia p'zyimowal, 

Por.tore porachuy fies. (1. Laka byłó myśli twey 
czyltošé +. 2. laka umartwienia zmyfłow ochota? 
z laka w flowach przyftoyność? 4. láka w kon- 
werfacyey z świetck,emi, yo rzeczach świetckich 
oltrožnosé? g: láka. w (prawach: uwaga?.6, lá: 
kiezmyfłow umartwicnie? 7. lákie ćiału fwe- 
mu wygodámi w.iedzeniu y. w picia poblazanie, 
& mate abo Żadne umartwienie? 8. Anielfka: prá- 
gniefz chować: czylłość.,. 4 do konweifacycy z 
świerckiemi. udátcfz fig: wiedz iż te (3 lepema 
áho śidłami na-dulze cwoię. 9. Vwaz.iak częfto 
ślekówym okiem. nicoftrożnym uchem, meu: 
czóiwa do dufzy twey. zákrádlá fig. myśl , ktora 
glans. czyftosči pomázálà. 10 Ská:zyfz fig w 
Modlitwie ná.dy(irakcye , á {gm ich konwerfa- 
cyámi przy fpofahiafz. 11. Opuść przyiaciol, Kres 
wnych, &c, ież=li chgefz: nabyć: Chryftufa, 4 
z nim lie iedynie ciefzyé: 12. Wyrzękłeś fię świśe 
th, czemuíz. fię do światowych: tak garnicíz ? 
Swiát. to znać od éiebie. ućiekł, nie ty od niego, 
gdy. go-fzukafz: 

OS WIEGENIE, Dufá náuczoná mowi, 

1. Wiem dobrze Boże: moy., iz 1edynie czyfte 
myśli kachaíž: 2. Wiemiż Czy {tose teft.godna; 
Sa y ozdoba čiátá:ná(ze go, ktorą tylko od nie- 
fozumnego:rožniemy fig bydlá, 4 Czyftey Anicl- 

fkicy 
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fkiey naturze podobnemi fig ftáierny. 3. Pray. | 
znawjm dobrotliwy 1 E Z V, iz nieczyśći načie | 
{ze y nawickíze przy Męce twey zadali Ci bole, | 


ażebyś ich fprolność nadrozízey Ktwie twoiey 


łaźnią obmył 4; O 1EZ V zbolśły! ile plag 1 


tyle iezykow , ile kropel krwie, ryle fłow, il 
ran, tyle ult, ktorymi Nafłodfzy IEZV dulze mo 
iey prośifz, aby od tey myśli, od tey wygody, 
od tey 4bo owey rofkofzy &c. odlłąpiła! Y mym 


Że tak zbáwienng Boga mego prozhg párdžié? £ | 


Zbáwičiel moy wisi zraniony, zbolśły , nagi ni 


| 


Krzyżu, 41a mgm wygody iakiey fzukać? broń | 


Bože, nieprzyzwoita, aby przy głowie éiermem 
zranioney, członek, tozef, sługa Chryttufow 
miał w rofkofzy zofławść! 6. Vznawam, iż gdy 
čialu w napoiu , w pokarmie, w fpźniu &c. wj: 
gadzam, ogniá nieprzyiacielowi, ktorymby mię 
dręczył, dodáie. 7, Niechże tedy od Ciebie IE 
ZV nauczę fig ufkramiáé ćiało bićiem, głodem 
prápnieniem, trudem , Zimnem, twardym leże 
niem; ábym go według $wiárá nienawidząc, wt 


dług Giebie kochał 8. O iák pretko omiia ro | 


fkofz, &i&k długie, ( bo wieczne ) náftepuie 2 
nie karanie! 


ZLACZENIE. 1. Boze moy wolę umrzeć, 1 


miżeli (umnienic zmázáč: ze O'Ozyfto&ci!'o ferch 


nicwinnośći! pragnę Cie, miłuię Cie! 3. Ty Po: 


nie ferce ezyfte, y didlo niezmazane fpraw vt 


mnie, y záchoway. 4. Brzydzę fie wízelkg.my | 


šli nieczyftoščia przed Toba, dla Giebie: f. Day 
mi Panie czyfłość nienarufzonz 6: Srachgm fi 
grzechow čieleínych, śbym* mogł: wiecznych 

DM upa 


o Rekollekcyey Gśmdniowey. 105 
uplow nyść zá nie. 7. Odkupičielu moy, 24; 
ley we mnie Krwią twoig przenadroż(zą upał čie- 
lelny; &by we mnie zoftawala cnota Czyltośći. 
$. Oblubieńcze Niebiefki, Tobie famemu od te. 
go czáfu záreczam dufzę moie 9 O ktofzby mi 
todał, abym w niewinnośći y czyfłośći forc, 
Ciebie miłował, Ciebie nábyt, z Tobą fie zie: 
dnoczył! 10. Panis , oślep oczy, ochrom nagi, 
pdeym ręce, oddal fach, iezeli wiefe zebym Cię 
miał memi obrażać. 11. Niechże wfzyrkim 
zmyfłom umrę, Abym Ci wCzyftośći żył, 12, 
Páme, wfzelkie niewczáfy, oltrosči gy word przyi- 
muie ,ábym Ci Giało za niepokalangofiare oddał. 
1j. Mnie $wiát ukrzyzowany ielt, a ia światu. 
Modi fig tego dniá zá Dobrodźicie, y Przyiactoly Bra. 
die. — pakta wypraw piatey Drabiny.  Medytuy o SA, 
djie ofláteczným. 


DZ LEN SZUOSIE 
REKOLLEKCYA z ftrony cnoty 

Pokory. 
OCZYSZCZENIE. Sumnienie fig rachuie. 


Naprzed uważ: 1. Harde myśli o (woich w 
Zakonie poftępkach, ftarizeńftwie między Br&£ia. 
+. Chćiwośći do nábyčia urzedow, y o infzych 
márnosčiách. 3. Dáry Bofkie, ktore čie do iás 
Kiey oficyny, abo do (práwowánia iákich rzeczy 
fpofobnym czynig, fwoiey włalney przypifuiae 
dźielnośći. 4. W káždey rzeczy od Bráči po 
chwały żądaiąc, Aiezeli zgánili? turbuiac fig. fy 
Slows prozng chwałę wyrazáiace, z pogorfzenierą 

fluchá- 
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flacháigcych mowiac 6. Włafną fławę z kraje śpiew 
"wdą drugiepo, ábo klámftwem promowuiąc. 7, wzgór 
Dla obrony fwey flawy , z drugiemi bg fprzeczś: | Krzyż 
Pye. <8. © Braciey Źle razumietąc. 9. dnfzych jysk 
"dobre*we wfzyrkim powodzenie «żeby ich dra gam, 
"dzy mitowali»promowowali, z nienawiść% przyk nech: 
*mułąc ,"y "z ich-upadku, y utrapienia-.efzaefig | dobrž 
* Powęóre przypomnij fóbie: x. laka twoiń byli | dymi 
vinrencya rw dobrych uczynkach? 2 taki upo | 148 1: 
"dóbanie,gdy.ćię chwalonu? 3, Taki nie (mak, | w(zyr 
gdy čie ganiono? 4. lakoś lekce ważył cudzą | ma, 1 
ławę, pánil cudze fprówy,ralenra? &c g. lákol | pri: 
fzánowal Przélozonych. “6. leśltś o ich fprá | Vbofi 
wachme fzemril? 7. laks fobie tekee wsżł | kę z 
Brócią, & šibie wywyžízal ? 8. NV fzkole wzgit posm 
dzonego y pokornego ChryltJfa, ánimufz; poka | niedo 
zuiefz. 9. Parentele-wywodZilz , o-Ktorey świt | czlov 
nie fłyfzał 10. Do wzgardy przyfzedtfzy, chceli | s pi 
być powazany, à u fwoich w zpárdzonybyš był. M | Iano 
Zagrzebles ftárego człowieka z pompy icgo przed | międ 
fort3, na coz fmrodliwego 'trupá rufzafz : 12.0 liczor 
jak ćięfzki bol Muiitzowi, iak wielkiwityd wpół: | fobie 
uczniom zadałefz! 13. Stáray fig raczey przeć | pych 
wzpárde być Herbowným Obryitufowym. 14 Bog 
Bráčie, będąc niczym Z niczego fre chełpić nie ) robal 
mozeí2; zacanielz być czym, gdy (re niczym | cięży 
być poznafz. £ głęb 
OSWI1ECENIE Dufá rauczonamówi: | fwoię 

r. Dźiwwię fie Krolu Nieba y Ziemie głębe | fpofc 
kiey twey pokorze! gdy Cię tak czelto wy$mi? ^ wam 
nego. Koroną ćierniową ná wzgardę ukoronowk | nalic 
nego, płatkiem , ktorym Stoly ščieráno, na pos y na 
? ją smic. 


+ 


* 


„g Rekoilekcyey Olmdniowey. 207 
kraj: gmiewifko obleczonego » nad Łotwa Barabbatea 
9. 7, | wzgźrdzonego , między 'łotrami ná fzubienicy 
sect: | Kryżowey zawiefzorńego, y inňytm niezliczone» 
frých wi kontemprámi Obelzone pos fobie przypomi- 
Y dre mam, to wízytko Naymiltzy I EZ V ná'zniééie 
przyk nehardoséi moiey podeymowal:s! 2. Wiem 
achia | dobrze 14k fie ćręfeko brzydžiíz pý fevemi , hár- j 
| byli | dymrich zamyfiom fprzeéiwiáiac' fie , pokornym ^ 
tup | aig łafkę fwoig daigo 3. Vznawgm, iz tym 
(mak, | włzytkm cokolwick w poważeniu y cenie świń i 
cudzą | ma, Tyś wzpardźił, 4 czym fig-Swidt brzydźi, tos 
kókol | przyjął. Obrałeś fobie 24 bogactwa naćórśleyfze 

prá | Vboftwo , zá godność, wzyśrdę , zá rofkofzy Me: i 
wen | kę ,z4fawoty'y przyiaźń ludzką, nienawiść ,'y 
vagit | posmiewilka. -4- W ynifzczyłeś fię (Amego Boże 
poká | nedoftepnego Májcftátu, aby uczył fig upôkarzá č id 
swit | człowiek, krovy ieftZiemig; y owfzem niczym! pi 
chcel | g, Panie TEŻ V, "na ktorego Imię'*wfzelkie ko- 
ył. 11 | Jano upada » Niebiefkie, Ziemíkie, y piekielne, 
przeł | między łotrami fzubienicznikami chcefz być po. 
12.0 liczony, 4 14 márnošé nad marnośćiami, mam © 
wpół | fobie wiele rozumieć! Ey byłaby to nieftychána 
przet | pycha, aby rám gdžie fię nawyżfza doftoyność, ij 
n. Th Bog Wéiclony upokarza. człowiek, ktory ief ali 
é nie | robakiem iednym, miałby fie wynośić. 6. Zwy- 
jczym | Giężyłeś IE Z V moy, zwyćiężyłeś pychę moi% 

| "f głęboką pokorą rwoig! 7. luz teraz márno$é 
vii fwoię, nikczemność, y niedofkonałość uwazamy 
pigbo | fpofobność moię do wfzyrkiego złego pozna< 
jśmia | wam, ze wfzytkiego ftworzenia nanędznieyfżym, 
nowt | nalichfzym, nanicpotrzebniey{zym, naglupízym, 
na po | y naćiężfzym gracíznikiem być fig uznaw3m. 84. 
ie: : Prze- 


| 
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Przerofz nie tylko między ludźmi, śle y międyj iege 
wfzyrkim fiworzeniem, w głęboką pokory ui CZEŚĆ 
Zoność, przez poznanie &icbie famego, ponurma N° S 
fie. 9. Godźienżem ia Panie, żeś mię ná podo rad? 
bieńftwo {wote (tworzył, żeś mię Krwią Tj) Pó 
odkupił , żeś mię przez powołanie do Zakonyj W28 
między wybrane policzył, że mię niegodne telis f 
niewdźięcznego, do rad łafkami twemi porwie powiec 
dzafz? 10. Ogdybyś te rálentá nawiękfzemuh PPL 
trow! dał, iako nierownie ochotnicyćby funy) blu. 
goręceyby Cię miłował, pilniey odłłuzował! | 23m € 
ZŁĄCZENIE 1. Pánie Bože moy , oli diae 


dáicé część y chwałę. pokłon Bofki Tobie fin) PM 


mu nalcżący, wízyrkiemi $ifámi moiemi, z Po nie pc 
daięć fig wiecznie ná wfzycko 3 W ynifzczęąj eift 
fic przed Maiefłacem twoim , y przed wfzytkin kurk 
fiworzeniem » dla. Ciebie, wizytkiemi ś łmi A iežel 
Nie ufam fobie, 4 w Tobie wífzytke ufność pl 5 be 
ktadam; wfzytkie łafki, y cokolwiek fie w. fuego 
mnie dobrego znaydu:e, Tobie przypifwię, Jk n 
przywracąm , fobie fwoię nikczemność zoftámi Es 
iac. g. ako nagtebicy upokarzam fig poli #67 
NV fzechmocną władzą twoig, y pod władzą m naći 
£dcgo flworzenia dla Ciebie. du 


Mod! fe zá zátwárdgidle , w grzechu legace, M. Ki 
któ wypraw Drábiuy Szcficy. Medytuy o Piekle: | Hee 


DZIEN SIODM1, dey 
REKOLLEKCYA 0 Cierpliwośi dze 
OCZYSZCZENIE. Summienie fr rádni! “E: 
Naprzod uważ: Iáko$ nie ćerpliwy był? miki die 
ewm , znckien, puczynkiem, Mjíg: 1. leži : 
i Takie |. 


mm 


o Rekollekcyey Ofmdniowey- Ło” 
y migdy kiego gňiewu, chęć do zemíty, zyczenia nie- 
Jjiczęśćia eízenia fig z bliźniego upadku , y in 
ch rankorow wfercu przećiw bliźniemu nić 
p a. leżehś zarliwie namnieyfzey urazy 
3 Ty mee fi nie pragnął? 3> feżeliś gniew ( po» 
akonyij trzegtízy ) zaraz z fercá wyrzuć? Sfowem: le“ 
rodney, icis llowem zelžywym. żarliwym, gorącym, ode 
porwith powiedaigcy™, vfzczypliwym + ná bliźniego nás 
> emu MPI? Znakiem : Teżeliś gniewliwą twarzą, mrue 
y fuj khwym okiem, zprzyranie m zębów, zmarízczoe 
ali nym ezolem , y innemi gniewliwemi y odpowie- 
oy , di düacemi znakami. rofpalenie cholery, na potute 
ie fin DOW ANNES poftrafzenie, 4bo zgorfzenie bliźniego» 
2 D pie pokazał? Vczynktem : icżch$. iaką krzywdęs 
ifzczgąj SARE fzkodę na flawits Y jakie inne gniewu 
fzytkia furtki bliźniemu uczynił? Teżeliś przeproś, abo 
mi. 4) jeżeliś fig nie dal przeprośić? 
ość pol | Powtore : Przypomniy fobie umartwienie wła: 
fs m) [0470 tozumu, y włajney Welty A to względem Páná 
fuit, Jk Boga, Przełożonych) inftych Sree SOM 
oftám| - Wagledem Boga: Vanay n żiakim fprzeciwiś> 
| niem fie Woli, y z ika niechečiy przećiwnoś 


fię oll 

dzą n ną čie od Boga dopofzczone + przyimowałeś? Za 
ziaki Gięfakim umyllem pofty + niefpania, ná Tas 

ye, pi] "2013 wltavánia, prace, pokuly, utrapienia, y ina 


"e ue Żakonne Zywors umartwienh, dla Boga znód 
: $leí? 3. ziaką cęfkliwośćie, y ucigzaniem pos 
= dcymowałeś, pdyć fic trochę nic wygodźiło w ics 
wos,  dzenim, napori odźierzy, y innym do życia wczhe 


ram: SESS 33 Er d 3 

377 „ Wagledem Przdcjonego: Vd, 1. ziaką nież 

Teżi} $ierpliwośćia Bo konfasyt firofowóe 
Big 


Takie ,. 
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nia, y infze Oycowfkie, 4 zbawienne przeciwka 


efektom twoim środki, od Przełożonego przyj | E 
Mowales, y innych podczás przećiw niemu do | cpu di 
Íz- mrAnia pobudźiłeś? 2. Iakoí, gdyé według tym, 
myśli twcy wykwintowney nie uczyniono, pra. | idže, 
éiw Superyorowi fzemrał ? MEIN 

Wegledem bliźniego : Vuaż. 1. láko niećierpli | fabie: 
wie wzpárdy, obmowifkź, ufzczypki, nášmie | uk o 
wifká, (czálem z nieoltrožnosči, abo z poufáley diężar 
przećiw tobie przychylnoséi) tobie uczynione | „loci 
znosiles? 2. Iakoś prętko o níeprzyi&znym prze | "T 
ćiw fobie bliźniego alekčie, z małego, 4-czafem, ith 
z zadnego podobieńliwź podeyźrzenie brat) | (obie 
lak nieprzyiemne, y ziák3 niechečis ućizzałej | ünym 
fobie niedofkonátoséi , y defekciki, czafem ná | jákaš 
mnieyfze , bliźniego; Przez co y Sicbie, y Brátá, | przed 
y innych do turbacyey przywiodleé? 4. lák nie: | aiem, 
gun. częftokroć zńrliwośćią ftrofowśnia, | bluża 
aránia, namnieyízégo wBróćie defektu ( cho. diyn 
ćiafz do čicbie nie należało ) rofpalateg fig. bragi! 

Bracie, fzczyćifzfię być Vczniem Chryftuľo: | sko 

wym, á jefzcześ pobo£nie Żyć nie záczal w Chry. iv. 
ftuśie, gdy dla Qhryftufa nic nie Cierpilz ábo diet | mnie 
pice nie cheefz, | mK 
Chryfius dał nam przyktad, nie rofkofzy , nit | mnie 
wefela, śle utrapienia, zelżywośći, biczow, čiet | y, 
nia, krzyża, bolow, ran, y śmierći, czemufz go | wfze 
mie naśląduiefz 2 : $i 

Vikarzaf fig, iż wiele utrapienia čierpiíz, a) biel 
gd£icíz (3 policzki, powrozy więźjenia; plwoćiny, | 1&7 
bicze? gdźie (zubienícá Krzyżowa? gdźie śmierć | go 
okrutna, ktory IEZ VS dla ciebie, podigl? | pi&t 


wityday fie ityfkowánia twego, Oświe: 


ećj wko 


> prajú 


Mu do 
według 
y prze: 


Gierpli | 
18 mie, | 
>ułałey 
nione 
n prze: | 
zafem, | 
ali M 
[z zalej | 
m ni: 
Brátá, | 
k nie: 
vÁnias 

cho. 


| 


| 
| 


| diężar KezyZowy, 


Rulo: 
Chry | 
) élete | 


$ nie | 
HE 
cter i 


(z go 


zy a 
činy, 

nierá | 
ligl? | 
ries | 
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OSWIEGENIE. Dufá náúczoná Wei : 

1. Onaćierpliwfzy LE Z V, wízytek od ftrá« 
cho drżę, gdy Ciebie niewinnego tak €ierplie 
$ym, Siebie 2585 winnego, tak mečierpliwym b 
jidżę, y uzrawąm. : : 

n. lam winien, 4 Tyś zà mię na Krzyżowe 
fabienicę fkażany ! iam zgrzefzył, 4 Ty ża miĘ 
dk okrutnie biczowany żoftiiefz! D£wigafa 
juž od ran, vd bole&i, od pos 
ylocexhia, od károwánia , cále zemdlony á ië 
ynaymnieyfzcy pracy uftaię ! 

im. Džiwvie fig temu Zbawicielu moy, gdy 
fobie przypominam, iakoś fic łafkawie bezbo» 
jaym fędźiom, v okrotnym károm pokazat! © 
ikąś Gierpliwośćią wizytkie męki ponośił Z ják 
priedžiwným , 4 nigdy nieftychanym milcze® 
aiem, wfzytkie krzywdy, zniewagi, maśmiewifkóy 
blaźdierftwa, y inne obelgi przyjmował, W nie 
ćżytneś fig nie wymawiał, mkogos Rowe m nie 04 
brážit, ale iako ćichy Baranek fkrotmnieś wfzyć 
tko podeymowal! 

iv. leželi Ty Pan y Miftrz moy ponośił z% 
mnie zniewagi, policzkowania, poleyikowania, 
ná Krzyżu zelšýw$ imieré, à ia dla Ciebie nas 
pic kotin A y krzywdy nie mym preyiges 

v. Tákže to diewd£igcenie priyimowáé bedę 
wízelkie utrapienia ż Toby, dla Giebie ? 
ve Trafi fig mi być podczks (mumytm, y z pos 
liefzenia ogoloconyrm, lect iżalifr y Ty dobrý 
IEZ V nie byłeś (mutným, 4ż do śmierci Krzý“ 
&owey? ¥ rakżeć to potrzeba było Gierpieć » fi 
pfźeś mękę wiiiść do Krolefkwá (wego! aia me 

Qe mie 


> I 
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Mie cierpigc, bez Zadney prace, darme, naj 
Wni$é do Krolettw4 cudzego ? 
ZŁACZENIE. 1. Zwieréi&dlo €ierpliuy| 
ići zboláty LEZ v, kroryš przy Mece twey nil 
każdy momene nową ochucz, nowe co raz, 4| 
wigkize pragnął dla mię podeymować bole, dy 
mi tedáíke, abym y ia ná każdy moment odn! 
Wionym duchem, ochotna chečia, do Krzyžá t| 
BO przywiązany zoftawał, y Tobie we wfzyckich| 
bolach, podobáé fie , y konformow4é uśiłowił 
2. Day mi to LE Z V moy, aby mi mil(ze byl 
€iernie twoie , fo tefl, utrapienia, niżeli £wiatátt 


£o roe ; to ef, pociechy , y rofkofzy,. 3. Nie| ji 


chcę zyć bez bolu, gdy Cię widzę tak zbolałcgo| | 
4. NVízelkie chcę uttapienia ćierpicć ná wieki, | 
dla Giebie, 5, Spraw to Panic, ( ieżeli woli 
twoia.) Abym obficie, dla miłośći twey, wylevał 
Krew, gdyżeś Ty dla mię fwoię ták: obfćie wj 
lać raczył. 6, Day mi Panie ćierpliwość , bet 
Wízelkiego zmyfłu fprzećiwiania. 7. Naucz mię! 
Gierpliwośći twoicy. 8. Niech umrę fobie; 4 ży: 
ię- Tobie. 9. Doday bolu Pánie, doday ietpl | 
WOŚĆ!. 10. Niechže czuię Panic te bele w fobie, | 
ktore widzę w Tobie. i1. luz od tego czáfube | 
de miał fobie twoie Vbottwo zá bogactwa , po | 
korę 24 godność, ćierpliwość zá miły dufzy mej | 
odpoczynek j 

Modi fig zá Kondiacyb. Półtź wypraw Siodw] | 
Drabiny. Medytuy o Chwale Nubiefkiey. 


DZIEN OSM Tf. | 


REKOLLEKCYA o Mitošči Boga,y | 
Bliżniego, 


00. 
Pora 
Boga? 
450 | 
Boga 
wyko 
hak b 


3 U 


o rpliyo 


wey n 
> raz 4] 
ole, diri 
t edm. 
/2à twa | 
zyckich| 
Silowal 
ze byli 
riat&te 
Niej 
látego! 

wieki, | 
lá wok 
y ý lewal | 
Cic wy 
é , bet 
cz mię | 
y AZ: 
śierpli | 
r fobie, | 
afubę: | 
à, Por) 


y mej j 
Siod) | 


| 


y! 


o Rekolickcyey Oburdniowey. ŽIŤ 
OCZYSZCZE NIE. Swanienie fig rachrie, 
Porachuy fig : 1ákoš ufat w miłośći względem Pank 


Boga? 1, lak ož:eble Pana Bosá miłowałeś? 2. 


iso leniwa ff:zba zá Dobrodfieyftwo od Pana 
Boga wźięte odftapowates? 3. Ták gnuśny do 
wykonania przykazania, do przy:ęćła roznych 
lik byłeś? 4 lákoš Pana Bogs nie Synowiką 
miłość:ą (to tfl. nie dla niege famego ) ale naiemni- 
cą, ( toieft : dla zaplaty ) kochat? 5. ľak cze 
fokroć Pana Boga obrážsteš temi dobródźiey» 
fwy. ktoreć dat ná chwałę fwoię. 

Względem Bligmege. Vmaża): i. Ześ bliźniego 
jako siebie famego nie kochał, 2 żeś ma czę* 
flokroé powierzchownie tylko miłość pokazo- 
wał, 3. Niefaczerym fercem dobreges mu'Zy- 
czył, 4 w potrzebie ráda, w frafunku pociechan’ 
w chorobie pomocą; w innnych potrzebach rá- 
tunkiem , nie zawfzes mu według możńnośći pó” 
flužyt. 5 Zes nád iego utrapieniem nie miał 
pożałowania, y owfzem fię nie <iefzył z powo 
dzenia iego, zazdrofzcząc mu łafki, y innych 
dobriego. 6. Namnieyfze defekty iego przed” 
drugiemi ogłafzałeś, znicheś fig raśmiewał. "74 
znamnieyfzey, okázyey , podczás y nielšulzneýs 
ferceśod niego odwracat. 

„OSWIEGENIE. Dafa mauzons more 

1. O źrodło nieprzebrane miłość: nikóchśńż 
fzy Boze! uznawam prawdźiwą miłość twoię4 
pdyś mię z nifzczego: ftworzywizy podobieň- 


fiwem tym ozdobił: a. a. Niewoli- Czarrowfkiey” 


6ięfzką: meký odkupił. 5. Stácenego przez 
dms- 


grzech tak ójęfakie mi pracśmi' analaf: 4 Zbrov 


312 Traktat V, 
dniami ná dufzy fkaleczonęgo , przenadrożjyj 
Krwią zleczył y. Vmariego w łafce twey, (i| 
motna $mieréia ozywil. 6. Grzcíznika zbawien 
na łaką ubogácil. 7. Wiygnáácá dfiedZictug 
Qyczyzny NiebiefKiey, przez zaflugi meki twej! 
ubeśpieczył, : | 
r. Miłuiefz mię Wifechmocny Boże z calego fer, 
podobichftwś Boltwá {wego użyczśiąę mi Przy 
ftworzeniu. 2. Kochafz mię z cáfey dufe, Namik 
{zy Synu Boży, Dufzę. (woię zá mnie przy odku 
pieuu ktádac, 3. Miłuiefz mie ze wizyckich śł 
rzenayświętf(zy Duchu, wfzyckiega ftáránia ni | 
moie ufprawiedliwienie przykładśiąc. -4, Kor | 
chafz. mię w Taoycy iedyny Boże, &iebie c | 
igo maie niegodnemu , w chwale Niebiefkiey | 
iecuiac. 


| po 
ZIEDNOGZENIE. i+ luz Gig tedy z | : 


wizytkiego fercá, ze wlzytkicy dufze, ze wizyt | 
kich £1, ná vi: ki, nicodmiennie milowáé obie | 
€ui$. 2. O Boże 2ywo£ie, y Chwalo moiá! o | 
Miłośći mois złącz mie. z foby nierozd£iclnie, 
Brzemicá mię całego w šiebie t 3. Oddáie fir | 
Tobie cálego, zá Ciebie całego, 4. QNafłodlzj | 
LEZ V1 oto doled moiá wízytká paľa., nigdy | 
nie ugáfzonym. miłuśći Przcciw Tobie płomie | 
aiem! Miluie PÁnie káždega celowiek4, y naynie | 
Przyiáznicy(aega (obie, dla Ciebie ; miłuię wlay. | 
Tko flworzenio m Tobie, y zá wfzycka ftworztnie 
miłuię Cię, wízytkiemi &ilámi moiemi, ná wieki | 
wiekow. Amen... 

Mall fit zá uwdrżyęb, Dakeum Oya S. ERANCH | 


W SZA BOUM Medztsy e Narinnet Cyan SAK RAs 
an) MENCLE — - on E 


Na: 
Boże D 
może: 
Jez di 
ktorej 
14 nit 
Wzbi 
ra, kt 
Nie c 
Panis 
na ni. 

dźie 

wien 

amie 
onc 
mie 
Niel 


B 
víz) 
Tyš 
wiz 
nie! 
Zał 
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i 


roi 
cy, fra! 


bá wien 
ziCctwen 


ki eu] 


go fn 
ni Przy 
Namik 
y odky. 
cich it 


nia ni | 


> Ke] 
bie ch. | 
jefkiey | 


dy z 
wizyt, | 
obie: | 
ialo] 
elnie, 

ig fig i 
od{zy, | 
nigdy | 
Mit 

ynie | 
ufay: | 
penig 

neki | 


C Is. | 
ię 


e Rekollekcyey Obmdniowey. 213 
eAkt Skrachy. 

Naywyż(ze Dobro moie, leden wTROYCY 
Joža, miłuię Cię nad wizytko, co myśl poiąć 
może. Mituig nie dla Nieba, lub fzczęśćta mego» 
lez dla famey dobroči, Ciebie Boga mego; Z 
ktorey miłośći twoiey brzydzę fig grzechami: y 
ii nie gorzko pláczac, pragnę fopnieć łzami 
Wzbudza we mnie taki żal twoiá dobroć izczee 
ra, ktora Niebiefkie Bramy grzcíznikem otwierae 
Niechcę Cię więcey gniewać grzechámi moy 
Pónie. Y wolę w piekle gorzeć , niż zezwalać 
m nie. Niech mię tylko wfpomoże milosier- 
dźie twoie, w ktorym wlzytka nádžiciá , y zba- 
wienie moie. Zmituyže fig nAdemną Boże niee 
zmierzony : (praw aby żaden grzech moy nie był 
ponowionye Profzę przez Krew IEZVSA, dla 
mię zabicego, przez przyczynę MARYEY y 
Niebá catego. 
Drugi Akt Skruchy. 

Boze, iedyne fzezęśćie ferca mego; Ciebie nad 
wízytko miłuię famego- Tyś umnie wizytko » 
Tyś w náwyžízey Cenie, (5m ieden u mnie, nád 
vízytko ftworzenie, Ach mnie Dobroći moi& 
nićfkończona ! żeś ieft odemnie kiedy obróżona s 
żałuię fzczerze ; á dla cwey miłośći , Ten icf 
żalu mnie nád wfzytkie żśłośći. Nadźleio mo” 

ia, Boże litośćiwy, widźifz fkrufżone ferce ,. 

y prawdźiwy žal, nędzney dufze ; ode 
uść, 4 łafkawie pomož rátunkiemc 
dáielnym.ku poprawie, Amen ` 


THE- 
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KURS do WIECZNOSCI,| i 


od $1 

W ktorym nabozna du(z4 lotnym bogo:| fiępu 
myslnosči krokiem zà Chryftafem bie.) cayo 
Zac, Celu fzczęśliwośći dobiega... U mod 

to ieft. | = 


Načožne Rozmyslánie Męki Páná Náfem | ^t 
PEZUSA Cunrsrrsa, ná káždy die | PO 
r. : y 

Poflu Czterdźieflodniomogo, 


(ptr éierpial zá nas, aoftawaige nam | {tar 
przykład, abyśmy nášládowáli śćiefzek iego; | 121 
Kto pragnie tryumfowść zzwyčieftwá, ten mai fw 
torem dźielnośći, meltwá, y edwagi Hetmani | — €z€ 
fwoicgo. Y my ieżeli cheemy zwyčieftwá, znie | w! 
przyiaciol otrzymanego, wieczną Koronę odnieść | tni 
Sčieízka prac krwáwych Wodzá náfzego Cury | dli 
STUSA poftepuymy: wizytek Kurs do Wieczno: 
ci, ná trzydźieśći y trzy Mil ( wiek CHRÝSTUSA ES 
Pan4 wyraZáiacych ) dźieląc; á echotnym kro: | dž 
kiem pobożnych śfektow z pilnego Męki Gury | ni 
STUSOWEY Rozmyślśnia pochodzących, co dźicń 1 
iednę przepędzaymy : 
A... MILA. Cunxezus w Niedźielę 2 
m, 


3 


a 
-— 


g | wydany, okrutnie zwigzśny s 


| 


z nie: 

jieśćł | 
HRY | 
zne. ' 
TUSA | 
kro: | 
HRY- | 
žien 1 


um. 
uF 


| 4 ieft wielkiego ofzukania . 


| od gwiata, iako zdrayce, wizytk 


Kurs do Wieczneśći. 21$ 
fem od w(zytkich do ler uzalem przyjęty» 23 Krolá 
uczyniony > 24 Mefsyafza obwołany , cenze wa 
Czwartek iak złoczynca fzukany + zdradiiwie 

bezecnie po uli: 

cath i$ko- bydle włoczony » 24 lotrá godnego 
śmierć od wfzytkich obwołany zoftal 
Vwag: 1- Odmienność świata, ktorego chwa- 
krotkiego trwania; 

rzeto bez odwloki 
im áfcktem od- 


fępuy. 2. Vwagay: ;ż kiem reż fpofobem po- 
czynatą lobie z Chryftulem £i Kátolicy : ktorzy 
modląc fie Spowiedai3c, Kommunikuige, &c. 
Chryftufa zá Krolá fwego, Zbawiciclá Sec. €2029s 
jemu iako Pánu poddańftwo oddáig, wkrotce 
otym z Swiátem , Z Ciałem , z Czástem ztowá- 
raywizy fig, przez zezwolenie na grzech, onego. 
lij, ná honor mu nóftępui 3 y éicizko obrażają! 
ftóray fig tiie być w tey kompásiey. 3- Vwajay* 
iż tolz czynia źli Zakonnicy» ktorzy zpoczg'ku 
fwego powołania wiele dobrego obiecvige, Bogá 
czczą, 24 Krolá, y Miftrza fwego vznáwáig &c. 
w krotce potym wftecz fic obeyźrawizy » okru- 
tnie fig z nim obchodzą! Stáray fig nie być zd: à. 
dliwym ludaízem: ftoy przy Bogu, Stárecznie 
mu fłuż. 
porwtore + Cin verus przed Mck3 {wos odcho* 
dźi od Naymilizcy MaTX1 {wey : X ty wpr 
niž zaczniefz dźieła zbawienia twego, nim fig. 
' udafz ná fluzbq Bofka, oditepoy wízytkich po- 
krewnych, przyiaciol, &c. Kompaniey &c- nae 
wer y Siebie famegos W oli, y rozumowi fcm 
umiçráiąs. > Perre 


(mutnepo dokończenia! 4 p 


Bmyte przed przyięćiem Naświętfzego SAKRA 


21€ Traktat VI. 
Potrzecie: Cnaysrus zaczyniige dficy | ugNTU 
zbawienia nálz: ge, poczyna go od głębokiey pa | ga te: 
kory, umy wáiac błotne nogi Vczniow twoich; | lgpow 
aby nas náuczyl: iz pokorá ieit wfzytkich cnot, | Pofi 

y dofkonatoséi fundamentem. Zakonny c2liwin | kład, | 
<ze, 1. icżeli prágniefz wfpániála , y dofkonále uf wy 
trwálgca Žywotá duchownego wyftáwič fabrykę, pika r 
© fondamenćie nzprzod glebokiey pokory po: | niom. 
myśl. a. Widjif że Chryítus Synem Bofkim bes | naucz 
dac, niewolnicza ná fig poftść w4igt, abyć podal | gle y 
przykład głębokicy. pokory ? jeżeli bowiem Syy | | poí 
Bocu Ovcu fpotiftotny, ták głęboko poniża fuoy poká: 
Maicftat, un:zAiac fię do nog podłego czlowieká | $wiet 
coz ty mafz czynić mizerny człowiecze, ktorý | inten 
ieft £iemia y prochem? 3, Pozzawiay fis, y (we | (cya 
niedofkonałośći, ucząc fie od Chryftuf iz ief é. ie, à 
chy, y pokornego fercá. 4. Pomniy ze& ieft Wor id 
£90iu, pokarm robáctwá , bryłą źiemie, ywtie |  P 
mię fic obroč:(z 3 przeto udáway fie do podłych, + «el 
y wzgárdzonych zabaw, 
Poczwarte: Poblocone nogi Vczniow fwoich yf 
(gdyż bofo chodéili) umywa CHRYSTUS. Nogi fpm | Częś 


#ne, znaczą SÍckty niepožadne. Vwazay: inthe tylk 
wiele rázy Chryflus twoje nogi, P 
zepfowane obmywat! nie wodaiáko Apoftotom, — prz 
śle Krwią fwoia przenadrožíza, 4 zá tak wielką | wad 
łafkę, godne mu oddaway: dźięki! 1 


to ies fumnienie 


| Popiate: Chryftus: przed, Wieczerza, to iefł, Vi 


przed przyięćiem Našwietízego SAKRAMENTU mil 
Ciał, y Krwie, umywa nogi Vczniom ; aby tym aby 
nśuczył: iz nafze fumnienia maiz być wprzod trz! 


MEN. > 


diety 
137 pe 
woich | 
h Choe, 
złowię 
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[pantu Przypomniy fobie, wieleś rázy bez umy- 
tia tego do Nayéwigtizego SAKRAMENTU przy- 
fępował ? pd 

pofofle : CHRYSTUS vmywa nogi, nam ná przy- 
kad, ábyfmy y my bli£aiego obmywali: nogi, 16 


konále 


ry key | 
Ty pos | 


m bę. 
podał | 
m SYN 
- fwoy 
'ieká, 
tory$ | 
ZOB 
oft Gie 
Wor 
rie! 


lych, | 


oich 
fip 
ták 
enie 
łom, 
lk 


ieh 
[Tu 
ym 
zod 
Rae 


uf wybaczali, pokrywali &c. defekty, z kad wy- 

níka miłość. 2. . Nie tylko dobrym umywa Vz 

mom, ale y adraycy ludafzowi, abyś fig ztad 

nauczył, nie tylko przyiaciolom , przychylnyms 

ile y prześlądowcom fwym ufługować. 

— potiodme: Chryftus umywáigc Vczniom nogi 
pokázuie: iż żadnego nie mófz tak czyftego y 
Świętego, ktory luboby miał umyta głowę » to ef: 
intencye, umyte ręce ,-f0 ieft: prawy, y konwer< 
ficya śby nie miał potrzebować umyčia nog, 16 
il, afekcow, páfsiy. zmyfłow, y innych fkłonno= 
{éi do.zlego- 

Peofme: PIOTR. S» uflyfzawfzy pogrożkę , rze« 
cre Pánu: Panie, nie tylko nogi, to ieft, afekty, ale 
prste, to ieh fprawy y głowe, totefta wfzytkie za- 
myfły ymyi. X ty Zákonníku, ieżeli chcefz mieć 
część z Ghryftufem, ftáray fig śbyś miał umyte nie 


' tylko nogi, śley ręce» y głowę: 


Podźiewiate : Chryltus przed śmieróią umywa gi 
przeftrzegśiąc : iz przed émieréia ofobliwie úmy« 
wać trzeba dufzę, w łóźni obfitych tez. 

u. MILA. Naprzed:: Chryftus wychodźi £ 
Wieczernika; 4by nas nauczył: ieżeli chcemy 
mile zábawiáé fig. modlitwa y bogomyšslnosči s 
śbyfmy wychodźili, z Wieceernika. ták zewnę: 
trznega, 4 iefši: uchodząc rowárzyftwá ludži $ 


prasa cQ. uchowamy fig. facmramiay obmowifká s 
Lm polo: 


218x 
poladzánia &c, -já 
daláiac fie od myśl 
bieźność:, cc. iáko bowiem 
w gofpod£ie, nigdy p 
łania, twary &c ták y uludź: koc 
w towárzyil wie, 
ni c male ufpokoienia duchá s. 
Pomtore: Chryftus rzekł Veznie 
Zgorfente ćterpieć by 
fe)» to iett, ktorzy chcećie 
fzenie, to ief, tentácye, 
3. W te noc, 
fzym záémion 


Tróktat VI. 


fluzyé Bogu, 2, Zgon 
prześladowania, pokuly, 
10 165l, ná tym święćie, 4bo 


twychwitane, Przyide do was. to ie, ják taką 
moig was porśtuię , y obiaśnię. Tu każdy fix 
boy, gdyż żaden fuga Boży. od pokus wolnym 
nie ieit; à przeto oltrožnie ma fobie poczynay 
łatki oświechiąccy, y wípomigáiacey od Bopá 
żebróć, 
Potrzećte: Priore S, + 
Wr Ze, sa fig Ciebie nie Zápre. Z tad. 
nigdy nie ufać fwoim šitom 
dobrego čzyniemy, wfzytko to z pomocy Bofkiep 
Rochodźi, z Niebądź Porywczy ; ieżeli bowiem 
Książę A poltożow, Opoká Kośćiołź S. fkrufzyła: 
fie, y vpadł, z miłośći do Boga mowig:, iáko čie: 
£cy nie upádnie grzefznik, z pychy fobie ufáigc? 
` Poczwarie 1: Chryttas wchodźi do Ogroyc 
<zym pokázuie: 4% jako w.Ogrodźie Róyfki 
grzech: ief popełniony, ták też: w Ogrodźie: ma. 
być zgładzony: Stáray (ie: Aby ktoretniś fpofo- 
v kami zgrzefzył,, temi.fię.y karał; zgrzęfzyłeś obe 
Baer 


1, Náucz fi 
s cokolwiek bowięm 


key wnętrznego , fo jefi; of, 
i prožných, namiętnośći, hy 
w Wieczerniku, śą 
okoiu nie mafz, zawfze wo. 


haiacych fig 
w myślach prożnych, &c nigdy 


w wa | 
ym rozumie. 4. Lecz jak Zman 


| 


| 


aekb: Pźnie, chociafhy u. | 


| art 


moltw 
Popt 
a PTF 
Żako 
iet: 
świeć 


D: Pf | myfiś 
dźr cze , Vmajay: mowi 1. Nj. | 


er 
z pon 
ód zł 
wege 
wayć 
wić! 
Pe 
mái: 
[TN 
mys 
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wył 
P 

od 
iw 
€ie: 
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mi 


| aż pride» modlčie fig, byście mie wpadali w pokufg. 


| myffách, nie odmieniay intencycy y W Gięlzkośći, 


| éd zlych zadz, wczafow, pafsyi, áránia świata: 


| wayćie pomocy Bofkiecy , bez krorey sic {pra- 
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Mtwem? karz fie potem, -zgrzefzyłeś wielo- 
moltwem ? karz fig milczeniem &c. > 

Popiate * Chryftus mowi Vczniom* Siedźcie fü 


Jakonniku s zawołanyś jet od Boga? Sied, to 
iet: ufpokoy fię w Bogu, myślámi nie biegay po 
świecie. Sied to icit: bądź Italy w dobrych za» 


y wofchłośći, az przyide- ro ret: Až Chryltus 
zpomocą (voi do čiebie fig wroći siedź. to ieftz 


wego Bt, ufpokoy fig. Modlóie fig. co icht: wzy- 


wić nie možečie:s. 

Pofofte : Chrys pofedt ná gore oliwne. Y ty 
máiacy fig modlić, Z padotu płaczu» to ici: Swiae 
ti wychodź ná gorę ;-t0 iet; do Niebá, o nim 
myśląc, w nim fic <iefzga, dolnemi marnośćiamć 
gardzącz Allo z głębokość! zmyfłow , wítap ná 
wyfokość ducha , y tam fig z Bogiem ćiefz. 

Pofiedme : mowi Chryftus + Trivazčie, A czuycieg 
podpedt od nich ná ćtknienie kámieniá. Zakcnniku, 
zoftAiefz wtentacycy e w utrapieniu? c. trway 
&ierpliwie, czekay, ufay w Bogus gdyfz me dá- | 
leko ieft z ratunkiem od čitbie, ná rzucenie ká« “ 
mieniá, pręcko przybędźie z porátowániem.. 

Poofime : Od Vczniow Chryftus odched£i, aby 
fię modlił nabożnie. Zakenniku wfiydź fie (wey 
gaufnośći, gdy pod czas modlicwy od towárzy- 
fiwa nie oditepuielz ; 
mieíza(z. Vaj: że Chryftus dla Modlitwy {po- 
fobność czafu, tosefl, noc mieyícá , z0iefł, PCH 
bność obrał; y ty także czyń. nig 
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Ir; MILÁ. 4. Chryf us kleknawfy ná boláji | us zm 
Psdt ná twarz. Pwag: iz Chryftus kigka i4kby agito | 
ná ścięcie fkazány, upada na twarz, fadząc fie hig 
dla wltydu čiefzkich 
ię przyial; a 14kof liet, " 


Odrzuć vízelí, | tk f 
kie płochość:, rozerwania , 4 nášláduy ná modli | dźieć, 


twie ułożenia ćiaf4 Chryftufowego. Pôráchny fg | ko ty 
ikk niefkládnie ná modlitwie zoftáiefz > modlil | powie 
fię nie klęczze, rak nie fkładaigc, oczámi rżuch, | brych 
iac &c. a zawltydé fie. Nancz Ar przykładem | przy 
Chry ufowym, Zadney rzeczy nie záczynáť, jeśli | bud£i 
ia chcefz otrzymáé , bez uprzedzenia Modlitw, | modli 
2: Chryftus przyízedi do Vezniow, y zaálaft ich | iier 
śpiących, Y mowi: Symon fpijr, nie mogłeś iedi) ee 
Zodźiny czuć ze niż. Vwajdy: iż Bog ndwiedes nay | teh? 
y znayduie ofpalych, ktorzy y jedzey śodźim tg | 1v. 
teh , ná ieden Moment Żyćia, ze wna, to: ieft, + | fam 
pomocz Bofka, mie chcemy czać, to iet, wykony: | Vczn 
w&é woli Bofkiey, 3. Mowi Canytie, to ieft; po | n 
mniyéie záwfae. ná powolanie wáfze, pelaie vb! se h 
Gie obiecáli Bogu ; žebysčie nie Wpadli w poka, to ci 
ieit 5 Žeby was czárt ni e 
ábowiem Cžuišk y tylko Zwýčitžýč go mops: 4; ú 1 
1 ich Wprawasie dibetny, titio zák £ 


Wzgledém prógnieńia. 
indie; leniwe, Wżględe 


ftus 


Kurs do Wiecznośći. 211 
fus znowu zmayduie ich śpiących.  Vwajsy: iak 
ęfto Bog nas nawiedza, tilka fwoią nas rátuiac, 
‘fig nig Ji znayduie nas ofpatych, mem grzechowym zá- 
ęfzkich | hžonych: 6. Oczy Vczniow byty občiajone faem, co 
i4koń | iet myśl śćiśniona borážnia, y nie miedgrels co od- 
2 rip | ied give. Vwagay: Apoftotowie ludžie Swigéts 
wfzelą, | tik fig zawftydźili, że nie wiedžieli co odpowie* 
modli, | dźieć, lubo o nie wielkie tzeczy byli pytam; iá 
buy f | ko ty grzefzniku witydź:ć fig będźiefz, jako od: 
vodlift powiefz w džieň Sadu, gdy z (praw twoich z dae 
rżuch, | brych źle używanych , śćfły rachunek od daććń 
ładem | przyjdzie? Ale co zá przyczyna, czemu Chryttus 
> jeśli | budźi śpiących? odpowiedź. iž lubo (3m miał fig 
litwa; | modhć y Gierpieč Zá wfzyckich, iednák iáko . 
Mich | śmierć iego nie pomaga» tylko wierzącym, tók 
itii). | śni modhtwa nie pomoże, tylko tym, ktorzy fig 
a nit | też zá fig modla 
y. tá w. MILA. r: Chryftus w konániu lubo | 
ft, 4 | fam iet (mutny 4% do gmieréi, pzećię iednak | 
ony: , Vezniow fwych <iefzy, y umacnia. ymájay nies i 
„po | poigra miłość iegos Gdy fig IEZ VS modh y. j| 
sus fili, Vczniowie (pig. Vważ: iz kiedy Bog nas“ “i 
„ro | bórźiey fig o zbawienie nálze ftara. my na tem 3 
lid, | cuis éigzey grzefzemy. O dufzo powiłańże ivi 
|i | 0d martwych uczynkow s od gnufneśći, à o żywi 
(zł Gig Ohryftus! 2. Ghryftus modli fig nagoręcey » 
je — Rapokorniey, nauśilniey, zoftśigcy wnawigkízym 
cays Opufzezeniu y á ty Zakonniku , w ten:czás tg cyl- 
„to | komodlifz, gdy ná medlitwie rofplywafz fig dus 
iéy | Shownemi počiechámi? Vważ iakoś ieft gnuśny, 
jf mie nabożny, rozerwany , w ofchłośći zoltáiace 


uj Stáray fig raczey © duchá prieniknicnie, 4 niżeli 
] | poćie- 


A koláj, 
a iákby 
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Giefzenie ná modlitwie. 3. Chryf počza? fie M sch + 
tefknić, y fnucic.- Coż to zá przyczyna tey bojati 
žni, mutku? nie infza, tylko. 1. Vważanie (b. | gol, 
fzkich grzechow ludziech , przefzłych, niniej. jiemy: 
fzych; y przyíziych, zá ktore wieje čietpieč mu nie, al 
a, Wielka niewdźięczność náfzá , zá tak kryt. Obryli 
we prace Chrýltufowe, ktora go naćiężcy [oci | nzykr 
gdy wiedźiał iż wiecey bed£ie potępionych, nif! chow 
zbawionych, lubo wízyckich odkúpi. 3 Fwajoj | práve 
ieżeli Chryftus niewinny, pewien Otrzymánii | ogrze 
chwały fwey, 4 myśląc o śmierć: bor fig, tekni | mánie 
fmući fig s 4 cy grzefzniku, gdy pizyid£ie konať | modli 
iakich fig maíz fpodźiewać ckliwośći, bolážniť | święci 
&c: záwcaáíu fig łafka Bożą animuy. 4 Chr | fárái: 
ftufowi Panu na modlitwie pokażcie fie Aniol | máig 
€icíz3c go, nie 1áko Boga, ale iako czlowieks die | tedy 3 
fzył, nam ná naukę, abyśmy wiedžieli, iż Anio Chry 
lowie záwíze ngm modlżcym fie przvromni f» | Dokt 
Posildiac, y ćlefzgc nas. €. Chryitus w agoniejj | Gialá 
abo wkonaniu dłużcy fig modli, y my WU | czonś 
thus w potrzebie &c. modimy fig diuzey , nie Y | piene 
zobki; nie pycluigc; śle zuabozenitwem, y pil £iem 
nośćią odpráwuymy godźiny, pačierze &c. Nie | źiem 
turbaymy fic, będąc €'ęflzkiemi grzelznikámi | Ze v 
ec. Ze nas nie záraz Bog wyfluchiwa,: gdy] | nika 
Chrvítufá po trzećicy Až modlitwie Očiee Nie | mig. 
biefki wyfłuchał, 6. Agonia Chryftufá byłą, ŻE, ebm 
dig póGowśły zmyfty , boiace Ge šmieréi , mt > džie 
ki &c. z duchem, ktory był echotny ná śmierć, | pier 


meki &c. y przekonał zmysły. Zakonniku pr | Chr 

Boga y ty o te like. áby wágoniey, toieft. Ww. áby 

káżdey pokušic, :uifka s w oltacku, y w Em pat 
uci 
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? fiel ch twoy zwyćięży zmysły. 7. €hryftus mo- 
cy boń.jqącfię, nie {wy ale Oycá (wego chéial pelnié 
anie śię | yoly, y my o cokolwiek Boga na modlitwie pró- 
nini. jemy> záwfze dokładaymy : Nie co ia chcę Pá: 
eC nia], nie, ale co fie Tobie podoba, niech fig fianie. 8. 
K krwi Ohryftus nie raz , ale trzykroć fię modli, y my, 
(mutili | zykroć fig modlić mamy; to ieft profząc grzes 
ch, niž | chow przeíziyeb odpufzczenia, w ninieyfzych po- 
Kwaio | práve, od przylzłych wárowánie. Abo, proizgc 
ymáni | ogrzechow odpufzczenie , o láfki Božey otrzy” 
teka | mánie, o chwały wieczncy ośiągnienie, A 
kona& | modlitwę każdą kieruige do TROYGE Przenay- 
oiážniť | jwigtizey , OYCA> SYNA» y Duca Swietego. Abo, 
Chrp | dáráiac fic aby modlicwa nafza dofkonála bylá, 
Ani | máiaca początek , środek , y koniec; faray fig 
Katies) tędy zaczgwizy, naboznie kończyć modlitwę. 9» 


Anio: | Chryftus krwia fie poći, Dia tego przyczyny SS: 
ani fa | Doktorowie. 1. 5. Augufyn. Aż ze wízytkicgo 
oniejj! Giałaiego, to ief, z Kośćioła , miała być wyto= 


Wud  czona Krew, S$. Apoltołow , Mecze anikow: På- 
nie Y nienek &c. 2. Wielebny Beda mowi: aby przez 
y pik £iemię Krwią iego fkropiona pokazał , ludži 


c. NIe | fiemfkich; iego Krwią obfitie odkupionych: 34 


| 


ikémi | Ze wfzytkich porow Ciała Chryftofowcgo wy* 


gdy | nika Krew , 'áby- wfzytkie członki duchewnes 
Nia | między ktoremi y tyś ielt» Ghryftus Pan Krwig 
lá; że ebmyl. 4» Heffien dáię re przyczynę * w Ogro- 
» DC -déie Rayfkim dla ukufzenia Zókazanego iabika 
nies, | pierwfzy Rodźic w śmiertelna chorobe wpadls 
u prof | Chryftus Pan nowy Adam wfzedł do Ogroyche 
ef |. Shy ow ińdowity humor, przez krwáwy pot. 262 


} 


16 


ier pá(zych wypędźił, 1o. Krople Krwie Ghrykulaę 
^ gdi wiréh so Xp: Ag 


$24 


fláray (ie Za 
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wey , fa to infpirácye, abo natchnieniń duchowne | Te 


konniku z pilnoééig te krople- zbie] pate; 


rac w naczynie ferca twego; gdyż ći lfáng gi znał 


balfam ożywiąiący w potrzebach Staray fig áby ftępi 
pot Chryítutow nie roźlewał fig po źiemi; to ief, | Zak 
te infpirácye nie były dáremne, 11. Grzefani: pyti 
ka, Chryftus gdy fig modli zá čie, płacze, krwa | falc 
"wo fie poći, omdlewa; 4 ty gdy fie 24 fig mal | ftus 
modlić, śmiechy, zarty, y infze płochośći czy: | mán 
nifz. Przypátrz fig, ieżeli Chryitus cudze grze | cho 
chy uwazaiac w takie utrapienie, y uóifki wpada | dy ! 
krwią fig pods, boi fig, tefkni, y omdlewa, &c cóż | wil 
ty maiz czynić nędzny grzefzniku, rozwažáiac | mie 
fwoie włafne, á čieížkie grzechy ? 12. Ghryftus | fen 
wizyckim Ciałem płacze; ábowiem ták wielt | zm 
grzechow opłakiwał, iż iuž nie oczyma tylko, | £n 
śle wízytkiego &i414 tzámi oplákiwáne być miśły | ści 
Ey grzefzniku, Chryftus wizytkim Ciálem pl&| zy 
cze, ty przynamniey oczyma płacz! 13. Chry: | zb 
ftufowi Panu Anioł podáie Kielich. Zakonniky Ja 
kiedyś iet w utrapieniu, učiekay fie do Chryltu! 4b 
fa, poday mu ten gorzki utrapienia Kielich, 400) kt 
či go męką (woia oftodži. Tak nauczył Mechy) ki 
de Swiera. | ow 
v. MILA. Chryftus rzekł VWczniom: `n 
Wife, podźmy, á to ktory mig wyda blijko ii | 2 
Vwezay: i&ko Chryftus pragnie odkupienia mis | y 
fzego, gdy nietylko zdrayce z hultáyítwem ide | k 
cego Oczekiwa, fle mu tež w drogę záchodži n 
A ty leniwy grzefzniku, nie tylko do Chryftufa d 
nie pośpielzafz, ale do woláiacego, y éiebie de; 2 
Sicbic <iggngcego przyść nic chvela, EA 


Te 


Bowne 
le: zbig. 
tang z 
fig aby 
to ict, 
rzę(znie 
, kre | 
ie male 
ŚĆi Czy: 
e grze: 
wpźda, | 
KC. COŻ 
važálac 


hry ftus 
o wielt | 
tylko, 
mialy, 
n plas | 
Chry: | 
nniku, 
bry tue 
, Aon b 
'chtyle | 


niom: 

co iehi | 
1a nae), 
n idą: | 
nodžii 
yftuf 
ie do, 
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Temi Rowy Chryftus uczy nas żywota dofko- 


milego, 1. mowi: Wliańcie. to iek, z grzechowg 


znałogow złych. 2. mowi: podźmy, to ieft, po- 
fiępuymy w čnotách, w poízánowániu oftroséi 
Zakonney» pracéiwnosi &c. nie mowi Chryftus 
ydg, śle podźmy, żebyśmy y my do Meki Chry- 
flulowey fig przy kladáli, y znim fzli. 3. Chrys 
fis Pan widzac Ze ludafz z gráia Spielzy ná pois 
manic iego, nic uchodži mu, śle mu w drogę z$« 
chodži, miłośnie go wita. Aty Zakenniku, kič- 
dy fie útrapienia , ftrofowania jakiego fpodźie- 
walz, iako uchodžiíz, iáko fig wymawiafz , lak 
nieśierpliwie znośilz ! Ižali nielepicy 7 Chryftue 
fem rzec: podžmy, wftańćie, to ist: wfzyckie 
zmyfty, wola &c. ochotnie fig porywayćie, me- 
Śnie ftawayéie, 4 to fig okazya podáie dla mitoe 
ii Chry(tufowey ćierpicés niewinnie ten Krzy“ 
żyk znošié. Rachuy fi iakoś tych okázyi tak 
abawiennych chronił fic? 3. Chryftus rzekł: Oto 
ludaf ieden ze dwunafiu. Zakonniku ftaray fie s 
4być Chryftus nie rzekł: Oto ieden z Zakonnie 
kow; &c. Vwažay ludafza ták niewdźięcznego» 
ktory będze iednym z namilízych Vezniov, € 
„wielkiemi obdarzony dobrodźieyftwy » ták fię 
niewdźięcznym ftał, że też Dobrodžiciá fwege 
adradéit! "Stáray fig żebyś y ty mie był takin. 
Vwajay powźięte dobrodźieyftwa » y one wfzela 
kim záwdžieczay fpofobem. Widjii ze mie po“ 
mogło ludafzowi poznać Chryltufa, ktorego zdra: 
džiectwem firsed: y tobie nie pomoże poznać , | 
aywot Zakonny, ktory złym przykładem (zpcéifz, 


^ lodaízrzeklZydom.  Mmejé £^ 7 prowadzóe 
Pa — ofro- 
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-oflrośnie. X my ima ymy: Chryftuf4, więzśmi po ue 
„miłości krepuymy., do domu fercá nafzego pto, że 
wadźmy go oftrożnie „wizelkich niedofkonaty |" 
iśćt fig itrzegąc , żeby fie nam -Chryftus nie Wye Chey 
«dá. £. Chryttus Pan tzekl: Kogo fukatipe Caym 12 
„dále znáč . že nie 3 mu táyne ich zdrady, bunty fig Z 
‘fakcyc, intencye, &c. człowiecze cokolwiek zá, lic 
"myáliwa(z,nieimozefz fig ztym zakryć przed Bo. Re 
giem, ktory wfzytko wie czego fzukafz , t0 ief, 
+tákim końcem, iakz intencya, co chcefz czynić 
Kigo fukacie; to ielt, ná-kogo fig porwaé chccćię | 
ideft niewinny, Wifzechmocny &c. y ty Zakon. | tym 
"niku gdy čie pokuľa ná grzech ciagnie, páttz | "p, 
skogo fzukalz? to ieft, kogo obrážié zámyšli: | 
"wafz) wiedz że ief Bog niewinny W fzechmocny | 
*firaśliwy , przyfzły fedžia. 6, Rzekł 1EZ V$; | ny | 
"am ieh: y wfyfcy w fesz upádli. Vważaymoc nie | z 


Weli uvadaig ná iedao -fłowo tik Lagodne:tegoy | ni 
skeotyię wiązać, włoczyć, defpektowść, katować | zm 
r&c. pozwala? láko barZiey upadáé będą náfto: fac. 
"wo dtráfzne f3du oftátecznego?. Idžčie przeklędi, gdy 
«Ktofz ftrzyma fadzacego, ktorego żaden ftrzymáť | pol 
nie može ičierpigcego?: ieżeli zádrzeli -n& Rowo pol 
gagedliwe,idko nie 2adrzg na fławo zapalczywe? | 
*7. “Pálli: sv flecz: Bo grzefznicy , nie ná twan | gy 
Grzefznik pretko pada ná karanie, ktorego nie | Mi 
świdźi, 4% wpadfzy w grzech. Zakonniku, ftáray | ki 


"die ná twarz upadźć: uważdigc fwoie defekty, A | em 

"snieżału:gc,. Pros Boga, aby flowem fwym ude- is 

“szylw ferce twe, Żebyś ná twarz upadłfzy, Bofki | kt 

rMaieftat zá grzechy błagał. Kto przed fie upada, |, pr 
widźi gdźie bpadas «ktowitecz; nie widŽi opak T «l 
Sieg $27 u 


ami go 
BO pfo 
konáte 
nie Wye 
^ Caym 
bunty 
lek 24, 
ed Bo. 
to itf, 
zynié? 


heeie, | 
| 


Lakon: | 
páuz | 


myśli. 
10cnýj 
JAVA 
C nie 


rymáč i 
Ly we? | 


onie | 


ftóray | 
y, 2i 


opad: | 
ku 


Kurs do“ wieczności. zły: 
u'fwego, fwey mizerycy ftirdy fig przed fig,’ 
ne witecz upadac. i : 
^p MILA. o n ludafz: przyftapiwfzy do’ 
Chryftula rzekł + Witay Mifizu , y pocałował go. 
[EZ VS rzekł. Przyjacielu: pocot prayed : Vez’ 
fę Zdraycę milowáé , iako przyiaéicla luda.’ 
hem ieft swiat, ktorv gdy: wedlug upodobania 
hie bogactwa, ¿mieie lies gdy dźie rofkofzy; ca 
lie, gdy daie honory, obłapia ale tym wfzytkim* 
iko ludafz zdradza. y nA śmierć wieczną podaie.* 
Sweex fig tego iudafza 2: Ohryftufawi Pánu w’ 

m zdradźiectwie trzy rzeczy były praykres ` 
Perwpa: Zeodiednego ukochanego, y żrik* 
wielu wybranego Vezniá zdradzony ielt,:oiczym* 
Suambrozy: Sługa Pana, vezer: Miftrza,: Wey bra 
ny Dobrodźicia zdradza t Strzeżmy fig, żeby- 


| śmynie byli" zdravcámi Chryftufow ent, lubo wi 


biignim:, lubo:w nim.famyrm w Blinini ,.gdy” 


| zmyślałąc miteść; bliźniego ofzukiwamy,:y nie? 


faczerze: fez z niy obchodžiemy, w mm fórbymsi 
gdy flowy, chabitem , tytulem , Abo náziwifkicns: 
pokazuiemy: fig być Zakortnikámiý rzecz 285) y 
polłępkami: nie ieft< śmy: i 

Druga: że znákiem pokoiu *zdradźiecko ieft' 


| wydány, o czym S Ambrozy: do: Tudalza mowi 


Miłośći zaďátkiemy ráne zádaie(z „nłośći: znów” 
kiem, Krew wylewafz, infttumencem pokoja e 
śmierć przynośiiz t 
: Trzećia: Ze one plugawe ludafz& zdrayce uli: 
ktorego ferce czart opanował dotknęty fig afte 
przenayświętfzych. Chry ftatowyehs o czym SI 
Glnyzefiom, Bäránkowi &ichemu ufté podał: iśdo* 

- P3 wis 
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fa ćierpliwie znošié złych ludźi zdradźieetwą, n 
Vezmy fig zlorzeczacych nas mile Przyimowaé, 
StrzeZmy fig uftámi grzechem | zeízpeconegj 
Przeray$wietizy SAKRAM ENT przyimowść, 3, 
Chryttus do złego Zakonnik mowi, iáko do ly. 
dafzń : Przyiaćielu po coś przyfed!? to ieft, iżalim 
čie ná to powołał do Zakonu » Ažebyš tak wiele 
fobie pozwalał. infzych złym przykładem por. 
fzyl, Zakon fzpećiłł Widźifz ná coś przyfzedł, 


na iákg ochydę, y pośmiewifko, przez twoię nie | 


čierpliwošé, niepoflufzeáltwo, y nienabozef 


ftwoż 4. Chryftus do Iudafzá mowi: Pocdłowó: | 
mem Syná człowieczego wydáieft, Strzeż fic Zakone |, 
niku, śbyś pocátowániem , to ieft, Hábitem Za: | 
konnym, fkromnym, tytułem &c. fzczycząc fig, | 
Boga bár£iey, niż Swiercki, nie obrażał. Vpśtrup | 
Przełożony, żebyś przykładem ludafzź, złą mo | 


Wz, abo uczynkiem infzych gorfząc, z5 fob de 


pitklá nic Ppoéiagngl, bo tefz wprzod przed nie: 
mi poydźielz, 


vu. MILA si Porwóli figtedy idko drapiešní 
Wiley ná Chryfiufa, Vważay okrućjeńftwo porywść | 
igcych fic ná Ghryftufa Pána, y okrutnie go wią. | 


Żących.  Chryfius zmiazńny feka. Strzeż fig żebyś 
nie flckal w wiezách grzechow twoich, rozerwyi 
te więzy fkrucha, śbyś potym w nich nie ttekat, 
©. Chrylłus g mifości przećiw nam dat fig wiazść, y 
ty Zakonniku 2 miłości przećiw niemu, wigz 
wfzytkie zmyfły ną ufłogę Chryftufowę, Krępuy 


Oczy od ćiekawego widzenia, ufzy od fzkodlie , 
Wego fluchánia, igžyk od ufzczypliwych fows 


krę: 


wity Wilk 1! Vezmy fię przykładem Chryfty: 
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hryfiw |krebvy rozumi, krepuy wola w poddańftwa Chry- 
wa, z, |fufowi 3: Chryftus tak fig dozwolit wigzaé, 1B 
nowaé, | He mogł iść gd£ie chéiat, czynić cO chciał. Tak 
onemi | Y !Y Zakonniku, fan fig Niewolnikiem Chryfta- 
váé, 3, | owym > máiacy fkrepowáne wfzytkie zmyfły, 
do lu. wizyikie potencye dufze powrozem ślubu poftae 
fett wa + zebyś, nie co chcefz, ale coć Bog przez 


iżalim 

-wiele | starzeeo kaze, czynił. Zdać fig ćięfzko mare 
n gor. | wić zmyfy » y poddawść w poddanitwo Chry- 
yfzedł, | fafowe ? Vaz i2 nie <ięfzko ielt Ch:yftufowiy: 
ię niec | dla Giebie fic dać krępowść3 nášláduy go, iczeli 
sone | pragniefz być ftogaiego: 4. Każdy człowiek na 
áhnú | wy Woynie żywota zolłasący muśi być fkrępo= 
akon. |, WANY: ADO od Swiátá, abo od Ciála, abo od Czar+ 
m Za | tha abo Ohryftufa. Zakonniku pozwol fię.Chry+ 


ac fig, fufowi krępowść, A ták wieczną otrzymatz fwo- 
pótrup bode. Oiako nader fzczęśliwy ten, ktory w 
y mo: | poddańftwie zofaie Boga! f: Chryfins Pan dat fig: 
ba de wiazać, 1. aby więzy grzechow nafzych rozwią» 
dnie. zał. Strzef fir abys fig znowu grzechami nie pos 
ękuy Chryftufowi 2a rozWigzáe: 
s fobie fkrępował więzami mtoe 
ści: ymy ftaraymy fię z nim związać wzalqmnd 
miloáčia, žeby (my fie od niego rozwiązść nie: 
żebyś mogli. 3. azebyimy powigzali wízytkie członki 
erwyi tek? nogi , ręcę; ięzyk &c. więzami przykae 
lękał, | zań Bofkich, żeby fig nie rozwię zy w aby nadlaky: 
ść, y obrazę Bofk3. 4: ázsbyfmy mitosčia bráteríka 
wzajemnie (krepowáni zolkalk os: , Abyfmy, kroa 


krepowal, a dźi 
piegni nie 2. ażeby na 
rywó | 
) wig, 


wi3z 

ępuy ty chcemy naślidawać. Chryftuld, byli związ” 
odlie » mi więzami Profefsyey Swietey + (o ick: - Pofłus; 
low — facalwa, Vbaltwa, y fe dlanie gos krasy. 
| P^ fig 


ç= 
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fig dla nas wigzié pozwolif. 5. Chryftus dał fig 

mać , śbyfiny ná wieki poimóni nie byli; © 
VI. MILA. Tedy Vczniowie, zo mmy gy, 

utiekli 1. Chryftus od Vczniow opufzezony; y 

ty me pokładay nadźicie w positkách przyjąćjek. 

fkich, ludzkich, gdyż ćię świat w potrzebie opw 

ŚĆi. 

ekiego , dla beiážni 


śprawiedliwośći iepo, od {wego powotánia, od 


Regały &c. nie odfizpił. 3. Teżslibyć (ie czá(em 
Z krewkośći, 


defperay, śle 


niebeśpirczeńftwo - bez 
fyoim, gdyż lepiey uczynili inśi Vezniowie, kto. 
rzy fwoię fłabość czuiąc , fchronili fig, 4 niżeli 
PIOTR. S, ktory tak nieuwaźnie fig ośmieliwfzyę 
Chryttufa fig Zápierálac , upadł. 5, Vczniowie; 

rAchem šmierči zdigéi uchodzą. Pruažay : idk 
€zęfło ty nie Zbolážni, śle z fwey woli, od po« 
wołania fwego, od pottepowánia w cnotách še: 
2 máley okázyey odiłępuiefz? Vwagay: iż z Pios 
ttem przysiggifzy do $mieréiBogá me odfiępowśćj 
do Zakonu, iáko do Ogroycá z A poftołami, why- 
piwízy, tám fie modlić, przy Panu ftaé przyoe 
biccawfzy , w ponofzeniu przećlwnośći , zakon: 
nych oftrośći, Chrýftufa nie naśląduiefz ? y 
owlzem od niego ućiekafz, Witydé fig, 4 uczyń 
poprawę 
ax MILA; Chryflus zóprowódzony 


do: Andf be 
34 Weye 


Ł Staray fig abyś dla refpektu iakiego Swieta | 
: dla pokufy ezárrowfkiey, | 
abo z potufzenia iśkiey pafsyey, od Boga, od | 


z niewiadomośći , z fłabośći, trafiło | 
defektem iakim od tora Reguły oditapié? me | 

z Apollolámi powitáway , y.pokue | 
tuy. 4. Nigdy fie nie oftroźnie nie podaway ná | 
potrzeby, ufáiac ślłom | 


1 We 

m 
MAE: 
| Years 
(057: 
| jężeł 


^ 6 


dał fig: 1 Weyarey ná Chryftufá prz 


Br gm 
Typ y 
lačiek. 
t0 nd 
swiet 
kiey, 
i, od: 
rs odi 
vA (etm 
ráhľo, 
? nie 
ukus 
!y ná 
itom 
Ktga 
iżeli 
fzyg 
wie; 
i4k 
| pos 
ke; 
Pio« 
paćy 
ftg: 
y 04 
‘Ofte 
= 
y 


7 
i 
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ed Anafzem, floigce- 


„ziák3 pokorą. fkromnośćig, w tyl ręce iw 
jne mac, OCZY fpufzczone » © (wey nauce. y 
Neamach pytánys aby w czym nie był podehwy- 
| ony: ak faromne na wizytko odpo W eda! Fwaj: 
żeń Chry ftus złośliwego tyrana ( zwierzchność 
| pain upórreaę ) tak. wicho ezét? jako ty Zia 
konniku Przetozonego; cfobę Boks sá fobie wy” 
talącego od Boga tobie pofiśnowionego» czóló» 
ylzanowść maíz! Stanat Chryfius, zwiazane w yl 
| nimis y ty zwiazana wolą, y rozum w tył hoys 
| (uf: trway w zaczgty™ poftanowieniu , nie re. 
| zwięzuiąc fig. 2. Pytany Chryftus 0.naukę » dla 
| tego aby był wyśmiany, wylzydzonys cO © nál 
| Gerpliwie zaiofł. ¥ ty Zakonniku yezeh czas 
| fem będźiefz od Swietckich pytany » © (wych za- 
| bśwach,. uftáwách Zakonnych + jeżeli zdobrych 
| wych uczynkow. będźicfz wyśmiany: ieżeli ultá« 
| wy zakonne za fzyderftwo beda mane? wizyte 
ko to. z Ghryftufem éicrphwie zuieś. že DOANG 
dzony Cbryftas y Ktory miał 


. dźić, wfwym domu Chryftufowi h 
losé wyświadczyć, àz oto wfzytko epak fig ftášo? 
Zakonnika rzez fię żebyś Ghry ftufowi w ofobie 
Brárá, Abo: bliźniego: takieyże nieczói,. nie udze 
kośći, nienawiSci, nic pokazał; iwies BY. 
gość podrożny, potrzebny przyidúte: 
Zakonng miłość. 4 Chryftos pyta 

niach, me nie odpowiedź: gdyż ná 
dobrego nie uczynili, y owizem śle, , bo Chryftus 
złego, 


(8 odbicgli, y ty flaray fig, mic bliźnim d 
: ie 


zzz Tráktat VI. 

nie mówić, defekty iego pokrywńć, So Chryfiy 
Ípytány o fwa náuke , iako dobrá y zbáwienna 
čdpowiáda: lam oczywiśćie uczył; dowod£i żę dy 
brá, świadetcwem nieprzyiaciol fwych, mowia 
Pytay tych ktorzy iey facháli. Zakonniku, w niewin 
moŚći mie broń fig éilnie, ale fámá niewinność 
twoi$ , niech fig $wiádectwem nieprzyiacigl 
twych: broni, 


| 
x, MILA. Tedy ieden, toieft Malibu (kto. 


ry od Chryftufá od émieréi obraniony, y ná ucho 


azdrowiony zoftat ) myčia policzek Chryfufoms, 4, | 


Vwajay: iezeli Ghryftus od fluzki niewdźięczne: 


go przećiw fłufznośći uderzony nie gniewa figi | 


Czemuíz ty utyfkuie[z., fzemrzefz » narzekali, 
kiedy cię Bog flufznie, 450 Przełożony kanet 


2. Kontemptten porka? Ghryflufá Pana, u Ansfa | 
Kápláo$, ktory iáko duchowny miał był pochwa: | 
lié naukę Chryflufowe , mial-byl bronić niewim | 


nošči iege. Vwajay: iż y teraz nike báržiey, ie 


ko duchowni policzkuia Chryflufa; gdy iego ná | 


aką gardzz, Regułę gwałcą, poftánowienia łamią, 
przodkow fwych obyczáie, zá baśnie poczytála, 
3. Małchu znaczy tych, ktorzy. od Chryfiufa 
przez powołanie do Zakonu Świętego, przez w 
fpráwiedliwienie. od śmiertelney rány grzecho. 
wey zletzeni , od wieczney śmierći uwolnieni be 
dac, niewdźięcznośći grzechem Chryftufá poli. 
ezkuig. Smzsz fig żebyś y ty tákiey złośći, y nies 
wdźięcznośći Chryftufowi nie pokazał; boy fe że: 
Byś nie był gorízy nad Máichufá » on bowiem 
€hryfłafa miał: zá czľowická proftego, ty :záš Boe 
giem go być uznáwájgc „tak wiele razy gs polis 
3 62KUs 


(Chry 


Chryf 
wienig 
ži Ze dy, 
howiges 
Ri ewins 
winność 


zyiaciął | 


3 (ktos 
14 ucho 
W 1, 
ięczne: | 
va figi | 
zekaír, 
karzeł 
A nafią 
Schwa 
ke wine 
ży, ir 4 
go na: | 
tamia, 
ythign 
yflufa 
zC2 Ur 
echo. 
ni be: 
poli» 
y nies 
fg ze 
Wicm: 
$ Roe 
polis 
Je 


| zadáiefz Chryftufowi Panu policzek. 6. Chryfius 
| odpowieda Anafzowi: lam ? 
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lukuiefz, ile razy Bo grzechami obrżafz. 4 
|Chryftus odpowieda t Teżeki żle rzekł day świóde» 
tino o złym , seżeń dobrze? czemu mie bite ? Tu fie 
iMm: 32 odpowiedźicć powinnismy ná pyt: 
ne o náuke, o prawdę» © fprawiedliwose. cho- 

| dafzby tez w gębę wźląć, y kontempt otrzymáé, 
Chryfius nie nadflawia drugity firony » żeby 
| ym nie pokazał fig potwierdzać fatízu. Vw4$8) > 
| jako čieízki był Chryftufowi policzek przy obe- 
cnośći wizyekich, nicwinnie od niewdźięcznego 
zadany! Y ty ale rázy nárchnieniemBefkim gár- 
dźifz, ile rázy nágrzech zezwalafz , ile rázy Så- 
krhmentá niegodnie przyimviefz, tyle razy Chry- 
fiuľá policzkuiefz He razy dla refpektu. ludz- 
kiego bliźniego na Rawie {zezypicl2 » tyle rázy 


< 


wwie mowił Naucz 

fig tak żyć, tak fie fpráwowáé, abyś mogł z Ohry- 

kulem mowić: lam iAwnie mowił, to ielt nie my- 

flilem nic, nie ezynilcm nic, © coby mię miálo 

fumnienie ftrofow4é ; żadnych wykrętows zdrada 
ofzukánia nie ezynilem, ktoreby miały Swiad- 
czyć przečiwko mię, tom uczynił taiemnie , cze- 
go fic nie záwftydze y iáwnie. 7: Chryfiafawi wys 
śięty ieh policzek, dla upodobánia fig Ksiažečius 
ah refpekty ludzkie! dla ktorych tak czgito od 
dobrego odftępuiemy, złe popełniamy, tace Pan 
fkicy fic akomodui3£ + Chryflufa kiamitwy &c- 
policzkuemy! 8. Chim odpowieda : Lejelion 
dobrze rzekł, czemaf mię biief ? zakonnike, © jak. 
częfto do čiebie Chryfius mowi: leželim 61 dobrze 
uczynił, ták wiele zá cig éierpi3e Krwią a 


U Traktat: VL 

Hige, do Zakonu S. .é ę pewoływśiąc, of jego 

h^ wim uiprawiedi wiaige, Mikami ug [6 

wiclkiemi Ozdabiá ac čig Šee. Czemifz mię ták (om 
wielkienmyr defektami táký niewdźięcznośćią &g; gue 
policzkuiefz ž- Zakognikg bądź oftrožny, żeby fy po 
miticnie Reprita, ultawy: Zakonue, Miłość Vš sym 
jemna, pof fzeńftwo:, Vboitwo, Czyftość a fot 
Ná čie nie wołały: czemu mię bikelz? to żeń, cze fout 
mu mig gwałćjlz? o, Vwagay pokorný, y čierpl | P 
we Ohry hole Pang odpowiedź: 4 refleRtuy-fig, isk | nt 
zwulz ym gniewem s za namniey{zg uráža por | dech 
vitii. [z przcéwko:bli£aiemu „ ziśkg pilnoséig | bra 
fzukalz fpotobow zemízczenia fie By: ganez fe dk 
od Giryftufś: čierpliwie krzywdy znośić, a ježeli | P?" 
(rzęba odpowiedžié, fkromnie, y łagodnie oh | je 
powiedz, ; eS 
MILA. Chryftufe prowśdza do Kúfefú | 5 
Szukáh - faffymego bpiádečrvá ná 1EZVSA, yproyjf | 20 
dwoch falizywych Swiadhoips ktorzy zádáli mowa: | PU 
mylimy fiyfieti tego mowińcego : Mogę rozebrać Kościół à 
BO. a zatrzy dź go myflamic, E 
P. Zakonmku itrzetz fie falfzywepo éwisdectwh 9 
y owizem brzydz fie. wfzelkim kľámíťwem ná se 
« przećiw Brien; abowiem fazem ,. y ktamftwem | 0 
Ghryttus naśmierć fkazány itft. Nad to, ilekroć th 
rázy my kfamliwie przeciw bliźniemu powiłśie: S 
śmy, tyl kroé Chryftula ná śmierć fkazuiemy, 2 € 
Pord:-buy fie Brácie, icželiš Brácá nie przesládowať » 
zfamey nienawiséi ? udáigc go do Przelozonego, | 3 

do Brácicy; fhwe iego fzczypiąc, niemáigc pea — ' 
waezo-dowodu; remus wierzył. coś od nieprzyia» 4 


Śslś iego uftyfzał, y sák, złość fwoię do złośći 
> iego 


i. zg 
oae fróąfzoa flw- 
ir Świadek fal- 
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tia, ód jego preyoaynites? : A isk 
(hy o tym S. 1fidorś 3 Ktory SF 


mi dii 
mię ták |pomówny trzem ief obwiniony: E: Bog, którym 
mig ták | se 
éig &e, |przejząc pogardza. 2- Sadzie, ktorego”! {ima 

Niewitin ett, Keore say fałizy” 


žeby (ju ie ofzukiwa. 3. ; i 
ść wzi wym świadectwem (zkodźi. 4: zakonnika nótcz 
ść A frodniewianepo Chryftufá fkromnośći, zuoi fito- 
eh, cze fowáma , dálánia » potwarzy falizywicć zadane 
éierpli, | PP wizelkie urggania « naśmiewi(ka . fkrò- 
fig, idę | mle niech famá -niewinnose zá čie Mowi fa 
żą poi | Jezus 248 milczał, Ażeby tym pokazał: r Swaie 

| prówiedliwość y niewinność gdyż rak świadectwa, 


ność 

ud dako y świadkowie fak{zy wi, niegodmi byli od- 

cieželi | powiedźi : 2. Swole mitekierd$ie 5 £eby bác£icj, 

ie od, | Mlfzámi więkfzemi nie grzefzyli. 3 Swolę M4- 
droit, wiedźiał bowiem; iż cokolwiekby byt rzekł 


broáili we złe, y odpowie 


ifs | wlaytkoby to byli o 
fa. 4. Swoig Gier" 


žadnegoby pozytku nie przynio 


rofa | 
macs | piwoe abyśmy y my Rowa Izacych. fkromnie 
TUBE Bróćie, y ty zażył tákichze fpofobows 
gdy čie niewinnie potwarzami obéigžáia: 5» TE" 
erway) Każe Káptańjkie rzekł do lezu/á: Poprzjiiggam 
m ną | Cpu BOJA żywego Ors, rzecze IEZYS: Tyś 
wem ^ "uk la ilem. |. Vwagay : IZIEZ V S ná falfzy- 
zaś odpowiada: Żeby Imię 


krog | We mowy milezy, Tu 
Mie. | Bolkie wzgárdzone nie bylo, y ty tak fobie po- 
wzynay. 6. Tedy Kłiaże Kaplanjkie rozdarł fiát) 
owap ‘fonie mowiąc: Zblužniť, £o fie wam zdá? Winien iell 
ego, (mur 3 Zakonniku ftóray fig Zeby 10 fawo Zy- 

wdowtkie'’: Winien ieft ámierči, mieyícá w tobie nie 


OR 


pea ; 
yiga miało , przez popełnienie przecho ámiertelne gos 
oe | „Chtyftus bowiem zniofl to. Kowa, $bys-go tY nie 


o pono- 


236 Tráktať VI, 
Ponośif; to ieft, byś winien śmierci 
24 grzech nie był. >. Ieżeliby dla miło 
ufowey przyfzio to ná čie, iżbyś miał 
my ną śmierć? przykłade 
turbuy fie, ale chętnie przyi 
© Regule, © prawdę, o (prá 
wanie ćierpifz , chočia(z byś był obwiniony m 
atania, na więfienia, ná Śmierć, nie curbuý fy fleni» 
Boga, Zakonu, prawdy, nie oditępu 


wieczney | Kt 
Śći Chry faye 
być flag [nách 
m Chry(tufowym nie lny 
muy 8. Gdy o Bog, 
wiedliwość przešláda 


y: kor 

Xi MILA. Tedy mfy/cy okato floiacy porwali | St 

fe ná lezufá, uragáli fig zmiego, piwali ná niego, pove € 
Piikowśli go erc, 


1. Zákonníku frze(z fig, byś nie plwał ná If | mox 
ZVSA, plw&ia zaś ná niego či + 1. Ktorzy fumnie | Pán 
i i i alzpecaig, S | nym 
warza, y obrá | 2. | 
* 2. Ktorzy obecność łáfki Bolkiey, [^ 
myślonemi ) wy. | 

Fzucálg. 3. Ktorzy Świętych y (práwiedliwych tu 1 haye 
ž nie $wietokrádz | czk 
f. Ktorzy Prase | fig. 
Ktorzy zá Do | fig 
s y-owlzem ta | fig 
hig. — Stáraj fp | Mig 
ył taki z Pomienionych, nigdy (broń | kt 
fze twey ( ktora ieft twarzą Bolka ) i leś 
plwoéinámi defektow nie záfzpecay, 2. Iulioczy | EZ) 


Chnflafowi zświazśli, Strzeż fig oczu Chryfłufowi * 
Panu wigzáé. Wigze zás á. 1. Ktarzy bez wity- A 
du, pod zaffong wolnośći grzefzy, iakoby ich | " 
Bog nie wid£ial, áni nic był Sed£ia, 2. Ktorzy ü 
abáwienae nátchnicnia odrzucaiz, onemi DA à 

3. M0» 


lozonych lekce fobie ważą. 6. 
brodźieyfiwś Bogu nie dźiękuią 
mifz dobrodźicyftwy lego obraż 


r H 
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á fpowiedźi grzechy tfi, z nich fig “ 
Krorzy w fprá- 


h obecnośći Bofkiey nie máig. f. Inks 
: 1. Ktos 


Wym nig 
ro Bogi, 
rześládo: 
lony ná 
"buy fir, 


yk zapierśą fig p 


linia (wego fa w 
kniwi. 3. Keorzy bliźniego w oczy chwalą s 


Womoezu gźnią Strzeż fie byś takim nie byt. 
Stáray fie pofzyikowśn'a, to ieft pokuly, ofobii- 
w od čiáľa ( ktore y $y Pawła pofzyikowśly ) 
ljerpliwie znośić, 4. I$ W tara bili Chryfiufas 
laii |mowiąc: prorokuy nam kto Cię uderzył. Strzeż fie 
fumnie. | Pana Chryftufa w tważ bić; to ieh, 1. zmázá- il 
3. S [ngm fumnicniem do świątośći przyftępuiące Y 
y ob |a, bliźniego w oczach konfunduiac + y zawftys 1 
šolkiey, | dedige. Zi chętnie dla miłość Chryftufowey 
ji) wys | wtwarz bicie y to iefi : oczy wifte nasmiewilka, 
vych tu | kyderítwá, potwarzy» záviltydzenia, 5, Gdy čie 
skráda | człowiek fad£i być podłym w oczach iwoich, ty 
Prze | fie {dz podłym w oczach Bofkich , y nie turbuy 
z4 Do. | fic ze będźiefz poczyrány u ludži z4podłego, dle | 
em ta | fig barźiey w oczach Bofk:ch konfunduy, maize D 
iray fp Aig 24 takiego. Prob Chryfinfa abyé prorokował 1A 
(broń | Koś iet? y jak wielkim nędznikiem, y 14k wiee JE 
olką ) | leś rázy ręką złego uczynku Ghryftufá Pana ude- 
ion | ryt? 4 ták uderzonego przeprafzay, 6. Vmajaps 
łufowi iż Chryftus wfzytko {wale Ciało podał na wizę: 
wíty. | lákie obelgi: gdyż ingi go policzkováli, infi 
y ich | pofzyikowáli « inni wtwarz bili, inni wholy 2 
torzy głowy, x brody wytywali, nogami depráli, plwo« 
diy indi, y innym imrodem fzpoćili, nád to, faq 
(0+ ma; 


porwali 
Hego, poe 4 


238 Trákrar Vt. 
morae mu *defpekty wycządzśli , ktore Kosdi mite 
Święty dla przyfłoynośći pokrywa, y cái quini 
wizyt kie znicwaśt umótrny okiem 'dufze twoie [šie O 
A zdamieway fig aad taką złośćig zaiulzonych Zy. eye) 
dow! Dytwuy fig Aiepoiętey ćierpliwośći Chrylig Jeja: 
fowey! proś 4byś go wtym naśladował. Stánf Miete 
Shy te Chryitufówe koafuzye od wieczney ča lalz | 
twolnić raczyły konfuzyey. 7. Vwagay: iż Chay. form: 
ftus city noc ná tych obelgach, ná tey kśtowii popa! 
firawił 4/4 ry Zakonniku o pułnocy, iednę godźiy fich, 
he ná modiitwie fobie u£iaz1íz! Ey daray Chr. [do SA 
ślafowi dla zbawienia fwego ten kawałek cząli, komu 
krorý“ ná miley z Bogiem korwerfácycy, m hláv 
Sed econych du: hownych pieízczotách (bavili, |itkw 
widząc iż Chryftus dla: zbawienia twego, ni {mmi 
€icfzkich colách, ná niepoietych znie wágách całą |t. | 
noc triwi. Vy 
xit. MILA. O záprzeniu fie Swietego Pinth! do p 
T. ProrR wSzkole Chiyftufa Pana wycul. | oficl 
ezony, przed tym Chryfłufa zá Syna Bofkiepo | pads 
Wyznawsiac , nigdy fie Chryftufa nie zápieráias | tum, 
zawfze przy nim y do gardła fławać , przyśięgą | rzy 
Profefsycy fig obowięzuiąc: 4 to ná (pyránie 16 | glo, 
‘ney kuchárki, Chryftufá fig zápiera, odprzy: adr 
éicga! Zakonniku Przypomniy fobie obietnic | eye! 
przy Profcísyey Swiętey Bogu ding; pofłźnovia zdr 
nic ná Spowiedźi, ná Rekollekcyey uczynionej | bial 
á div$ iik zá málg okázya obietnice odmieniafá | wyr 
wiłydź fic nieftátečžnošči , Zaluy ulomnof,| lege 
'chroń fig okazyey; wzyway od Bog pomocy m Ch 
` "awyéieZcnie pokufy, nie ufay {wey dofkonśłośći, gna 
"Vic dowicrzay letnicy w Zakonie Pia 4 4) 
i wip: 
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> Kośgig igtemu -Piotrows do upadku te przyczyny były, Le 
i knię w śiłach (woich. z, oddalenie Ge bo ades 


cai. qui 
* twojej | zbliżenie fig do konwete 


nych y. 
Chryfn. (aya, 
Stórajją Hiel 
zney ¢ alz fobie. . Druga € Ze nátchnieniem Bofkim, in« 
iz Chy frmácyámi duchownemi, ktore ftyfzyfz, czytafze 
kócognj pogardzafz. Trzecia: że fig od ćwiczenia w cho» 
- godin ich, od umyfłowey modlitwy , od uczaízczánia: 
iy Chr (lo Sakramentow » oddalafz. Czwarta: ze fic do 
k czaly, llonwerfacyey » do towárzyftwá z Swietckiemi 
yey, m jutawicznie wigzelz: Plate: Że na namniey {za 
ftrawifi, litkwizycys y bádánie Kuchárki, to ie. zmyflow, 
sgo, ni |nmięcnośći, wfzytko czynifz, śluby gwaléifz Bcce 
ách dil (i. Piotr zapiera fie Chryftufa w nocy, gdy było gimnas 
Yty uważay: ieželi w twoich. (práwách ná swiá« 
o Piotr, (do prawdy pátrzáé nie będźiefz > iezeli w tobie 
wyćwie ožiebníe miłość Boga, y bliźniego? wiedz iz w 
jofkiego | padniefz w éicfzkie błędy. 1v. Piotr zápiera fie 
ieróigó | tum, gdźre Chryltus ieft poimány zapiera fie w towa= 
zyśięgą | rzyftwie złych dworaczkow, w rozmowie z bialge 
Anies | głową.  Zakonniku ieżeli chcefz żebyś nie byf 
odpraj« | zdradzony refpekcem faworu, przyiá£ni, promos, 
nietnict | tyey Sec. odítepuy od towśrzyftwA fzemrakowy 
inowi& | zdradliwych , wykretarzow + chroń fig rozmowy 
nione) | bialeyglowy, to iest wlafney woli. fv S. Cyrillus 
ieniaf | wymawiáigc PIOTRA S twierdźi, iz záprzenic fig 
mnośći, | ego nie pochodźiło z boiaźni , &le- z miłośći ku 
ocy m Chryftufowi, żeby przyznawízy fig ze Dworu wy- 
nełośći fnány nie byl: pewna co iednak / mowi ten Święś 
éi mę ty) żę Prova čiglzko zgrżelżył. Zakonnika frzeź 
Swit: NE = fię 


SZER EA 


1 
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fie byś pod pozorem y pretextem nabosedltwy 
miłoślerdźia &c iakiego práwá, 4bo przykazą: 
nid Reguły nie przellap t. 

xw. MILA.  Spofob tentacyey Piorrá S. Wake 
przeńt fie Chriftufa: 

1 Kucharka naprzod z Protre™m (kromite 
poczęła mowić ,_y na niego łafkawie ná(tepowat, 
potym ieden z Dworfkich, náoltátek wiele ra 
zćw.  Vmajay: 14ko czart naprzod, w maluskiey 
rzeczy zwyćiężv, potym $ilniey naltapi, naofi. 
tek ćięfzko przekona. Stáray fie záwczá(u, od na 
minieylze go defekćiku oditępowść, abyś w ćięfzki 
nie wpsdt 11. Vivažaj ProTR S. naprzod pro 
ftemr iwy záprzat fig. potym przyłożył przyśę: 
gt. naofidteR przcklináiac fig záprzal fig Pant 
Stáťaj fig zaraz prerw(zemu podufzczeniu czatto: 
wikiemu fprzcéiwié, żeby čie nie poćiągnął do 
czego gorízego; namnicyfzey myśli nie przyi: 


muy, żebyś nie zginął. mr. „Piotr S temi floptiiani | 
upádi. 1. Zbyt fobie ufał. 2. Spať. 3. Spoluczniow | 
odliąpił, s. z Dworakámi fig ftowárzyfzyt. y. zk: 


przał lie. 6. odprzyśiągł fic. 7 z przeklinaniem 


fie (Ze Páná nie zna ) przyśiągł . Po tych fzcze: 


blach do grzechu witepuig; á rym do wiekfzego | 
im ieft fzczebel wyżfzy,  Zakonniku upatruy: il | 


pierwfzy fzczebel upadku ieft, ufánie fobie, nie. 
dbalitwo, y ofpalitwo w nabożeńltwie &c. y temi 


opniami Zakonnicy w čieízkie wpadaig niedo: | 
fkonałośći. 1v. Nawroctnie Piotrá S. 1. chryfiu | 
Weyzral ná PIOTRA S. 4 on wfpomniawfzy fobie | 


sta fłowa Pańfkie iako rzekł: że piernicy niż kúr z 
picie >, 173) 42) fie mip zapizef, począł porto A 
s 6. 
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li. Bráčie násláduy Chryftufowey łafkawośći, 
ini Brátá čiebie krzywdza-eeo miłofnym poglą= 
lyokiem , 4 rak dufze iego Bogu pozyfkaíz. ve 
haypomniy fobie : wiele rázy przečiw Regule» 
yzećiw Slubom Zakonnym co popełnił? cyleś rá» 
ykrzywoprzyśiągł. Oto čie Chryitus do łafki 
rey miłośnie przyimuie, okiem łafkawym na.cię 
peladas aty z PIOTREM S. gorzko płacz, od 
okazyey oditępuy» niedofkonatosé dofkanatoscig 
Mgradzay. vi. Stopnie námrocenia Piotrá Sv 1 Zà» 
pat Kur, 2: Chryitus weyzral. ¢ ProrR S. 
wpomniat fobie ná howa Pańfkie. 4. Wyfzedł 
s Dworu. f. gorzko płakać począł, Kur, ieft 
gpowiedmk, Káznodžiciá &e. ale ná cwoie nae 
wrocenie wprzod ma weyzreé Chryfus, ty wolg 
(uy malz w{pormnieé na przykazania Bofkie ;'nś,, 
luy Zakonne: mafzodftąpić okazyey złey. mala 


+ prayis | gorzko płakać zá grzechy przez fkruchę, y ftare», 


optnimi | 
czniow | 
SM | 
aniem | 
1 fzcze | 
 fzepo, | 
uj: i | 
e, nie | 
y temi | 
niedo- | 
Chryf | 
» fobie | 


czne przedšie wŽigčie. vil Zapiera fig Piotr , picie, 
kur, Bráčie ieżeli kiedy od prawa Zakonnego ode 
ftępuiefz ? záraz fumnienie twoie pieie, iako Kurs 
ylpominayze fobie zAraż ná ćięfzkość grzechu, 
ná miłośierdźie Bofkie, uday fię.do Boga, à on mie 
lošierným ná čie weyzry okiem. 

xv. MILA, Tedy ludaf zrozumiawfy že zdrka 
djil Chryftufa. y, że mal być ntewinnie ná śmierć [kažá“ 
ty, żalem mzrufony, odnioft trzydźieśći Srebrnikow a 
momias: zgrzefyłem wyddiac Krew niewinna. 

1, Tu uważay Napržod: Niewinność Chryftufo* 
we, ktorą famae zdraycá opowiedžiať: 4 wiedz iz 


kur zó | 
ko pla“ | 
ké. i 


fimi grzefznicy ná ftrá(znym fadžie. obaczą ke: 
go obtazali? powtore: waży čigľakie boleséé, 
: Qa Chry 


242 Traktat Vl. 

Ghryftufowe, ktore y zdraycę fámego porofzył 
do żalu. y pokuty. Potrzecie: vważay zdradę 
czárrowíka, ktory przed grzechem zafłania Oczy, 
żeby fię nie pokazátá ćięfzkość, v fzpetność grze: 
chus po popełnionym záš grzechu, wielkość y 
cięfzkość 1epo rozwodźi, fzpetność pokázuie, à 
żeby tym (pofobem do rofpaczy grzefznika pray. 


wiodl 11. Lecz Zydźi odpowiedgeli: á nam co dete | 
50. 1y obaczyf.  ludaf tedy porzućnyfiy pieniadze, obie | 


sit fie. ` Vwagay: iaka korzyść z grzechu? y pie 
niędzy nie zażył, y dufzę ftraéit! O 14k wiels tá: 
kic h,krorzy ná grzech zezwoliwfzy,do wypełnie. 
ma neprzyfzli, a ná wieczną ftráre z dufzą po: 
fzli! jedno weyzrenie, iedno fłowko uftyfzáne 
do ferc fie wkradłfzy ; o i&k ryrańfko zabita du. 
Íze!- 11. Piotr zgrzefył odprzypígzaiac fig. Tul) 
zyrzefył zdradzaiać Chryfłufa. Piotr pokutował plá: 


cząc, ledafz Załował wyznawaiac, że wydał nie | 


winna Krew. Piotr dołafki przyjęty. — ludafz od 
nicy odiety: 4to co zá przyczyna? O dobrotlivy 


JFZY, znalazł: $ w mądrośći twoiey , dla czegoś | 


Pistr4 zbáwiť, znalazłeś w fprawiedliwośći, dla 
€zevos ludalza potępił, o iak nicwybádáne fa 
twoie (ady! 1v. Doktorowie niekterzy te przyczyn) 
dia. 


Prerwfa te? Morálna, ze Piotr S. od złośliwych | 


Zydow raz fię oddaliwfzy , iuż fię do nich nie 
wracał ; Tudaíz zás powro£il fig, dla cego zdefpe: 
rował, Dráčie, chron fig rowárzyftwá złych, 4 
icżeli przez (zemránie z kiem Boga obraźifz! 
iuż fie więcey ni: towarzyfz ztákiem, Widéile 
iśko fumnienie włafne ici grzefznemu CA 
Soe to. 


rofzyły 
_zdrśdę 
e Oczy, 
SÉ grze: 
kość y 
"Uie, a 
Á przy: 
co de tes 
ze, obite 

y pice 
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{29 po: 
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kore fig" y na hańbę, y ná fzubienicę odwaza. 
Druga ieff Thzologiczha, ze Piotr S. z ułomność!, 
ieoftrożnośći, boiaźnią śćiśniony 2grz« fzył du- 
hfz zaś ze złośći, rozmyślnie s dobrowolnie ná 
grzech zezwolił , dla tego Piotr zafłużył ná od- 
uízezenie , iudafz zAś ná potępienie. Zakonniku 
frzeż fie grzechu umyślnie, rozmyślnie, dobro- 
[wolnie popełnić, bo widźifz że Zadaego odpú- 
|fczenia nie ma. v. Kśiajetó zaś wóteffy frebrnikt 
| yzeklu : mte godzi fig ich klásť w kárbong, ale uczyniwfy 
vide, kupilt zá me rola gárczan [ka na potrzeby praycbo - 
imow. Co fig znáczy: Že Chrýltus Pan krwią 
iwoig nam pielgrzymującym kupił odpo.zynek 
wieczny , y wefela Ráyfkie. Tdia tego Gloffa moi > 
Wielki tu fekrec zátálony w tym poltepku Zydo- 


| 


vita dw | 
Indaj | 
ral plá: | 
lát nice | 
lafz od | 
‘otliwy | 
czegoś | 
i, dla 
ane fa 
zyez) 


liwych 
ch nie 
depe: 
ch, 4 
agit? 
ridži(2 
Atem, 
(to: 


wlüm.  Gźrczarzem ieft Bog. w ktorego rękury 
władzy ieft, z iedneyże gliny ulepić iednonaczy- 
nie ná chwałę, drugie na wzgárde. Rola ieh czło” 
wiek. ktory ieft Geng drogiey 1¢g0 Krwie zaku- 
pony, Ażeby w nim umieráiacy byli pochowani 
przychodniowie ; nie Izráel, ale obcy > ktorzy w 
tey Krwi pochowáni, mogliby otrzymać wieczny 
odpoczynek. 

xv. MILA. Prowádza Zydźi Chzyfiufa ná Ratufi, 
fami zaś nie wchodze, Aby nie byle zmáaáni , śle mogli 
pożwać Pafche. 

1. Vważay obłudność Zydowfka: chcieliby. być 
czyftemi ná pozor, wolnemi od záboyítwa,-y ro- 
flania Krwie Igzusowkv, &calym:fercem) -24iu- 
faonym afekrem. ftáráli fig aby był ukrzyzowa- 
ny. Stára) fig Abyś nie był takim chypokryte,przez 
fig bliźniemu nie fzkodzac, Sle kogo inízego 


Q3 prze- 


244 Traktat VI. 2 
przeciwko niemu naprawuiąc. O iik viele jisirehs 
takich, ktorzy čielzkie fumnienie móig w mályd pwitź 
rzeczach, 4 wielkie grzechy zá nic fobie poczyt żebyś 
ig! 2. Protefiuia fie Zydźi: iż nam nie godźi fig náby ży? 
Zabiiać s á przečie niefprawiedliwie niewinnego Cl i 9-1 
: fa ná zabicie adddia. Ojak wiele duchownych i| Gls 
ktorzy mowią, že nam nie godźi fig nikogo zli Kn y, 
iać, ( rozumieiąc to o śmierći ći4ł4 ) či iednák | pm! 
nic fobie mála złym przykładem , złemi polly dwor 
kami, tak wielu zAbiiąć ná dufzy, co wiekfzaiel| inyc! 
Zakonniku, Náray fig abyś złym przykładem, spl 1444 
zakonnemi poftepkám,, bliźniego nie zśbiiał j| FP 
spytał Chryftufa Piłat: Tyś ieff Krolem Zydon fin] el 
Odpowiedźiał Chryftus: Krolefwo maie me i | 6850: 
| nego świóta, nie rzekł , nie ieft ná tym świecie, In] Mer 
[1 wiem na tym Świećie wfzytko iego pánowánk| W 
| -4lerzekł ztego $wiátá przewrotnego, Kroleftu miku 
-moienie pochodži, y nie prowadź! początku, fil (56150 
fic funduie na pompie, y márnośćiách tego świa] Mew 
Zakonniku ktorys odftąpił od wfzytkich marc -fvot 
światowych, nie dbay o chonory, godnośći , pij fu 
*mocye, -przełożeńftwą , wygody , wolnośći, di tow 
o łafki Panow Swietckich &c. ábowiem Kroki POV) 
ftwo twoie zo tefl fzczęśliwość twoiá, nie ieft zuj 144 
"goświńta, nie funduie (ie na tym świecie; bath YY 
w Kroleftwie Chryftufowym, ty rzadz $wi&tem| :62Y 
“go iefi gardzącnim, y márnasčiámi lego. 4, Pili Ch 
Žadncy winy w Chryfłaśie nie nalaft(zy, wiedy + 
bez Gálileiey był, odeftat go do Heroda: * ywiji "101 
refpeke ludzki w Piłaćie , ktory: € hryftufa nit 'zna 
"winnego cále nie uwolnił, ále dla refpekta pay © f° 
śni z Żydami, odefłał go na konfuzyą dó Herodi Zal 
- č SLA 
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_tojeft_widźieć Ipzusa, y gárdŽié nim? tylko:po- 


Kurs Ao. Wieczności, 24S 
yaej fie żebyś. rakim nic był, gdy. na bliźniego 
powitać ( onemu fzkodź:ć me mogąc) chęqeiz» 


xvn. M EL A. : Chryfim, do Herodá przyprowadza" 
yy, o wiele rzeczy pyrán s ná żadne ntc. me odpome- 
lut; wiedząc Ze pytanie pochodź,ło z.ćiekAwo- 
ii yodpowied£ Chryita fow a obroconaby:byl4,W 
posmiew ifko.  Zakonniku faray.fie „ná pioches 
dwotfkie » y charde. pytánie > ofobl we w,nabo- 
inych. y duchownych máteryách, o Wierze; Ob- 
nadkách. &c. raczey milczeć, .AZeby z CWOIFY 
odpowiedźi nie fzydzone , y Bofkiego, abo &o- 
Kielnego: poítanowienia w {zyderftwo mie obra: 
tino, z. Chryftus chce być od wfyrkich opujiczonym. y 
sie ry ko. miiczy:, dle y- me dopuficZa: aby . go. kto; bromts 
wfamey tylko niennnnosci nádýisie pokladaiac. Zakan: 
„niku, kiedy 14k 3: turbácy ys przesládowánie m Ce 
šišniony zoltáicíz ?..do (&mego udaway:ligBogas 
niewinnośći twoiey Obreńcę 4 om ciebie wy: 
fwobodźi s &iezelikiedy przepuśći na cię éierpicc? 
touczymi ná wi¢kl2g twoię zalluge: i ażebyś będąc 
towárzy (zem. P. Chryf u(owi: aćięrpienia. byl też 
potym towarzy{zem y wiecznego pociefzemia...3- 
IEZVS zá głupiego: miány, wyśmiany,, G6 „zakonniku 
yty ftaray fig. dla Chry(tofs być za plupieBo.po- 
'€zyfany:, - od: wízytkich wzgárdzony przyimpy Z 
Chryftufem wízelkie nášmiewifká, pogárdys&t. 
a. Herod obaczym fy: lezula:y wo gárdzih nym, Což 


znawść Bofkay: wola» a nie IŚĆ. za>nig  GZYĆ má- 
„tchnienia Bofkie do dobrego sá gardZié premi, 
Zakonníku, przjúmuy: .wzelákie inÍpirácyc: Balkie, 

Qs pee 


346 Traktat VI. A 
pełny wola iego.- s. chryfłafa wprowadziigy ażdy, 
Dwor, w biala fate obłocza , z niego fig naj michki fprówy 
&c Wprowadzaé IEzúsa do Dworu? ich chéil daego 
“Boga mieć w fumnieniu, lekkomyślnośćiśni, ty Zak 
dworltwem , turbácyámi świśtowemi napełniy | prowa 
nym. Zakonniku nie fpoczywa Ghryltus we Dipl cart : 
rze, śni też mieyfca fobie nie przyimuie w fel izten 
paffyámi, márnosčiámi $wiátowemi ná pelno] co do 
nym. Wyrzuć wprzod tlam z Chryftufa fie j| czynić 
śmiewśiący, A dopiero Pana Chryftufa wproyę| kład: 
‘Azay 6. Zydzi chcac fig naśmiewać z Cbryftu|á, olii] {mutn 
„go wbiała fate; ktora iednak mielce go uczčili, gh, mow! 
przez białość fzáty, pokazali iego niewionośćik| cy po 
y nasi Nieprzyiaciele, gdy zzazdrośći, z gniewyj nie ty 
má nas naftepuia, flawe náíze fzpecą, przed fo) wiafk 
giem w białą niewinności fnkienke nas przyobb| może 
€23. 7; Od tego czófu flalá fig przyiaźń y zgodą, Mh) 4: Pi 
-dzy Herodem, y Piłatem przedtym bowięm w nici| kie B 
wiśći żyli, dla tego, że Piłat Galileyczykoy| górd: 
poddanych Herodowi tráčié kazał, Bráčie nie tn) Świśt 
“ony fig» iezeli źli przećiw tobie fic złączą? gdii| chuy 
to ich znakiem dobrego twego. Stárap fie praylli| podá 
dem Chryftufowym , nie tylko nieprzyiačicl, || eń 
złych miłować; śle ich zobopolnie z fobz ej zmy: 


dnać: od r 
"xvii MILA. Chryfufś Pána odfytiia do ti nia 
Bata. | oświń 


1: Vwajay, Yako do wielu fedZiow był prowż| bak 
dzony Chryftus Pan? 4 ty Zákonníka nie turbijj Kon 
fic y owfzem fig &efz, gdy násláduigc Chryfuj wáé 

"fa, od Konwentu do Konwentu, od iednego dl ucz: 
drugiego Prectozonego, odíylány bywafz. a Nl pis 
i w4j4) 
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adzan alaja, wiele fędźiow examinowali, przetrząfali 
śmieją prawy żywota Ghryftufowego: à nic mogli go- 
cft chóg dnego karania, abo śmierć! znaleść. Stara) fig y 
tośćiąni, | ty Zakonniku; przyktadem Chryftofowym, taki 
napełni, prowadźić ży wot. ażeby w godźinę smierć twey, 
we Dipl (zart zadney winy w tobie nie znałafł 3 Wiedz» 
e w fliten Chryftula odfyła do Piłara, ktorykolwiek 
napełijo| co dobrego bliźniemu przez fig fam: mogąc u- 
fa tig ml czynić , komu infzemu to czynić zleca; náprzy- ip 
wptowe| klad: mogąc nagiego odźiać , głodnego pošilié, iij 
já, olli] fmutnego poćiefzyć, do kogo infzego odiyta go» i 
zéšlé » py mowiąc : Boże cig obmysl. Abo ktory Brata pomo- i 
anos tik! cy potrzebuizcego nie poratuie Bracie faray fie 

z gniewy| nie tylko z miłośći Chrześćiśńfkiey, alez obo- 

rzed | waku Zakonnego, Brátá: gdy możefz, y 14ko 

przýobhl możefz, ochotnie w potrzebach iego rátowáé. 

odás ni| 4. Piłat poznał nicwinno’s Chryftufone. Vwajay ia- 

w nicm| kie Bog Pitatowi dał oświecenie, ktorym że po- 
yczyków| pórdźił, y więcey fobie ważył fawor ludzki, tá 

je nie) świśdość Bofka w nim zásäfta, Zakonniku porá- 

9% gdj| chuy fie, wiele rázy Bog "oświecał rozum twoy; 
g pra) podarąc či infpiracye, abo natchnienia do nabo- 
ačiol, || żeńftwa, do umariw e sia fie w tym, abo w owym 
fobs i| zmyśle re. namictnośći &c. do odwrocenia fig 
| od nowego defektu &c. à ty bárd£iey podufzcae- 
ia do til nia czartowfkiego, faworu ludzkiego fluchaiae, 
| Swiatlo to Bofkie zAdumiłsś. O iak ládowičic ro- 
| prowś| bak fumnienia, wnętrznośći ferca twoiego przy 
e turbi) fkonaniu zrzeć będźic! jeżeli záwczálu pokuto- 
Chryf) wać zato nie będźiefz, y-žywotá poprawy nie 
nego d) uczyniíz ! Pros Boga o oświecenie we wízytkich 
kW Ípi&wách twoich, żebyś w ólerenośći Tezy mu tWe- 
a go 


248 Tráktat VI. 
go: nie wehodZit, als oitroźnie Bogu fłuż. I) 
ważay dak ć:ęfzką.bolsść podey mute Chry ttus,h 
fząc że Piłat go niewinnego uznawfzy , y o 
Siw(zy, wkrorce potym iako lotrá; y zboycęj 
kiego ná zelżywa, fzüubieniczng,Krzyzowa Smit 
fkázme | Zákonníku. porachuy. fig, iak czelto tja 
Rekollekeyách, Medyracyach, :Spowiedźiój, 
Boga niewiinym uznawáigc, chwalifz , przepi 
fzaíz, wencruiefz, alisét. w krotce potym, zni 
fey okazyiki, dla podłego refpektu Boga zi 
wazaíz, onym. párdžiíz + ¢ 
xx. MILA. Pitat Chryfufa tako niewing 
né mieyfce- Bivabafa chce uwolnic. 1. -Przyj 
uwolnienia: pochodZita od czśrcś, ktory pewm 
cm: dowodami, láko: zzdofkonałośći zy word, za 
wienney nauk, z czynienia cudow doízedifzyj 
Chryltus mal mu korzyść ,-t4k ná Swiedie, i 
yw piekle odebrać, Marat fie przez ludalz4, Ph 
tá. sy: lego Zone, o-vwolmenie od śmierći Chy 
Ítufa, aby tym przefzkodžiť odkupieniu nafzem 
iáko.y przedtym: przez Adám& y: Ewe fpráwilil 
{ze potepienie. - Vmagay. : -1ako: ezárt wízelkil 
"zázywa (pofobow, do. potępienia nas, 4bądźi 
ftrozny. 2. Piłat pyta fie. Zydow: kogo chuećie aly 
E wydał © -Bárabafja > czyli Krola Zydow/kugh 
"Odpowied£icli: bérsbafíé ^ Zyd£i wolą Baril 
fza; łotra, zlod£ieiá; y zboycę, anizeli rE ZVS% 


zenia 
podtey 
fogien 
Ju ma! 
nád Be 
ty» p! 
hie (U: 
fem b 
rząd: 
nie zál 
tort ác 
\uwaza 
M o 
prosil 
waży! 
mad € 
wiit: 
Ciała 
zum; 
(mie g 
pardź 
lnem. 
wiet 
woła 
taka 
Wyck 
(koní 


Oycá, Dobrod£ieia, Zbawicicl&, &c. Cztowiedj "fobie 
porachuy fie, iak;wieleś rázy wzpárdZiwízy Bi tep 
gim; wolat:ś, fobie: obrać czśrra abo inize Awl «od - 


(rzenie , "dla+ktoregoś zgrzefzył! idąc zá podi 
“fac zeniem czartowikim,, ábo, upodobaniem ftw 
rze” 


| Zák 
Sie, 


Kurs do 'Wieczfośći. |. 9240 
lož. pllpenia 1 O jAk to wielka wzpárdá, gdy*za kreika 
icy ftus, odłey kreatury rofkofz , wiecznym pogardzalz 
y» Y ojlllogicm, y niefkończone tráčiíž weiela * 3e Chry- 
zboyceiilly naniewinnieyfzy , naświętlży: nadofkonślszy, 
'waémilpid Barabá(z4 bezecnego lorrá będąć wzędrczo: 
'ęfto tilly prz: cig adnák nie ufkirza fie. ni^ nares kas 
ied£i&]lmearbuie. Zakonniku faray fe yty: kidy czá- 
» przepijfem będźiefz pofiponcwáry. wzgtrezory aż 

Ama zmłjącząd nie prómowowóny,4 ofoba pox lzyfza nad City 

ogá 2l pie zafł żona, będźie wywyžízona, wízyrko bez 

a Jurtścycy , bez narzekania, wd£igczni- przyjąć; 

niewimijjyważatąc, ze lotr nád Chryftufa był w ecey: miá- 

*rzyczjij ny; o ktorym mowi s Chryjofiom: Louzy o lorrae 

y pewmhpiosili, y zboycę nad dawce żywota więcey pos 

vrá. zülbwazylis 4. <Zakonmku faray (ie żebyś Bárábaízá 

cdifzyilnid Chryfiufa więcey nie ważst, to ift: żebyś. 
edie, lij duiátá, y 1ego mórnośći, czarta y iego namoWy,, 
aí25, Pl) Ciała y icgo wygody, Siebie famepa: fwoy ro» 
réi Chi} gum, twą wola; wielce nie ważył, & Chryftulem: 
nafzemij pie górdźł, -g. Naucz fie powodzeniem świśra. 
rawiłił girdź.ć , ktore fig tak żałolaym kończy: termi- 
wízelkil nem ! nie dawno witéigc Chryfłafa wofálí Zydo- 
a bądź! wie: Bfogoffawiony ktory idžie w Imie Pańjkie; teraz 
cedr Alf wotkia: Wypuść nie tegos dle párálafšá , o 14k częfto 
don taka znaydwie fie obłuda? nie dawno. Brac:braca 
y Baril wychwala , záleca &c: 4 w krotce obmawia s2 
LEŻYŚSŃ (konfuńdowóć gó ośsłuie, 6. Wiedz, 12 ten'więcey 


zzfowiadj fobie waży Bárábaízá , niż Chryftufa, ktory dla, 


wízy Bi refpektu , ludzkiego, Świetekiego + odítepvie 
ize Aw tod: Chryftuf& “to. def, ^od prawdy ; od. praw 
24 podi /"Zakonnych. nie mowiąc pravdy, gdy powinien 
em fti) c, ža | Chryfiujó Raná zá Barábafia: GAWZyDKIGe 
rze . 2 Uwa: 


a 


a >. Traktat VI. 
Vmaj4y żeś ty ieft, Barabafz , winny grzefžni 
ég Ohryftus ćierpi, na Mem dae 
kietowany 5 ażebyś poprawiwlzy Žywotá d riwuic 
wiecznego był wolen dekretu potępienia. 8 th pies 
fáia Zydźi: Vkrzyžuy Chryflufa > uwolniy Bárálujý d 
Poráchuy fig Zakonniku, wieleś rázy ty zezwalái ap ua 
na grzech » wołałeś w fobie: Vkrzyżuy chui ist 
ief: niech zágine poflfzefítwo, uboftwo, odi yitigc : 
Zakonna; niech będą źniesione Státutá, th UR 
Prawa Zakonne , zwyczaie świątobliwe ir di Wiss 3 
Oycow. Vmolniy Bazabafíd ; touest : niech zyie b tray m: 
fna wola, zbytek , taka abo ow&ka niezakonnt nieść. 
wygoda, taki nieporzadck &c. &c. gs } 
xx. MILA. Pitat jedjia pyta fig Zydow: d yiedliv 
z lezufem co czynić mam? a. Zakonniku yee 
fędźia (praw twoich, &bo raczey twoie famn pant 
Strzeż fie pytać Dreier požadiiwošči, twoich m ES 
miętnośći, co mafz cz nić? Strzeż ; aeree 
fpolftwa, to ies? , ak ed I maigs | 
fpraw według zdánia światowego, bo włalnej AO 
zmyflu, ale według fumnienia twego, y fercá twe p 
go rády »fpráwuy fig. 2. Zydowie woláig: w C n 
będzie ukrzyżowóny. Vwagay iaka mękę zádáiu liwoś 
Chryftufowi niewdźięczność Zydowtka! ktottj ych: 
będąc tak wielkiemi od Chryftu(á Páná udin Marig 
wáni dobrodZicyftwy, niewinnego ná śmierć po AR 
tepida! Zakoumku do dofkonálego, do wie © 
danu zawolany., tak wielkiemi debrodźieyftwj SS 
ufprawiedliwienia, okázycy od złego oddaleniy nig 
do nábyčia wfzelkich cnor, y świątobliwośći, di payed 
złączenia fię z Bogiem, y innemi talentami ozdo] eyon 


biony, porachuy fig, iak čieízki Chryftufowi th fa 
S de MY 


Welz Z 


a Kurs do Wiecznotct. : 
fžnik, ú lief zál, tak wielki bol! gdy fie nie Zakonnie 
OWS dii wuięfz, obyczálámi złemi świetckich gor- 
words Wl; whydz fis, widząc tak wiele $wietckich, 
a- $. Trak od Bog’ oświeconych. ktorzy pilniey Bo- 
Bari fuża, goręcey go miłuią ochotniey do dofko- 
jawa iłośći fig biorg, mežniey pokufom bẹ fprzzći- 
"yf diie: w wyżfzych Cnot SS ftopniách fig obie- 
o. olii lig, Anizela ty profeflyą ná to obowiązany: 3. 
utá s tiia Zydźi głofem wielkim, chcąc przez wrzafk 
z itary imzymóć co, czego nic mogli przez fłufzność od- 
żyje wieg, Zakonniku firzez fis, żebyś nie był z pocztu 
"akon cy, ktorzy czego nie mop? nabyć przez fprá- 
iedliwość, y prawdę; przez (wary, petwarze, 
y dowi Henig, napóśći , fprzećiwiania fie, y przez infze 
vU i etufzne środki otrzymuia 4 Chryflié rak wiel- 
mienil cerni potwarzàmi ućiśniony, fkromny, milczy: X 
voich m ly Bracie gdy ná čie naftępuig» nieftafznie oppry= 


4 


py tac Ml muią, lżą &c: nie ftyfkuy, nie fzemrz, nie fprze- 

te ril tiwiay fig, fkromnie znoš, nadźieig utwierdzony, 

wia nej (ie pewnie Bog poratuie. - Milczy Chryfius , u- 

erca TÁ o nas, abyśmy obelgi čierpliwie znosili; Gier- 

3: Nid tiwosé bowiem cudownieyízych , y dofkonal- 

ac] fych Swiętych pokazuie, niżeli obrona. Ci fię 
4 key láráig bronić, ktorzy fic boig być zwyćiężoneńmi ; 
S uditi Zuzanna milczała, á przečie zwyciężyła: 5. Pi- 
nieré Plia umywa ręce, chcąc fig pokazać być niewinnym 
ŚWIĘLEJ mierci Chryfufa: rzeczą jednak famg dekreto. 
Ziey M vaj go na Śmierć, Oiak wiele tak chytrych 
ddalenij mayduie fig, ktorzy znakami wfzelaką dobro- 
wości, l czynność , życzliwość, y uprzeymość bliźniemu 
m i pokázuigc, rzeczą fáma barzo mu fzkodzą v stá- 
owi tlin fie żebyś ty rakim nie był, 6, Vaymara ręce 
= z Pila- 


262 Traktat VI, = | 
z Piłatem él, ktorzy ná pozor pokázuis fig być przydjbą po 
ftoyni, fkromni, dobrzy; pokarnie iednak, y niu by rat 
znacznie, wiele złego czynią . Stźray fie Żakonikch,n 
niku, me tylko w oczach ludzkich , ale y wByjny mu 
fkich dóbrym być. 7.- Piłąt myše rece. O dufmlpność 
moia, lak częftoś ty naśladowała P.Ťará ! rece palik fro 
wierzchu myigc prz:z fpowiedź, we Wogrtrz ily! A 
Jundaízá. zdrayce chytrosé, y zdráde, w zakamuilemu 
tym (eccur twym nofzac !- Fwużay : že tyleknmiporaw 
Namifzego Oikupiéiela na śmierć fkazuiefz, ilsjycześn 
kioć wy!powiádawízy fie, reż defekty powuarzakju tak 
xxi. MILA. Wgiat tedy Piłat Chryfluja. bie. 
cznyać gókazał. Chryftuja przed: biczowaniem obnujptneśla 
gét- 1. Vmajay, 14k wielki wityd, iak. cięfekalczyki 
bolešé zádálo Ghryitulowi Panu ro obnażeniljż ok 
icdnak ni-rownie więkfzy wftyd zadaje Chrylijwych 
fowi, f Zakonniku) nagość dufze.twoicy + gdy #ná Ch 
wizyckiey ozdoby enor zakonnych, poltepku duż ten, 
chownepo, obnażonaieft, gdy tylko tytułem fibo gw 
mym Zakonnika fzczyć. fig. 2. Stáray fie odžiloľky, 
duíze fzatą Zakonnych cnet, świgtobliwych objozdob 
ezáiow; poftępkiem duchownym , Atak napiedtý wiz 
okryiefz Ch«yftufA. z. Zewlecz flara juknig. wylębiony 
pkow, y nieprawośći., obnafz. famnienie fwoldo fu 
przed Bogiem, przez (zczere, y obnażone wylpiwie w 
wiedanie fię grzechow, złożywizy eyes 


. wízelkich wymowck, gdyż wfzytkie fprawy twiwolg 
ie {9 odkryte p'zed oczyma Bofkiemi 4. Chryfiwlael 
Pań chciał być biczowanymypa whytkim.Ciele. x. Ałjpodot 
nas od čielzkich, a: wiecznych vwolnił biczoyiporn 
zaftawiśiać fie. 24: nas Oycu Przedwiecznemilltaw 
iáko Macka gdy O£icc Syna siec chce, ant uc 
i obi ^C 
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yé payka pokrywa, y przmictem (voim zaftawia 2. 
^» y olujby ranami wfzytkiepo (wego Ciała. nas wizy- 
Żałankch, ná wízyrkich członkach uzdrowił 3. Aby: 
y w Bony mu wnętrznośći mil: 561 pokazali, krory wsg- 
O dulmhanoséi {we przy biczowaniu odkrył 4. Chryjins 
ręce pilik (rogo ubiczowany, ná wizytkim Ciele zránro« 
ara ayy! A cy zakonnika uważaj, iakich wygod Ciatu 
akamitluemu fzukafz! o 14k fmáczne. y wykstatife, 
-ylekroorawy, y napoie , jak miękkie legowifká , iak 
tefz, iklyezeéne miefzkánia; ftáraíz fig! A powinienbyś 
rearzefiji rak éicfzkie zbrodnie, Ciało tw śćiśle' mar- 
fi. ying, Toż tedy chętnic Zakonae oftrośći: świata 
em obiwjprmeśladowanie ; wizelakie Bofkiego karma bi 
éiciayki przytmuy, Strzeż fig abyś znowu Chryltufa 
„ażeniiył okrutnie ubiczowanego, biczami grzechow 
Chrylitwych nie kaleczył. f. Weyarey okiem duize twey” 
, gdy dnd Chryitufa , od karow obnażonego * á iważay, 
pku diligten, ktory Lilie taką pięknośćia ozdobił, Nie: 
utem fito gwiazdami uchawtował, ptaki pierzem, tyby 
p odźiiłofką, zwierzęca $ieréig, wizytno ftworzenie 
ych obyozdobą okrył. teraz fam obnażony zoftáict abyś 
napig wfżelkiemi Cnotámi, łatkź ni, talentami, ozdo- 
je wylithtony był. 6. Zakoniiku patrz jako ChryftusPan 
je fwokło fłupa Silnie uwigz4é fig dał, ná to, aby káto- 
e wylpówie według upodobania fwego, iák dlugo, y iako 
tafzceylthca, onego Siekli, y kátowáli! ato widzgc, JUż 
iwytwiwolg fwoie przywiąż do upodobania B:fkiegó, 
„ Chnjiwfzelakie utrapienia znofz3c, tak długo, poki fie 
r. Alfpodoba Bogu. 7. Zakonniku uwiąż do tego fapa 
biczofliporng twoig wolą, rofpuftae Giśto; byftre oczy, 
cznemulkawolne ręce, fkrępuy to wízycko powrozámi 
, ond loni, y miłośći Bofkicy. 8. chryftue dopufczie fig 
JOW) RE wis 
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miazáč doflupa. : O grzefniku, nie chciałeś fig dilin P 
vnazáé Chryftufowi więzami miłośći, .wolałeś byť pomni; 
związany odćiała ezarta, y Świąta, powrozániltracyn 
przechowemi! O to Ch yu. 2: milo$éi przeci [drzá y 
tobie, dáse fie wiazaé do flap powrozami gras han fig 
chowtwych,aby$iuz niem: wiecey nie byť wiardinego 
ny 9 Vważay Ípofob biczowáma : Chryftus byt bie\Kat ode 
czowśny, naprzod. rozgámi ćierniowemi od|twy fie 
dwoch kátow. ktorzy gdy fięz mordowali, nl. i Ohry 
pili inši dwáy, siekacy powrozámi węzłowatemi |jzwiaz’ 
zyłami wolowemi; „po tych zmordowánych, inii|f roz 
dw&y zelaznem łańcufzkami , okrutnie Chryltu| k Chry 
fa. Páná karuigcy. Ah 14k wiele biczow bedži| Kc. ia 
na grzefzncgo, gdy tak wiele fie znávduie, ni}townic 
niewinnego Chryftufa? Wieleby zaś przy bicio (nym ! 
waniu plag odniofł Chryftus ? roźni roźnie twick/ mie $i 
dzą: według S. BRyerrry: Pięć Tysięcy, cztetj|chanej 
fta, SiedmdZicsiat, y pięć . Według 3: GERTRU(Towni 
Dy: pięć tysięcy, cztery. (tá, fześć | Z.eSigt, y zekójwlafne 
Według S. WINCENTEGO: że Medycy w człowiej przyja 
ku liczą kośći Dwieśćie śiedmdźieśiąt, y fześćij XXi 
Ohryítus zá każdą kość, trzy plagi cdaicft; d. 1, I 
uczyni wizytkich: Ośm fee, dwadźieśćia, y ośmia Chr: 
Nakoniec wedlug innych , odniofł plag :: (zešé Tylmpe ur 
Sigcy, fześć fet, (zesédZiesiar, yfześć. 10. Chryfiufl go nie 
tak flrafnie Jkdtowónego, iu we mdłośći prámie uja mu 
łego, odcina kat od flapá. O dufzo, bież. 4 zbiejciśłą | 
ray w naczynie fercá twego przenadrozíza Chr Ghryf 
ftufową Krew! ktorą fię Murya Slúpy, y wfzyttigo, 3, 
pawiment oblaly! 4 iáko {karb nakofztowniejilność 
{zy zachoway; będźieć bowięm potrzebna, Chr f 
ublagánie. zagniewanego Ípráwicdliwego „AP: 
116 e): | m 
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(ie dięjn Weyzre) ná ták tyrśńfkie fkátowánie , à przy- 
leś byélpomniy fobie iáko Lazarzowe rany lizał pies le 
rozani (cym ięzykiem. Oro mafz Niebiefkiego =Ła” 
rzecy rza na wfzytkim. čiele okrutnie zranionego» 
igre ah fig piefkiem , &iego Rany , ięzykiem pobo- 
wiąże inego rozmyślania liż > á tak go uzdrowifz. 12. 
bytbil kit odéina powrozy.  Grzefzniku, katemeś ieft, uli- 
mi oł|wyfię nád Chryftufem, odetniy okazyg grzechu» 
 náls L Ohryftufa uwolnifz; ieżeli żałwiefz Chryftufá 
"átemi |awigzanego ? odetniy grzech od dufze, a Chryftu- 
sh, ini rozwigzelz. 13. Zrániony zofaie po wfytkim Cies 
hryfwjl Chryflus niewinny. O šwiárowniku, ćizleśniku 
będźwika iáko fie ftrachać mafz, fpodźiewaiąc fię nie 
ie, nilpwnie okrutnieyfzego biczewania, będąc wine 
r bicz nym |. Pważay ieżeli {prawiedliwosé Oyca rofkae 
: rwich mie siec, kátowáé, rozgámi, łańcufzkami , koe 
czter]| dhánego Syná (wego zá twoie grzechy; iako nie 
aRTkullownie čiežey čiebie katować rofkaże , zá twoie 
y fześglwłalne, čiebie ktoryś fig ital przez grzech niee 
złowiej przyjacielem Bofkim_ ! 

fześć| xxu, MILA. Chryflufá cierniem koronuig. 
of; 0] 1, Viwažaj czworákie nasmiewifka, y urggánia 
y osmla Chryftufá Páná przy tym koronowániu Pier« 
„eść Tha urágánie; zwłoczą zniego (ukienke, krorg 
Chryf go niedawno odziali. Vważaytu. 1. boleść, kto. 
te unita mu ię odnawia, z zwłoczenia fukienki, do 
4 zbieléialé zranionego przyfchley- 2. Pátrz i&ko fie 
y ChrjiChryftus zárurmieniť wftydząc fig obnazenia fwe- 
wfzytekgo, 3. Viajay, ze ta nagość niewftydliwa Ípro« 
„wniejślność dufze twoiey znaczy, ktore plugattwo 
ona, "Chry Rus ná (ie przyimuie, aby čie zniego oczy- 
^ Boii. 4, Rozważ piefkończoną miłość EE a 

vais isa aoe R s 


4 
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Pang przećiw tobie, ktory mogąc iedng kropelką | 143 a 
Krwie (woicy wfzytek narod ludzki do(tátecznie E 
RZ) = z 3 í dali ; 
odkupić, tak obfity zdroy Krwie z Cisłá (weg | 
Przenaś więrfzćgo przy biczowániu wylał; nado 
Y cym fie nie kontenruigc głowę (wą ná zranienie 
oftrym čierniem podáie. Zakonniku widząc tik 
ochotnego namęki I E Z VSA, dla miłość! iego 
żadney mizeryey nie wzbraniay fic. 2. Drug 
sag ante było: Obleezenie Chryftula w purpurowy 
płatek. Ten płatek znóczy: 1. Nature nafzę kryá: 
wa, ná karanie krwawe záftužóng, ktore Chry 
ftus 04 fig przyimuig. 2. znáczy grzechy nila 
ktore Chryftus zniofł krwawą męką fwoią. h 
zniczy członki ćiśł4 Chryftufowego, ktore krwg 
iako purpurą wfzytkie fig zarumieniły; abo zná: 
czy członki mityczne, to ief; Swietych Pat 
fkich, ktore fig miáty krwią przesládowánia tl hie 
fumienié, 3. Trzecie uragánie ponosit Chryf 
gdy głowę iego z oftrego ćiernia Koroną 42 W ekki 
. mozgu przekalali, WVważay iż to čierme, (4 g1% ga. 
chy twoie, z przekletey ćiała Žiemie przez poł ducho: 
dliwość zrodzone ,uftáwičznie Chryftala przen c. 
káiace. Wiedz že dumne twoie myśli z urodijęzej,; 
nia, familiey, znáuki &c, chełpiące fig, te ranil fys 
przebiińig głowę Chryftufowi: poznay fig Wy krey 
prochem, robakiem, gnoiem, a upokárzaiat 4 trem. 
mow: lam ieft Chryftufowa Korong, to ef: Aem pu 
enym tytułem Seráfickiego Zakonu, chwalebneti Iważa 
ślubami; SwiętgEwangelicką Regula fzczy ctl chydz 
ale tá Korona ieh ćierniowa; bo nie zyi3c WE] Swi gec 
fłanu, nie będąc tym czym fig nazywam, ranię] mieni: 
przenikąm: Chryfiufa. 4. Czwarte uragán A koląc 
i 
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opt Chryftus, gdy mu zá berło trzčine w rękę 
pdali; co znóczyło, iż przez rzeczy u Swiata 
mgardzone , iako przez krzyż, utrapicnia, nas 
miewifka, wzgardy &c. Kroleftwo Niebiefkie 
izymáne bywa.. Trzčiná zná gy mewdžiecznosé 
lydawfka, ktorzy tak wielkiemi od Chryftulá 
Wirowáni tafkami, dobrodžieyftwy &c. żadną 
mtego nie názrodžili wdźlęczsośćią Zakonnik 
oś podobnego y ty fpráwámi twemi czynifz kto» 
w ná pozor zdádza fig być dobre, Swięte &cs 
przeczy zaś, iako trzciną wewnątrz (3 czczea 
nśchuy fie iáka twoiá Zakonność, iákte nabożeńe 
lwo, iáka pokorś. pofłufzeńftwo, ćierpliwość, y 
ine Akry? wfzytko ná pozor, coś wiercu, & w 
neczy fámey prožnosť,  Wyprawuy juž Akty pra-: 
Wiwe cnot Swięcych , nie fzydź z Boga, upro$ 
(bie _prawdZiwego. ducha nabożeńftwa; okaza- 


Wa lsti; faybálftwá, pozoru chroń fig 5 Vważ Ak 
ia kkkie będą fpráwy ludzkie, gdy na fralzhwym 
38" gadźie od Boga ważone będą. te, ktore teraz 
z pol duchowne, ważne, dofkonał= być fig zdadza: na 
ae ttn cząs barzo lekkie, y nic nie ważące, jako ca 
R teeing pokażą fie. 6. Vmażaj, iz obietnice $wiá- 
e ranil p, fyiako trzéiná ; wewnątrz częza, bez teockus 


fie bi 


y ktewkie, to ief, pretko odmienne. 7 Chryftus 


paige Il E E 4 
WE | tzemá rzeczami od Zydow był wySmiany : plá- 
` tm purpurowym Korong ciernioma , ) trzcima CRCZMo 


lebneni 


wajay: iz y duízá człowieka od czárrá bywa ov 


zycę i chydzona , przez grzech. troiáko. 1. OkażałośGie 


g Wátowego powodzenia. 2. Chciwsśćik dobrego 

śnie th bo to ie, bogactw, ktore (3 &ernie dufze 

nosil! lacey 3. Projnoicia Swiatowey mądrośći, ktorą 
: m „R 2 hę 
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fig chełpia ludźie, lecz tá iet iáko lafká trading úr zni 
wa, precko (ie łąmiąca 8. Chryflus purpure wag úkonn 
wa, do Korony głowę fkłania, trzéine w rekebielijtácy 
rze. Yty Zakonniku gdy 14kim fpofobcm bywa [iieone 
wzpatdzony? ochotnie to przyimuy. Vmażay: iik Kiai 
flugá nie ma być wyžízy nad Pana fwego. śrijkio. 
przyftoi, Aby pod čierniowa głową, członek bjljtdnym 
delikácki. 9. Chryfws przyial cierniowa Korong ol kimi k 
znak zwyéieflwá otrzymanego z grzechow ludufiiecze 
kich, ktore (3 orężem czártowfkim, przećiw nam [Nedal 
te bowiem iáko ćiernie ko!g dulze nafze. - Zakik Boga, | 
niku ftáray fie z grzechow tryumfować , koronijiiajay 
age fig čierniem, toieff, oftrośćig Żywota, pojemo: 
wśćiągliwośćig, umarcweniem, &c " 10 Tent friku, | 
cya, ábo pokufa „jieft čiernie ducha kolace. Zi li gdy 
konniku gdy tentacya zwyćiężafz ? Koronę 4 tt, y r 
Wieniec zwyčicítwá wiiefz; y ile pokus zwyéglbmika 
Żyfz , znošilz ? tyle pereł y kamieni drogich di lg nie 
Korony fobie przyfpofabiafz. 11. NÁ Chryf ludzki: 
Páná troiáka fukienkę wdgiewali ; 4 to ná co, aby Kining 
Żdy fługa Chryftafow , troiáka nośił fukienkfjproznu 
Białą niewinnosci, Czerwoną miłośći y pofłuieńjChryf 
flwá, Purpurowg pokuty. pua 

xxi. MILA. > Przyflepowáli de Chryftufá Zl Pia) K 
9 nd iedno kolano praykigkatac witali go mows : Medy gc 
8a) Krelu Zydom]ki. aedi 

1 Wważay ízydetflwo, ktore z Ohryftufá cif wo. K 
ftia Zýdži? á nie naśladuy tych, ktorzy powieli wilka. 
éhowhemi znakami pokázuia fig być Zakonnik Wea 
mi, naboznemi, dobtemí &c. wewnątrz 24% (9 Bec 
rzeczą fama tego nie wykonywńśia; w Chott smi 
ž náki nabożeńltwa po fobie pokazuig, M ox 

x : V : 
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račim (tyż niego, plochoséiámi, pafly ami, y innemi nie- 
e sj akonnemi obyczái&mi innych gorfzą; ná Me. 
kebie]ljácyách , Rekollekcyńch, poftánowienia zbá- 
bywilt]lienne czynią, w fkutku famym nic nie fpráwuig. 
ay: il Klániaia fie Chryfiufowi, na iedno przyklekuiąc kę: 
O «áni (áno. O iák zdrádliwy ieft pokłon tych, ktorzy 
1ek bjllitdnym kolanem, toief, powierzchownemi zná- 
rong, ilm kłaniarą fic Bogu, wnętrznym zaś afekcem 
w ludufieczczą go! ktorzy ultámi grzechow fie fpo- 
w nam kiedaig, A zupełnego polłanowienia nie obrażąć 
Zakw Boga, nie maig. 3. Trzóżne bili Ghiyflufa w głowę, 
<oronijWażay ćięfzki bel Chryftufow, gdy zá uderze- 
tá , po|nem oltre čiernie 42 do mozgu przenikato. Grze- 
Tenthipriku, y ty Až do wnętrzność: przebiiafz Chryitue 
ce, Ali. gdy do niego zupełnie fig náwročiwízy, ze zło- 
nę 4/6, y niewdžiecznosči, powtornie grzefzyfz. Za: 
zwydpbmika 1. Ktoryś rękę położył ná plug, wftecz 
ich dig nieobźieray. 2. Stáray fie abyś dla faworu 
Chryfifi ludzkiego, dla refpekru Swietckiego ( ktory ieft 
aby kilmčina Bog’ nie-obrazal — 3. Trzcina «2c24, iedt 
cienkęjjproznuigcy żywot, chron fig proanowánia, Żebyś 
fufiekjChryftufź tą trzéina biiąc , grzechem iako. €iet- 
tiem nie ramt go. 4  Zydźr witali Chryflufe womit: 
(4 zy Fia) Kralu Zydomjkè ~: 1. Vwagay iż Chryftus Pan, 
«c: Wey go polpolitwo zá Ksolá fwego obrać chéiata, 
Witdi y fchromł fięs teraz 23$ gdy go na (zydeg- 
ufa ct hwo Krolem mi&nuia, wfzelkie pogardy, nasmige 

owiett Wika dec. przyimuie. Zákonníku, bądź nasiada: . 
onnild a Cbry(tufowym, wfzelkich godność: proma- 
z 245, |“! &c. chron fie, y od nich učiekays, wzgá:dy, 
Chori smie wifká przyrmuy. Nie chelp fig w niczyus, 
tylko wKrzyżu, » prada Panś nafzego iB 
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TVSA Chryftufa z. Witali Chryfiafa Zydgi pron 
graginie: wiray go ty przez uczczenie , profi 


o aby był Krolem dulze twoiey, Abyś tu belg 


ed niego rzadzony ; rámeš fig ftat uczęftnikien 
Kroleftwa tego.  Pogardź Kroleftwem Swiit 
przez Vboftwo, Ciała, pracz Czyftosé , czar, 
przez Poflufzeáftwo. g. Piłar rzekł do Zydów 


Otom go Wam przyprowadźił , ábyščie poználi , iż jt) 


dney mnim nie nayduig winy:  Oiak wiele r 
grzefznik podobną niewdźięczność Bogu poki 


guie® od ktorego będąc ná ten świat wy provi 
dzony , tak wielkiemi dobrodźieyftwy ubogi) 


ny, Boga grzechami zrAniwfzy, fkaleczonego? 
fcrcá fwego wyprowadza! 

xxiv. MIŁA: 1. Wfedł tedy IEZVS ná gant 
Cierniem ukoronowany , platkiem purpurowym. poly) 
witek na ciele zraniony. O czlowiecze grzefanp, 
žák wiele rázy Chryftufá przez grzech wyrzucili 
z ferc twego! wychodźi od ć:ebie Chry tus, tt 
ć'erniową ukoronowany Korong: to ie, kontem 
pt” m, wzgárdg, wyśmianiem., od éiebie zdel 
ktowány ! z. Piłat go tedy pokazał pofpolf n m 
nisc: Oto Człowiek, Zakonniku, ovo calowid 
eobie nsi wzor , y przykład: wyltáwiony » abyśfi 
nášládowat, wsodźieniu, `w geftachi, ow takit] 
fkroa.nośći, w rśkim Giała: ułożeniu: luż telj 
nie zópitruy fig nái obyczáie infzych, śle nát 
ezľovieká, nartę twarz Chryftufá. twego; icf! 


śerpliwośći', dobrog, éicBosér &e: naśląduy: | 
Oto Calovick | Przypátrz ficco cemu. eztowithh 
wi grzechy twoie (prawiły ? Piche 1motás jakich 
agády, fzyderfiwa przyniofta à patus # 

A 
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i prot ntgość s Piiazźfwo,krwie wylanie, Nieczyfłóśc, to 
prof waniedie, Gniew, to ciernie, Zózdrość, te $inoSéi, 
r bedy | Leneffwo, to fkrępowanie, fprawiły 1-4. Oto czia 
nikien| giek + Lekarz dufze twoiey, ktory tobie łaźnią z 
świślń, | przenadrožízey krwie obfićie dla ćiebie wylaney 
czárt | zgotował >: aby: dufzę twoię od plugáwego nie prá 
Zydens) wośći trądu oczyśćił. -y. Ote Człowiek! nád zwy” 
„ je) czay , nad prawo, ták okrútnie fkitowaay! gor 
le ráy| wey niž beftya rráktowány,: nie ludzką, ale ani 
u pole] bydlęcg na fobie polłać máiacy, do čiebie mowią 
y prowi:| O człowiecze, coż wigcey mogłem zá čie czynić, A 
bogáto| niej czyniłem 2 s čierpicé ; 4 niecierpialem i akg 
ynegot| cena , iakiemi pracami kupię u ćtebie, abyś.mrę 
| miłował, Abyš meprzydawat boleśćj boleigcemu? 
ná sal! 6, to Człowiek! ktory fig teraz: ftał robakiem;'4 
; pokejąj| nie człowiekiem, wzgśrdzonym, fkálsczonyms 
zefanyj Ten człowiek -z wielkim Májeltatem, y možno» 
yrżuchj Sé "Z wielka álsyftencya Aniolow, "przyidžie, 
ftus,l]. na ktorego przyščie wizyfcy zádrža. Ten człor 
koniem wiek i4ko>wfzytkich, rak ystwoie myśli, mowy 
zdeft| iprawy, śćiśle nasftrafzny m Sadžie roztrzálac be» 
fina m die. 7. Oto Człowiek! Vmaž: iz. przyidžie ten 
łowiek| czáš, kiedy čie "C hryltus ná itrafżnym fwym (ze 
ábyši| džie wfzyckiemułłwórzeniu prezenrowáé bedžie, 
w taki! yťzecze: Otaečfomieky kcoregom rakiemi: y tak 
uz tl) wielkiemi ozdobił dobrodžieyftwy, ták Gięlzkie» 
nén mi odkupił pracaini, rak obfity, iako Pelikan; 
5. ij] duż umártego ożywił krwią: oto cak.niewdźię: 
duy: | eznym, ták furowym (tal mi fig! 8, Oto Gzłowiekt 
lowickij Zakônniku ćiefzfię, Že Ghiýftufa rak wagárdzo- 
zákief nepo ná&ládüuiefz: Hábite podkym;:u $wiátá wzgár- 
five A. dz0nym»: Koroną: Zakonna s dákoby éierniowa, 
ná| o tuu R4 chor: 
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chorda, i&koby powrozem. 9. Piłat Chryfluféwi yay fi 

fláwit. mowie: Zýdom : Oto Krol wók. _ O cztowiecz, \woia \ 

Kośćioł Cbryftufą Pana wyfławiać mowige : Oj ola: 

Krol wafs, to ie, cemu fic konformuyćie, martwi hie ma 

wafze páfsye, — O gniewie, oto Krol twoy fkraliieít | 
mniuchny ! czemu fie nie chámuielz ? O chčinslú [we of 

oto Krol twoy powśćiągliwy ! czemu fie nie mar fiekil F 

twiíz? Qigzyku, oro Krol tway čichuchny ! cze linierci. 
mu fie nie powséigzalz? O diafo, oto Krol twoj mu? k 
zmorzony ! czemu fie nie trapifz? ieżeli on Krol (li, ni 
walz? toć wy iego iefteśćie poddani ; ieżeli on Kięfzki 
takim Krolem, czemufz wy nie mačie być rákie (la! “| 
mi poddanemi ż : ibyś z: 
xxv. MILA.  Zydji tedy obaczymfy Chryfuf, utra 
poczele wotdc: Vkrzyjny, ukrzyguy go. O niepo [nie Zn! 
wśćiąpliwa złość; ! ktorey tak okrutne. wfzytkie |wnemi 
gu Ciała Chryftufowcgo zranionego fkatowanię |itińch 
amiękczyć nie może! r. Vważ zatwardźiałoś |rzycz 
ferca tych, ktorzy ze złośći grzefzą: či bowiem | tiv to 
żadnym fpofobem zmiękczyć s y użyć fig nie da |śmierć 
dzą, choćialzim na oczy Spowiednik Ghryftufi |prześli 
zránionego prezentuie, y wyftawia. 2. Bródie po |lobia - 
Sé buyfie, iezeli nie znaydžieíz w fobie podobnej |przycz 
złość: > poftepuiac iobie takimże fpofobem prze: |ulzelk 
éiw bliźniemu, gdy czalem niewinnego, iuż |podeyi 
- wzgárdzonego, ofławionego, nicfprówiedliwie do |)wedżu 
Przclozonego odniešionego, prześladowść nie |ktorzy 
przeftaiefz, ale prawie piektá rufzáiac, zgrunti |Wrzec 
go zniízczyé chcefz, 2. Piłat rzecze Zydom : OM fifi: 
Krol wśf, lecz ont wotáli: Vkrzyguy go. — Vważaysńk|Lty e 
wieleé rázy: fumnienie wyftawia Chryftufa. mo: | tzynié 
Wipe: Oto Krol two; według ktorego rządufpiź chy 
i wuy SR 
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fufawi wy figs pod ktorego protekcya zoftaway ; lecz 
owieczę (woia włalna wola, twoie páfsye , pożądliwość 
śe; Ohlyoľa: Znieš go, ukrzyjuy go, Zá Krolá Chryftuíá 
artwigg his mam; iego rzadu nie przyimuig, tylko Cefarza, 
y thro Wiest, Swiát, Ciálo, y Czártá; abo owe rzecz, 
cimol [we ofobe &c. ktorą nieporządnie miłuiefz. - že 
ie mar Rzek Pilar: ia w nim gadney nie znádute przyczyny 
U czu linierci.  Przypótrz fie niefprawiedliwemu Sędźie- 
Fewo nu? ktory po ták tyrańfkim fkátowániu Chryftu- 
nKral lh, nie znáyduie w nim żadney przyczyny, ták 
żeli on |ütízkiego zranienia, rak niefłychanego fkárowá: 
takie la! 8ráray fie nie być popędliwym do gniewu; 
ibyś zapalczywośćią zaślepiony, niewinnego Brá- 
fuf i utrapiw (zy, potym nie mowił, iz Zadney w nim 
niepo tie znáyduiefz przyczyny. 4: Zakonniku, ducho- 
ytkie |unemi oczyma upátruy w otwśrtych wnętrzno- 
wanie, ách Chryftufowych. zranienia, y śmierći lego 
z iałość |przyczynę : 4 znaydźiefz, iż była palaigca prze- 
>wiem |tiw tobie Chryftufowá miłość, przyczyną iego 
ie div |imieréi: nášladuy Chryftufá , 4 gdy utrapienia, 
ry ftufi | prześladowania, &c. ktore éierpifz, żadncy w 
ście pu [lobio przyczyny nie znayduiefzł niech będźie 
obne|pzyczyna , miłość przećiw Bogus dla ktorey b 
| prze|wÍzelkie utrapienia, nawet y $mieré ochotnic [i 
s iuž [podeymuy: 5: Odpowiedźieli Zydát: My prawo mamy, id 
vie do |)wediug prámá powinien umrzeć: Tych nasladuig Cis i 
é nit |ktorzy fzczycą fig Wiárg, Zakonem prawem, & 
runt |Wrzeczy fámey nic nie czynią. 6. Rżrkł Piłat Chry- 
2 On ions: Władza mam ukrzyžomáč Cie, y wolno puścić, 
ay ak Wy eztowiecze mafz wolną wolą dobrze, abo źle 
, mo/|€ynié, zázyway iey do dobrego, do cnot: Swię: 
víprá thy śnie do złego, nie do:grzechow. mer 

i Klee. 
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kięca wolność, ktorą nam wołno źle.czynić, pod. nie ZÁ: 
day w niewolą wolą twoię Chryftufowi, Abye fi wiedz: 
źle czynić nie godZilo. 7. Zydźrobawiarac fie žihliprzec 
Chryfiula Pand Piłat nie uwolnić V rzekli: Nie ledźuj| XXV 
przyiaćrelem Cefarfkim: - 1.  Vważayiako Piłacdh f purp 
boi&fni ftrácenia przyjaźni u Cefárza, dla fawónj 1+“ 
Zydów, niefpráviedliwy przećiw Chryftufowife|tze, 2 
rował dekret. ^O iák wiele takich fig znóydukj tego, 
fędźiow, ftarfzych '8cc. ktorzy dla boiá£ai, Abo) konni 
faworu, od prawdy , fprawiedliwośći odttepuijl] konfu 
fprawiedliwość gwalca. niewinnych opprymajł| był pc 
2, Zákonniku iako Chryftas dla čiebie nieli maia 
fany od Pitaca ná fie dopuścił ferowść dekret, y| fukni 
ty dla niego niefłafzne przyimiy pofadzánia, uth ftus o 
fki Gc. y- Porachy fie, ieżehś kiedy z boin) načie: 
ftrácenia láfki u tego, 4bo owego, dla refpekuj włocz 
przeciw bliźniemu niefłufznie nie powftał ? iciej wánia 
hé fzemránia, obmowifk nie śpprobował ! Regn nę. . 
Ky; praw Zakonnych, 4bo Bofkich nie gwałałt | gnief 
Pitat podat Chryfufa ná ńkrżyżowanie. ` v. : Oladi totes 
ny Chryitus ná Krzyż; A zemňa.co fig ftánie? it} po. 

żeli niewinny obwiniony è Słachayćie niezbofil fzcze 
którzy Sad Boży fobie lekce ważyćie, iakobynj Siac 
gdy nie miabbyé: Vważaycie, teželr niewinni tego 
mogł być obwiniona u niefprawiedliwych ith) Nies 
złość u fprawiedliwego Sędźiego Bog’, niem wdź 
być winna! z: Znalaft Pitat iako,miał por} €neg 
TEZ VS A; iżali nie znaydźie Bog, iako por Sem 
grzefznka? Nie chcelz być obwinionym „Pa be 


gá; obwiniay fie fámego przed Bogiem. 3. Pi 
wiedząc: Chryftufá niewinnego,  fkazuieg0 
śtóierć, y tý człowiecze, wiedzgc Ze to pizykúl 1 e 

"X pit. za 
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€, pod. [nie żachowść potrzebą, á pržečie go łamiefz , 
Abyć fip wiedząc o niewinności tego y owego czlowická, 
fie ży iprzećlę go tucbuiefz, ućifkafz &c. Piłatem iefteś. 
 będij| XVI. MILA. Zośnierze tedy zewlekli z Chiyfiu- 
itardi purpurowy platsk, á oblekli go w (mote fakienke. 
fawonl 1. LE Z V.S cudze fukienki fkłada, (woie bie» 
(owilelme, z łotrami ná fzubienicę Krzyżową idžie, dla 
naydujkj tego, aby był poznany w {wey pogardźie. Za- 
ni, śpikonniku wiłydz fig, iż gdy mafz odnieść 14k3 
tepuig!| konfuzya » iakie kulpowánie, ftáraíz fię.śbyś nie 
ymuigl| był poznany. 2. Vważay: iż iako robotnicy, gdy 
‘nielo maia ćręfzką iakg robotę odprawowść, zewloczg 
kret, j| fuknie, aby fpofobniey. y śilniey robili: tak Chry- 
ia, 14 flus odprawuiący dźieło zbawienia nafzego, gdy 
boiin načiežíze miał odprawować Akty; fukienkę ze: 
-fpeku| włoczył: á ro-było po cztery rázy. 1- do biczo* 
b? jedej wania. 2. do koronowánia. 3: do Krzyża no{ze- 
b Regu) file, 4. do krzyżowania. Zakonniku , ieżeli prá- 
tei? A) gniefz zbáwiennie ćierpieć + „oblecz (wa fukienke, 
Ofadnol to test, Siebie famege obwiniay, a nie kogo infze- 
nież itt go. leželi chcefz w Zakonie Swigtym silnie , y 
zbofil| fzczerze pracowóć ? naśladuiąć Chryftula w oftro- 
coby Sciéch, w konfuzyśch ? &c. zdeym fukienkę ftá- 
winn tego człowieka, z poftepkámi złemi jego. 3. 
hosil Niesie Chryfłus Krzyż: Vwajay tu Chryftufową.ochote 
niemi w dźwiganiu Krzyża Pokorg, w przyięćiu tak beze» 
pou €nego towárzyftwá z lorrámi. Miłosć, "w pones 
o por fzemu tak wielkich bolow, mdłości. -konfuzycy 
od : c. Niefłychane okrućieńfiwo Zydow kie, paftwia- 


zo Pill efie nad zemdlonym y owfzem na. pol amare 

e: go? dym IEZVSEM !- konfünduy fig uznawáigc iako 

zy Kall móiekafz przed Krzyżem, iako fzemrzefz w utias 
ni | = ` pie- 
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pieniu, iako dumnie (przečiwiafz (ie Bofkienyi 


spoty 


karaniu, iako nie miłośnie przyimniefz przecilu Chryf 
wnosci? A wiedz, Żeś nie tylko ná Chryftafś dh korzy 
grzechów (wych zemdlonego jelt okrutny, wich), pr. 
fzemi go obé:gzaigc, ale y ná famego śiebiq jkich 
więkizego fobie karania przyczyniáiac. V waj c thryft 
koś rozny od Chryftuíá, y od Swiętych? 4. Zp my ko 
dž: nie pomagáli Chryftufowi dźwigść Krzyża, śle Gym C 
reneyczyka przymuśleli, 4 to czemuż Abowien|j chei 


wielka micflawa tknąć fie Krzyża ; y dla regoh 
famiż fotrovrie prośrli przed Smieréig , aby fig ni 
tykalt Krzyża Vaz iako Chryftus niefławę, kto 
ra fic fámiz lotrewie brzydźili, chętnie przyi: 
muic # y ty dia mloSéi iego wfzelkie zniewagi 
niefławy Sec. od tego czafu ochotnie przyimij| 
g. Przymuśiel: Cyreneyczykńą. Gytencyczyk znácij 
grzefznikow, ktorym Chryftus pozwala konik 
fzck tylko Krzyzá, to ieśt, utrapienia znośić, 4 nie 
cały Krzyż. aby nie upadli przez defperacyą, 
Wmważay: iż wkazdym utrapicniu twoim fm 
Ghryltus Krzyż, 10 ies, utrapienie twoie dźwigy 
zafługami Męki fwoicy, acy koniufzek nott, 
przykiada'gc (ie wolą (wą do znofzenia, 6. Vm 
gy: iz wízyfcy powinni nośić Krzyż, ktory 4y 
był im zbawienny, powinni go-nošié: 1. Dobb 
molmie, iako ludźie dofkonali, y nášladowe 
Chryftula, nie przyniemolnie, iako 6i: którzy nk 
rzekaią. utrapienia ponofząc. z. powinni ność 
fwoy Krzyż. nie cudzy; | Cudzy 24¢ nofzą dit 
ktorzy. ümastwienia, ottro$c: infzych Bráči chwa 
lg, à n&fobie ich nie doświadcza13; abe ći: kto! 
zy pod: Regutg śćdłą fic być wychwalaig, śletej 

4 €. 
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pr oui Żywot nic zachowuia. 3. powinni isé 
i 


u Chryflufem Aż do śmierć Sa bowięm niektorzy; 


ral dli korzy ćiało martwią, à przećię zá chedig chwa- 


h więk 


(|, promocyey , urzędow Sec. $wiátuzyia. do 


Siebiglikich S. Bernat mowi: lezeh Krzyż dźwigafz z 


^45 ii 


4. Olay kondycye zbáwienn:go džwigánia Krzyża, 


Chtyftufem , czemuż nie umierafz świńrz? Te 


ale Clim. Chryftus w Ewangelicy wyraźił, mowiąc: 
'owien|r chce ie zá mna? © oto picrwiza, to zest do- 
repoli |jowolnie ? -Niech weżmie Krz:3 fwey, Oto drugaa 
y fic nie Neh idźie zá mna, otofz trzećia. 


zę, kto: 
- prp 
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é, & nit 
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xvi. MILA. 1. Zabiega tlufcza Chnflufo. 
yi, iedni ptacza; drudzy fie nákmietvára O dulza 
mbożna! zabiegay Pánu Iszusowr Krzyż za čie 
lwig&acemu, y £a twoic zbrodnie krwawemi 
bolami wyplacáiacemu! licuy fig {pot boleiąc, ile 
możefz dopomagay iuz omdlewáigcemu! mo: 
viac: Nafłodfzy IEZY, włożże ná ramiona mox 
e ten čiežar, Aia go poniofę. 11. Chryftus do 
linlychglow fobie z płaczem zAbiegźiących rze. 
cze: Nie pláczčie nademna, Ale nád wami, y nád Sjá 
Mmi wafemi.  leżelt to na świeżym y Żiclonym drze: 
wie, ná ufibłym co fie flame? - x. Tezeli co ná $'elo- 
mm, to ie, ná mnie niewinnym, grzechy wafze 
ták wiele dokńzuig, ná ufchłym, toi, ná was 
grzefznych, iakie Tyrańftwś czynić będą, uma- 
jy? 2. leželim la ktorym grzechu nie popeł- 
nt, y owízem pożytek przynicít:m, A przećię 
tświaca (chodzę przez ogień ćięfzkiey męki; 14k 
nerownie ćiężfze męki czckaią grzsíznikow, 


+ kro 
ale tey 
Re: 


ktorzy fafuchemi, y Bez owocow? 3. Iężeli fa 
(mowi Chryftus ) dla cudzych grzechow éieroie; 
à coż 


168 Traktat VI. 

á coż ty dla fwoich grzeízniku? 4 Teżeli Bog 
Oćiec niewinnego kochanego Syna fwego tk 
utrapil, coz bedžie czynił ze złym, y niewiernym 
foga? am. Zakonniku mow do siebie. 1. ieżeli a 
wezerltwym wieku, pod dyrekcya uftáwiczg 
zofláigc, tak oźiębłym , niedbałym Zakonsikć) 
le(tem ; coż będźie w wieku flábym, y nie wrak 
Séiftey zoftaigcy dyfpozycyey ? z. teżeli będzę 
od Boga, przez powołanie do Zakonu, uzbroio: 
ay tak silnym duchownym orężem. umocniony 
rak wielkiemi łafkami, A przečie tak ezeíto ups 
dam, iak częśćiey upadlbym, gdybym ich nii 
miał? 31v. Obacz czterech Krzyże niofgcych} 
Pierwffy ieft Lotr lewy, A ten znáczy niepokutt 
iacych, krorzy z Krzyża terá£nicyiz-go utrapie| 
nid, idg na Krzyż wiecznego potępienia. Dif 
ieft Łotr prawy. A ten znaczy grzefznych pia 
wdžiwie pokutuigcych. Trzećź ielt Cyrenejzjk| 
A ten znaczy ludŽi w utrapieniu nárzekaiacydi 
Czwarty Chryjine. Ten znaczy niewinnie, à we 
folo zá cudze winy cierpiących. -Pierwsi čierplá 
ale nie czynią pokuty płacney.  Drudzy czyhli 
pokurę zá fic, y plátng 172eči «czynia pokuty 
ale nie płatną; i&ko źli Zakonnicy. Czwarti czy 
nia pokutę plarng ale nie zá fig. v. Rozważ: ith 


zelżywa Chryftufowi Panu byli ca droga! 1 w 


względem fentencyey; bo ná (zubienice Krzyžový 
i. względem towarzyfiwa; bo z bezecnemi lotti 
mi. 3 względem pofpolffivá tak mnogiego; z któ 
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rych iedni fig uragáli, drudzy plákali. 4. wzgl 

dem mieyfń; toief, na Kelwarya, edžie byl 
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Milo Adama ieft pogrzebione. - Zakonniku wd£ic- 
inie przytmuj drogę, ná ktorg čie Chryltus wpro- 
adel , y lubo.u$wiátá ielt wzgardzona , iednak 
lbie ict zbáwienna. Chryftus {gm r3 drogą da E 
lebń záízedl.. Dźiekuy Chry(tufcwi, ktory grze- 
howi šiedmiorákiemu drogi zagrodźił, śiedmiy 
log, ktore przy Męce odprawowal. Pierwfa de 
b Ogroycá, druga do Annafza , trzecim do Kaifa- 
lá, czwarta do PiłarA, piata do Heroda, foffm od 
lego do Pitaca, siodma na Kálwáryg. | Y ty od- 
jiwuy drogę umartwienia Zakonnego, nie vftá- 
Miac 4z ná wierzchołku gory Kalwáryifkiey, 
Wich, dośmierći, v. Tprzyfli z nim ná mieyfce, 
lore fig zowie Golgotá, to tel, Kalwarya. Vważ: t. 
lie Kalwśrya bylo miey(íce tracenia, gd£ie śćiná- 
to, wiefzáno &c. winowá&ycow , patrZ, iż tám 
Chryftus chčiať ćierpieć, aby pokazał. iz zá wi- 
1owáýcow , tojest, grzefznych ludźi ćerpi, 2. 
M mieyJcu- wyntofłym zá miáftem s aby pokazał, iz 
lie zá Zydow tylko, śle zá wfzytek $wiár ćierpi. 
3 Zá miastem, aby wyrá£il, iż ktokolwiek chce 
tutrapienia fwego mieć pożytek? powinien wy- 
iść z $wiátá , y iako Chryftus wyfzedł z Bramy, 
tík kazdy ma wyniść z bramy tego Swift, tro. 
kim (pofobem : 1. Afektem, onego nienawidząc. 


„ję Skutkiem, cale go odítepuiac. 3, Pożytkiemę . 


iBogiem dufzę fwoię łącząc. 
xxvuu, MIL A. Tukrzyżowali go. 1. Chry- 
lufowi Pánu dla fłabośći ledwo tchnacemu, dáig 


wzę 

e byłó 

(udżiij, 
Gia: 


jaj Vina z żołćią zmiefzanego. Vwajay : 12 Chryftus 


gorzkiego tego napoiu fkofztował dla ćiebiez aby 
Wlzytkich grzechow gorzkość od dulze twey od» 
AIT ráži 
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raźił,y one wypił, à tobie aby zoftato famoj odke 


Vaz (według obiawienia iedney Ofobte dánego iijenie ti 
Chryttus Pan nigdźie więkfzey bóleśći nie utttfhryfu 
wal, iako ná Krzyżu: gdźie wfzytkie kośći pl 
liczyćby fig były mogły; y dla tego Chryfifstonni 
oney Ofobie obiáwit: iż ktobykolwick zá olfttyżo: 
bole Chryftufowi podźiękował , rákby ma Mp sicb 
wdźięczno było, iakoby wfzytkie one członkylzy ck; 
Chryftufowe wdźięczną mascig namózał, Złmyfłąc 
konniku, prákrykuy ten fpofob , z FRANČISÍŇCH, | 
KIEM Swietym mowiąc: Odddiemyd część y Mic, obi 
tę Pónie LEZV Chryfle, śboriem przez Swięty KUM pog 
my 
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lo famôby odkupiłeś Side. vit Chryftus podźie wfytkie 
A Bonn; na miki Y cy ftaray fig wfzytkie członki 
Rufo! podać ná uftuge Chryftufowi Panu, ręce y 
ty tálalnioriá ná“ robotę, nogi ná trudy podrożne s 
gdy Whláná ná modlitwę, wizytkie zmyftý, ná akrow 
m. święte y czylte prawowśnie. vii. Wey- 


y doslupy okiem ferdeczným na Zbáwičiela twego, 4 
nicfalifuczyfz go z rośćiggnionemi rękami na Krzyżu, 
boby gotowego nas przyiąć do, obłapienia milo“ 
hryltiego , o czym S. augufłyn mowi: Cbryfius rośćigga 
ie chide ná Krzyżu , gotowym bedac mile obtapic kajdcge 
gorzkujyfnikć, Brace weftchnii miłofnym afektem 
ale nitjnow: w Rekách zbawićiela mego, y W miło- 
y fmtofym obtapienia iego, y żyć chcę+ y umrzeć 
grzecliigignę, Wyciagay ochotnie ręce ná dobre, y mi- 
ezwolt lime uczynki, ná poratowanie bliźniego. dees 
ir Cim, Chrýftus ná Krzyż porzucony; fám dobro“ 
bie żygpinie: z wielką miłośćią podáie, y wyćigga TE“ 
świśtuję y nogi ;tępemi goźdźiami z wielkim bolem 
towychjnebiiać ie dopufzcza. Krzyżowi fię Akomoduic. 
chr yfiiitikonniku, y ty niechčiey śby Krzyż, to uf, utras 
nego )lfenie tobie fie 4komodowáto, śle przykładem 
ie utility tufowym fam fig mu akomoduy. ix. Trze- 
osci Wa goźdźiami przybicy'ieft do Krzyża Chryftus. 
;bryfiałonnikie , sy ty trzemá“ goźdźiami mafz być u- 
| 24 olftyzówańny Chryltufowis, Pierw/ym s záprzenia 
ma the Siebie, ná urny&le: "Drugim , wyrzeczenia fie 
czlonliizytkiego ná wol. Trzecm, umarcwicnia » na 
|  ZAmyfłach, «x. Chryftus po ták čie(zkich fmut- 
Nérsl ich , pracach; bolśch; ranach &c. iuż urierá«- 
y dm © obiera fobie ná odpoczynek, zá łofzko Krzyż» 
1) Kr poćjechę'maśmiewiśka, za ulżenie, nieznośne 
sv) 1 > i S bole- 


> 
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boleśći, w ktorych na krzyżu Żywot końcu kn; b 
Zakonniku dla Pana Chryftufa ná Krzyżu um Ň pot 
twicnia ukrzyżowany. tzema goźdźiśmi śluby i S 
przybity, przykładem Chry tuíowym zrwáyt kobá 
aż do śmierći, 

xxix. MILA. 1. Weźmii na uwagę: izi 
ko pierwfzy człowiek Cyrograf potępienia nih 
go uczynił przy drzewie przeltepítwa, nogami lfe cl 
drzewa przyftępuiąc, rece. ná zerwáoic iab ho 
wyciagaiac: tak drugi człowiek Chryftus, wie 
rograf ten znośi, nogámi y rękami do dritiljoga « 
Krzyzowego dopufzczaigc fig przybiiáč, z.: Chji strz 
ftufá na Krzyżu rozpiętego wzgorę podadi itk 
gdźie wfzygkie kośći z (thwow wychodzą, Wl s. F 


fic rwą, wnętrznośći fig targáia. Zakonníku day žiáh 
Chryfłus, abyś y ty, Mękę iego rozmyšláiac Mitko ła 
wotá iego naśląduigc, afękc od Źiem(kich rá 


uważ: 1EZVS wisi między dwiemá łotrijęz 4 


między potepienym y pracanáczonym 3: sA wapij 
> % 1e 4 
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; ocen, broni drugi totr Chryttufss zbawienie 164 
ae n, potępienie drugi otrzymuie » 4h! 4co co? 
i Slub nie obádwá iednáko blifko Chryítufá ? ižáli 
way d obádwáy ukrzyžowáni? fluchay © czlowieczes 
Ijkonnikiem iefteś? ná Krzyżu iefteś, z Chrys 
fem iefteś > Ale iefzcze pewny nie iefteśi nie 
| nli krzyżu wisieć, ale Chryftufa poznać bronié, 
ogámilir: chwalić, miłować &c- łotrowi zbawienie 
* ilh. Nie w Zakonie byé, ale rám dobrym byé; 
as „A ńwieniejeft; y 2 Krzyża, y z Zakonu złemu 
o drzelijogą do piekła. v. Trzej fa ukrzyżowóni. X w 
v Wirzy rzeczy maig być ukrzyżowane, 1. Giá- 
E D iko: totr prawy, aby był poddany duchowi» 
- Dk s. Pówef mowi : (ad Gal: 5, ) ktory fa cbryfiufa« 
miku eli žiádo five ukrzyjówśli zcbuciami [wemi. z. Šwiát, 
nA Niko torr lewy , z dobrego totrá fie uragáiacy » © 
i jm S, Pawel ( ad Galat: 6. ) Mnie świót ukrzyżowAe 
ve lied, dia šwiátu, 3. Duch» we środku z Chryftu- 
dá im, według S. Páwlá ( ad Galat: 2: ) z Chryfiufens 
OZI zyżewAny refle , 3786 34 > ing nieia „ żyje we mnie 
sea Ullin(us, vi. Piłat cedy napifał tytuł nad Krzy« 
p M. m:IEZVS NAzARENSKIKROL ZyDo* 
Macy. SKI. Przy kupieckich kramách wywieízáia 
Lr hoo opowiedáiace kazdemu , iz tam znaydźie 
g a | wízelkie towáry, ktorych potrzebuies Zakonni« 
be I, oto Chryftus otwiera kram zbawienia, bież 
d doniego, à tám znaydźiefz zbáwienie w ]Ezu$1E, 
pr [kwity wfzelakich cnot w Nazareńfkim , obronę 
e Y beśpieczeńftwo wKrolu. vir. Zyd£i zrozumia- 
"Lon wizy że ten napis był im nieflawny, prośili Piła- 
blu te, aby go odmienił; onzáírzekl: Com nópifałs 
E wójifajem, : Zakonniku, gdy éig turbuie pokuíá, 
: $2 śbyś 


ieden 


ciini ger S E EE 
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Abyś 4bo powołanie (we, abo intencye, ŚR d i» 
zbawienne, Abo dobrego uczynku záczečie oliki A] 
mienil? męfkim umyfłem odpowiedz : Coma woiks 
Pilal, nápifalem: tores, com uczynił, odmieni że pr 
nie chcę. com Bogu uczynić obiecał, záchoviajúdom 
«om zaczął, wtym nieodmiennie trwáé będę, hiemu 
XXX. MILA 1. Zofnisrze mżieli fukienkę. ką aywd 
ra ná cztery częśći rozdžielié chčieli. T4. {ukun Moy r 
nie fzyta, znaczy Koséiot Kśrolicki mierozdźilij tem 
ny, 4ż do końca $wiátá trwáigcy z czterem Gi draw 
śćiom. świata , przez Ewángeliltów, y Apol ie, 
low opowied£iány. - Strzeż fie abyś go nie džidl hry (t 
grzechámi, ale Heretyctwem, zbrodniami polit yi; tym 
Pany , fpasay. m Krz 
Zydi z ukrzyżowanego. Chryftu[á naśmiewdia ftiltorzy 
Tych nasladuig grzefznicy, ktorzy nie kontettichryftu 
iac fic że grzechami Chryttufa krzyzuig, ále tilogna 
z ukrzyZowánego, grzefząc, naśmiewśią fię, Alledy, 
Lotr uragaiacy fie z Chryflufa nawraca fie, y wy thy pros 
wa Chryftufa zá Krolá Nieba. | maga) : iż y how. 
*więkfzy grzefznik nie powinien rofpaczaés y likrzyżi 
Íperowáé o miłośierdźiu Bofkim, przyktadem tóprzyjać 
go Lotrá. | Roztrzáóňij flowa tey fupplikacjymodlit 
xLotrá, 


jp Drug 
Pátiie : ies? flowo czći oddánia. Pemniy ná mii 
J 

í 


| 
ieft pokorna proábá, to ie: nie profzę o Kro i 
ftwo, o godnośći &c. tylko abyś mię miał T wie 
mięći, o kiem bowiem pomniíz, tego y ratuisllezenie 
-Gdy mnid$ieff do. Krolefiwa twego: iet wyznanit}wielk; 
poznánie Krolá nad Krolmi, Chryftufa Páná. (ztym 
O siedmi flawich Chryflufomych ná Krzyżw) nme ¢ 
(3. Pierw(e flew umierśiac Chry(tus rzekł P odes á 
oapust 


Kurs do Wiecznośći, ' 276 
zam uit im, bo vie wiedza co czynia. Vag tu czwo- 
z ęcie Oki Akt miłośćiQChryftufowey: s., Ze zá Krzy: 
Gomifiynikow fwoich pro$i 2. Że prośi z płaczem, 
dmienik 2s prosi śilnym glofem. 4. że wymawia nie» 
ichowiajądomośći3 grzech. ` ¥ ty podobną miłość bli- 
; edt. | jemu upadłemu wyświadcz. 11, Chryftus 
enke kt tzywd fwoich nie vwaza, © karaniu nie myśli; 
fukienkipizy nie czuiez śle raczey od ktorych ćierpi, 
tozdźiligg remi fig lituje , od ktorych urażony ielt, tych 
rem (indrawia, od których zabity zofłaie; tym zy woc 
"Apililie, | Zakonúiku: we wfzytkim tym: nášladuy 
ke dźiliptryftufa ite Viváž 1z nie mowi Chrýftus os 
u pole yi tym. ale odpuść im, to test, nie tylko tym ce: 
| "n Krzyżownikom , śle wizytkim grzefznikomą 
emdiajhirorzy mig obražáia, y obrażać máta. - Dźiękuy 
ontettiyGhryfłufowi ; że y zá tobą fic przyczyniał: 1v4 
v śletizmaj: 1. Keo prosi 2. © co. 3, Odkogo. 4. 
hip Miedy, 5, Gdźie. 6, lako. 7: Z4 kogo? 4 uznafż 
Wy prosis 1. Syn Boży. z. *Odpulzczeria grze» 
Bid 3. Od Oycá fwego: 4. umicráigc.: g: ná 
iés ylryzu. 6. z obfitym płaczem. 7. zo fwoich nic 
idem liprzyiaéiol.-- Stéray fie y ty mieć te cKolicznoééi w 
likścjdmodlitwie, 4 bedZielz wyftucháay. 
, jq Drugie flmo: Zaprawdę powiadąm ci; DŹŃ ze wind 
ná Wiótydźyej w R Acn. 
o Krl iè Pważ niefkończone miłośierdźie Bofkie, kto- 
ał wp 1t wielkiemu Łotrowi, na ofłarnim Żyćia dokoń* 
ratuicli ezeniu żebrzącemu wyświadcza ¥ ty luboś:ieft 
nánie wielkim grzefznikiem, nie defperuy , śle raczey 
ana, [žtym totrem. do Bog’ wolay: Pźnie mfpommy ná 
'24W Wnte Oe, jednak nie ufay zbyt nicrychisy poka- 
1: oie, ábowiem. nie będźie twoi4 tey podobna. 
jdput ; S Doita. 
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Doftapil iey ten lote dla nagrody Wiśry; y męymórłe, 
ezenttwa Krzyžá, na czym tobie fchodźić bedding, t: 
3» Lotr ten nie miał nic wolnego, tylko ięzyk, ioace 
fercez otoz ięzyk wyznawa grzechy fwoie, wjejyjśrło 
chwala niewinność Zbawiciela, ferce fig krufzyaljiomie 
grzechy: Łotr męki čielzkie na Krzyżu bez múiezbo: 
rzekśnia ćierpliwie zno&i.- Łotr w te czśfy kiedipdzen 
Apoflolowie nie śmieli o Ghryftuśie mowić, otlloleie, 
go 24 Krola Niebá, y Boga oplafzáiac » wyznavado uht 
Tych kondycyi przy šmierči podobnoć nie flátit; (mi fi 
as. Mowi Ghryltus: Dif. To ieft, cylko Dýilttnj tie na! 
odpuľt pozwolony ielt tobie, ktory ze mną welpolichcą n 
má Krzyżu nieznośne bole čierpi(z, mnie wyz jm ém 
wafz;-grzechy twe opłakuiefz; anie infzym | Cen 
ktorzy od dnia do dnia pokutę odwłaczaią, Des 


dobnemi będąc innym, przy Krzyżu zoftaigcy| viecz 
xxx. MILA. 1. Trzecie fiona: Niemiślośi šmier 
Syn twoy ©. Vważay iz Chryftus chćiał w Ofobit tze, t: 
JANA nam wízytkim poftanowić zá Matkę, y śćiłeś 

$wictíza Panne MaRY3, y nas przyfpofobić 2 
Syny icy » Aby była Opiekunka, y pośredniczą éiefz! 
máíza, Potym rzekł lanowr: Ote Mátká twill z, X 

Zakonniku , ćiefz (ie , ktoryś dla miłośći Ch 
fowey Oycá y Markę opuśćiwfzy, nierownieśń 
anieyfzych doftąpił, Oycá y Matki; ktora rit ftus | 
ie wtym. żywoćie fpréwiedlimyeh , wyiednywśiń moc 
5m łafkę dotrwánia. Grzefnych, przepra(záiaci mop 
Bogá, y uprafzáiac odpufzczenie, y miłośierdźk| taki! 
przy $mieréi, od náiázdow nieprzyíacicllid chči: 
broniąc, po śmierći dufze Synow fwoich przylp byľ“ 
fobionych przyimuiac. 1m. Od godźiny fofi] W opuk 
mnośći fis faty, Słuźce fig zatmilo, Vwajay ip 1.84. dze: 
; zmár | Bolt 


Kurs do Wieczńolci. 277 

zy męmórłego gofpodarza wfzyfcy domownicy plá- 
bedding, tak umierńigcego Pana Słońce płacze. 2: 
ęzyk, śjpace tráči światło, gdy ufłępuie ten, od ktorego 
ie, wpiwiacłość Słońce otrzymało. z Słońce odwraca 
tufzyzaomienić fwoie, aby nie pátrzálo ná tak éicfzkie 
bez niytiezbozmych ludźi grzechy. 4- Słońce z przy: 
y kieljpdzenia zmy flow nie máiace , nad Chryttafem 
wié mboleie, aby fercá ludzkie nad kamień nieuzytíze; 
yzna do alicowania fig nad Chryftufem porufzyfo. | f: 
e fóńie (mi fies “aby z obnażonego čiálá niezbóżni fg 
Dýiáttn nie ná$miewáli. 6 Na pokazanie, 12 ći Ktotzy 
x welpoll chcą naśladowść Chiryftula éierpigcego , musi fie 
wyuwim ćmić floáce ; to ieft fawor, y łafką ludzka. 
infzym Czwarte flomo : Boże noy, Boże môj czemuś mię opas 
ig, polit? 1. Wiédz , iz tu nie mowi Boftwo ; ale czlo- 
ys Ste Chtyftufowe, ktore ti& boleśći, y 
widow śmierć okrutng podane ieft ; iakoby mówił: Oye 
; Ofobii ze, tak bárdzo$ ukochał świśr, iz dla nicgo opu: 
kę, Ni kites mię, y podałeś Zydom » na zełżywą Śmierć. 
obié 2, Pokázuie tym wiclkosé bolow, ktore tak 
dict tiefzko éierpial, iakoby Synem Bofkim nie był 
d M 3, Wola, że ieft opufzezony, bo lubo wiele Swi¢s 
Sheyh tych, wiele dla Chry ftuf^ ucierpieli, iednak Bog 
niesu zawfze im pomocy, y poćiechy dodawał: Chry- 
„ra itl) ftus Pan zaś całe na beleśći podany, Zadney po: 
nywśij mocy mie miał, aby bolał ták wiełe; ile boleć 
zaiąci mógł. 4. Woła, że ielt opufzezony , ábowiem 
ierd#it tikim pragnieniem odkupienia był zdięty, iż 
jelki chčiať zá potępionych znowu čierpicé, gdyby im 
aryo byť: pomocna Męka; dlatego mowi: Czemńi mig 
oflep Ol opuścił è to iet: odiął pomoc» ktorą miało przyro- 
1. i) dzenie móie ludzkie: 10 ic, człowieczęńitwo, od 
man | Bollw&, že iuż ofłabiałe umierać muší. | XXXII, 
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XXXII. MILA. | Pinte fomo Prdgng. 1. Qhryjyał, | 


ftus wrak čieízkich mekách zoltálacy , pragniękiey 


zbawienia nafzego, ktore fic (pełniło przez Meky jmiefz 
Staray fig o zbawienie fwoie, y pragnij wiecznego [ká i 
Zywota, ponieważ Ghryftus twego, tak. bary ulis 
prágnie. 2. Pragnie Chryftus, po rak Gięlzkich yty. g 


mękach w dufzy twoiey odpocząć. . Ey Zakon 
niku, nie wzbraniayże fig przyiąć go. 3. Pragnę, 
Zakonntku, Chryftus zoftawił či teftamentem, abyś 
pragnął poprawy zywotá, nábyčia cnot świętych 
ŠE. 4. Zakonniku, Swiát podaieć napoy wygód | 
doftátkow , wolnośći Be, ale wiedz, że toit 
cet. z Zoléia zmiefzány , nie pośilifz fig tym! 
Chryftus źrodło zywey wody podaieć wytryfláig. 
wodę zbawienia żywą, bierz od niego»: kolztuy, 
y ply, á ná wieki pragnąć nic będźiefz. x. Pri 
gns. Pragnie Chryftus w ofobie bliźniego od čie 
bie ratunku, łafki, pokármu &c. rátuy go, aby 
Ohryftuš od pragnienia nie umárt z 1czeli bowiem 
bliźniego nie posilile&? zabiłeś. 6 Tpodali Zjijj 
Chryflufowi edu. z žotčia zmiefanego. dla tego Aby m 
vízytkich zmyflách zá grzech przeflepítwa ućich 
piał, ofobliwie zá ukufzenie iabłkś zákazánepu 
2. €hryfiufewi po ták ćięgkich mekách. zemalonem, 
gelci do picia podára. — Y ty Zakoniúku nie turbuy fig 
gdy po čigízkich pracách, podrožách &c. żadne 
£o posilku czafem nie odnośifz, y owfzem nagánt 
&c. 8. Zakemniku. oto Chry(tus od čiebie pri 
gme wina nabozeniwa, zmieízánego z Myr 
umártwienia, y z zoléia gorzkiey fkruchy, nie ode 
mawiayże mu. 9. Zakonniku ftrzez fię, żebyś wis 
ná zżołćig pomucízánego . Ghryltufowi nie podaj 
wa 
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« Ohryyał, to 428. dobrze wierząc, a źle fig fprawuiac; 
prógniękiey bowiem wino Chrzesciánfkiey Profeflycy 
z Mekgimic(zaia. z Myrra gorfzącey konwerfacyey ? te 
:cznejy fl, inízych gorfzac. o zakonniku, nášladuy Chry- 
k bám luľá, ktory lubo fkofztował octu, ale nie pił; tak 
jęlzkich pry gotfzacych kofztowáé, to ie čierpliwie zno- 
Zakon |iić maíz, ale nie pić , 10 tesh, złych obyczaiow ich 
Prag, nie nášládowáé. a. Zakonniku, niech či potrawy, 
m, abii podczás grube , napore nie przyiemne, wipomnie- 
więtych niem fobie ná żółć Ghryftufow3» {makuig; kto- 
wyga i winem przyfzley wieczney chwały fobie zá- 
e toi | prawuy, 

c tym) xxxun MILA. Szofie flowo: spełniło fig. x. 
Aksigg | Stray fig w zaczętey pokudle, y żywota świąto: 
oluy |bliwie dokończyć. m. Spełnił Chryitus trzy rze. 
^ Pole cay: 1. Proroctwá, y Zakon wypełnił. z. Grzech 
od čie| przeftepítwa zyładźił. 3. Prace krwawe, y męki 
o, śłyj od Oycá fobie naznaczone wycierpiał. Zakon- 
owiem | mku, y ty podobnym Ípofobem ftáray fig fpełnić 
li Zydj| trzy rzeczy 1. Przykazanie pełniy. ż. grzechy 
Aby ni) zpladzay, y onych fic do śrnierći chroń. 3+ prze- 
| učieb| €iwnośći, potrwaniem  ftatecznym zno$. ih 
anega Chryftus mowi do Oycá: Spełnifo fie , to ief, pra- 
onem, cowałem Až do wynifzczenia fig, dla odkupienia 
uy fig ludzkiego, oto iuż dźieło pracy moicy {pelnio- 
zadne] ne, iuż od Ciebie upominam fic nagrody, to ieia 
nagónę defzeludzkiey. Cztomiecae ftáray lie aby Chry- 
e prb| lus, w nagrodę prac fwoieh, otrzymał duíze 
Myrr3| twoięs 
ie ode Stowe kiodme : Oycze w rece twoie Cc. Chryftus 
ys wi] w čieízkim ućifku umieraiąe, wielkim gloícm do 
podaj Oycá woła ; ucząc nas, abyśmy w wielkich otras 
ab |. pies 
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pícniách ; pokufach, y ućifku przy śmierći gy lika 
zoftalący; do Bog wołali, dufze ná(ze w ręce, j| 221 
zest , w dy(pozycya iego oddáwáli. Zakonniky | Chry 
ktory umierafz świátu, záraz wftapiwfzy do Z Awe 

| Lt 


Konu , powinieneś ducha twego, tois wolgtwo] 
ię, y zmyfły oddać w dyfpozycyg Oycá twego 
duchownego. Vmażay 1ż Chryitus umierńigc pięć 
rzeczy zachował ; y ty tof zachować powinieneś 
w oftateczney potrzebie zofláiacy , ro teff: modliť 
fic, wołać przynamnicy fcrcem, płakać zá grze | 
chy przez pokutę, dufżę Bogu zálečié , y oddść | 
Przypatrż fig , iako umieráiacego Chryftufá two 
rzenie Zaluie! Niebo.płącze, Słońce fic ćmi, Zienis 
fig trzęśie , Opoki fie pádáig, umarli z grobow pe 
witaig Ey czfowiecze, ftworzenie nad Cheryl 
fem boleiącym płacze, 4 ty dla ktorego Ghtyfit 
€ierpi, żadnym nie porufzafz fie żalem! 0 dif 
pokutuiaca, nasladuyze ftworzenia , Vmażay iaki 
mes bolem, grżefząc, niewinnego Chryftufá n 
bawiła! i&ko niewftydliwym rozumu okiem oł 
przykazań Bofkich fic odwroćiłń! odwroć oc 
twoie od Swiata, założ zaffong wítydu umyfł od 
ftworzenia , á ná (ámego Boga źrenicę oká twepo 
rozumnego obroć. Niech fig pada ferce twole 
opoczyfte, iedynie żałnigc, ze zá čie rák Gięfzko 
Chryftus ucierpiał! Wezdrgny fig (o źiemio ) m 
wfzytkim čiele, ná wfzytkieh zmyfłach , 4 uwt 
Zay, iakicś ćiernie, głogi grzechow , ná zranienić 
Ghryftula z $iebie wydała! Rozedzżyi wltydu za 
fłonę, à wnętrznośći fumniemia twego fzczeń 
fpowiedźiz Spowiednikowi, fercá (krytosči, po 
każ,  Powfań, oto cig iuz umárlg Niebiefki Pól 
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éi j| likan krwia, y $miercia (woa odżywia, á ušilnym 
rece ijj ráwdžieczálacey miłośći áfektem, ták wielkie 
onniy, | Chryftufowe prace przed wízytkim opowiáday 
do 2j | fworzenicm.. 

Longinus umartemu Chryftufowi ferce włocznia prže. 


lz twos | 
lil , z ktorego wyfla Krew y woda. Grzefniku, ty 


| twego | 
iac pięć Longinem iefteś » ktory ná rozumie zaślepiony, 
inientý| oftra woli twoiey złey wioczniz, Chryftufa prze” 


modit] bile$! Otoč Chryítus milofnega ferca otwiera 

zĄ pron) Wnętrznośći, nie kropelkę, śle zdroy Krwie ná zás 

oddiga | šlepione rozumu twego oko fpufzcza, chcąc čie 
& (tym. | OŚwiećić. Vznayże iako čig Chryftus miluie, ¥ 

Zieni| ak wiele zá čiebie, y od čiebie čierpi! Vmaj ko» 
OW po | got grzechami twemi przebił, 4 mow fercem fkrue 
‘heyy | onym: Ten kroregom tak wiele rázy obrśźił, 
hryfhs| zaprawdę Syn Boży, moy Odkupićiel, Dobro" 
O dif | dźiey &c. był. 

ay iaki Setnik zdaleká ftoiác s čierpliwosč, éichoéé, flos 
ufa nf, Wa 8cc. Ghryftufowe uwazaiac, lituigc fig nád 
‘em oj] nim, náwráca fie : y wiele ludźi, biiae fie w pier- 
é oc] fi náwrácáli fige — Zbámičielu moys dayże mi top 
nyfł of) śbym mękę twoię uwazáige , nád Tobą fic litu- 
i twegoj dac» przez pokutę do pierwízey niewinnośći ná- 
two] wroćić fig mogł, nie flowy tylko» śle fpráwámi 
Gięfzko) Ciebie wyznawał, y w pierśi fig biiac, zá grze 
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